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a nemzetiséül iarasiaiei

a kormánypártok sokaiják a szudéfanémeíeknek nyújtandó 
engedményeket - &z angol sajtó elégedetlen a késedelmes

megoldással
Prágából jelenti az Avala: A

csehszlovák kormány és a nemzeti 
kisebbségek közti tárgyalások a 
szokoltimiepségek ideje alatt is 
tartottak. A megbeszéléseket most 
rendszeresen folytatják. Hodzsa 
miniszterelnök pénteken a kárpát­
aljai önkormányzat gyakorlati al­
kalmazására vonatkozó kérdések­
kel foglalkozott. Hrabar Konstan­
tint, Kárpátalja kormányzóját pén­
teken Benes elnök, szombaton pe­
dig Hodzsa miniszterelnök fogad­
ta. Gerovszki, a kárpátaljai liga 
főtitkára szombaton szintén tár­
gyalt Hodzsa miniszterelnökkel.

\ politikai miniszterek péntek 
délután értekezletet tartottak, 
amely részben a parlamenti ülés­
szak munkálataival, részben pedig 
nemzetgazdasági kérdésekkel és 
a jövő évi költségvetés előkészíté­
sével foglalkozott. Az ülésen je­
len voll Kalfiis pénzügyminiszter 
is.

Hodzsa miniszterelnök pénte­
ken több szlovák képviselőt foga­
dott, akikkel részletesen megvi­
tatta a kormány törvénytervezeté­
nek Szlovákiára vonatkozó részét. 
Tárgyalt ezenkívül a nemzetiségi 
kérdéseket tanulmányozó szakér­
tőkkel is.

MINISZTERTANÁCS
PARISBAN
Parisból jelentik: A pénteki mi­

nisztertanács elsősorban Bonnet 
külügyminiszter külpolitikai be­
számolójával foglalkozott. Bőiméi 
kijelentette, hogy a francia-török 
barátsági szerződés megszünteti a 
szandzsák kérdését, még pedig 
mindkét felet kielégítő módon. 
A július 4-én kötött szerződés in­
tézkedései túlszárnyalják az eddig 
kötött baráti szerződések rendel­
kezéseit. A szerződés nemcsak a 
földközitengeri hatalmak, hanem 
tv. egész európai helyzet szem­
pontjából is elsőrendű fontosság­
gal bir.

A külügyminiszter ezután a 
francia-angol együttműködés je­
lentőségéről beszélt, majd közöl­
te, hogy Prágából szerzet! értesü­
lések alapján a nemzetiségi javas­
lat három héten belül a parlament 
elé kerül. A megbeszélések nor­
mális mederben folynak s nem ad­
nak okot pesszimizmusra. Végül 
heszámolt a spanyol ügy legutób­

bi fejleményeiről és az angol-olasz 
egyezmény hatálybalépésének fel­
tételeiről. A Bonnet küiügymmi z- 
ter fejtegetései alapján megálla­
pítható, hogy bár túlzott derűsen 
látásra nincs ok, de a mai hely­
zet nem ad okot különösebb nyug­
talanságra sem.

POLGÁRMESTEREK
MEGERŐSÍTÉSE
Prágából jelentik: A csehszlo­

vák távirati iroda közli: Több kül­
földi lap azt irta, hogy a csehszlo­
vák hatóságok nem akarják meg­
erősíteni állásukban a legutóbb 
megválasztott szudétanéinet pol­
gármestereket. Ezek a hírek telje­
sen önkényesek és rosszindulatunk 
annál is inkább, mert a csehszlo­
vák törvények értelmében minden 
szabályszerű választás önműkö­
dően megerősítettnek tekintendő.

A JEGYGYŰRŰK NEM
KÉSZÜLHETNEK ARANYBÓL
Prágából jelentik: A Vecsernje 

Ceske Slovo közli, hogy a prágai 
nemzeti bank rendeletet adott ki, 
amely korlátozza az aranynak ipa­
ri célokra való feldolgozását. A 
jövőben Csehszlovákiában arany­
ból nem szabad nehéz fényűzés! 
tárgyakat és ékszereket gyártani,; 
csak abban az esetben, ha a meg­
rendelő adja a készítéshez szüksé­
ges aranyat. Nem szabad arany­
ból gyártani jegygyűrűket sem. 
A jegygyűrűk gyártására a prágai 
nemzeti bank egyáltalán nem ad 
engedélyt, még hozott anyagb >1 
sem, úgyhogy a jövőben csak 
ezüstből, platinából vagy más fém­
ből lehet jegygyűrűket készíteni 
Csehszlovákiában.

Cl A NO ÉS PERTH
TÁRGYALÁSAI
Londonból jelentik: Lord Perth 

római angol nagykövet pénteken 
újabb megbeszélést folytatott Cla­
im külügyminiszterrel. Illetékes 
olasz helyen kijelentették, hogy a 
megbeszélésen sem a londoni meg 
állapodás kérdését, sem a francia­
olasz viszonyt nem érintették.

Egyébként Ciano külügyminisz­
ter és Svalkovski római csehszlo­
vák követ pénteken a Chúrf-palo­
tában több egyezményt írtak alá, 
amelyek a két állam kereskedelmi 
kapcsolataira vonatkoznak.

AZ EJ ÁLLAMPOLGÁRSÁGI
TÖRVÉNY
A prágai lapok közük, hogy az 

u,i állampolgársági törvényjavasla­
tot a kormány csak a jövő esz­
tendő tavaszán terjeszti be a par­
lamentben, mert a nyár folyamán 
a törvényhozás a nemzetisé,' } pro­
blémával lesz elfoglalva, ősszel pe­
dig a költségvetés letár.gyalása 
vesz minden időt igénybe.

LENGYEL OSZTÁLYOK
Prágából jelenti az Avala: A 

teseheni cseh gimnáziumban a jö­
vő iskolai évtől kezdve lengyel 
osztályok lesznek. Ilymódon a 
Csehszlovákiában élő lengyelek­
nek két középiskolájuk lesz.

HENEEIN NEM UTAZIK
LONDONBA
Prágából jelentik: A szudétané- 

met párt vezetősége megcáfolta 
azt a birf, hogy Henlein a napok­
ban Londonba utazik. Henlein lon­
doni útjára ősz előtt nem kerül 
sor.

AGA KÁN
A NÉPSZÖVETSÉGRŐL
Londonból jelentik: A Népszö­

vetség jelenlegi elnöke, Aga kán 
Glasgow ban beszédet mondott,! 
amelyben azt fejtegette, hogy a

Népszövetségnek nein a háború el­
leni biztosítéknak, hanem az igaz­
ság elismert fórumának kell len­
nie, amely orvosolja a sérelmeket, 
egyengeti a megértés útját a 
nemzetek között, lebontja a vám- 
sorompókat és az emberiség szol­
gálatába állítja a távoli területek 
kiaknázatlan kincseit. A Népszö­
vetség alkotmányát tehát ennek 
megfelelően kell átalakítani.

ENYHÜLT
A NÉMET-CSEH VISZONY
Prágából jelentik: A Praggr 

Tagblatt szerint a német-cseh vi­
szonyban bizonyos enyhülés mu­
tatkozik'. A német közlekedésügyi 
minisztérium tij bécsi osztálya má­
jukban a márka és a csehkorona 
közti viszonyt Csehszlovákiára 
igen kedvezőtlenül állapította meg 
s a számítási költségek emiatti 
emelkedése igen súlyosan érintet­
te a cseh gazdasági életet. A na­
pokban azonban a birodalmi köz­
lekedési minisztérium visszaállí­
totta a régi átszámítási árfolya­
mot. A német-cseh gazdasági tár­
gyalások, amelyeket Németország 
és Ausztria egyesülése tett szük­
ségessé, nem igazolják az aggo- 
da'mat, amellyel egyesek Cseh­
szlovákiában a tárgyalások elé 
néztek, csupán a kőszénszállitás 
kérdésében mutatkoznak nehézsé­
gek.
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Amerika húsz millió dollár éríékii hadianyagot 
szállított a Távolkeletre

Tokióból jelentik: A japán kül­
ügyminiszter helyettese — mint je­
lentettük — n tokiói francia nagy­
követnek jegyzéket nyújtott át, 
amelyben a japán kormány tiltako- 
lása ellen. A jegyzékben n japán 
zik a Paracelsus-szigetck megszál- 
kormány azt kérdezi, hogy mi a 
szándéka a franciáknak a I’aracel- 
sus-szigetckkcl. A jegyzék egyben 
biztosítékokat kér a franciáktól, 
hogy a szigeteken élő japánok, va­
lamint az ottani japán vállalatok 
érdekeit tiszteletben tartják.

Mint Parisból jelentik, a francia 
kormány megbízta tokiói ügyvivő­
jét, hogy még mielőtt a japán jegy­
zékre adandó végleges válasz elké­
szülne, adjon megnyugtató felvilá­
gosításokat a japán kormány kérdé­
seire.

Parisban Petain és Francból d’lis- 
percy tábornagyok részvételével 
»Japán barátai« nevű társaság ala­
kult. amelynek az a célja, hogy meg­
ismertesse a francia néppel az igazi 
Japánt, egyben pedig ellensúlyozza 
a Ilerriol vezetése alatt álló »Kína
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barátai« nevű társaság japáncllcnes 
propagandáját.

paris CÁFOL
Parisból jelenti n Havas-iroda: 

Illetékes francin helyről cáfolják azt 
a Irrt, hogy a japán kormány jegy­
zékében az nnnamiia csendőrség el­
távolítását kérte a Paracelsus szige­
tekről. Tokió csak azt kívánja, hogy 
közöljék vele Franciaország szándé­
kait és arra törekszik, hogy a szi­
get japán halászait munkájukban 
ne háborgassák. A francia kormány 
hajlandó erre minden biztosítékot 
megadni.

A JAPÁN ELŐNYOMULÁS
Ilanknv.bó! jelentik: A japán csa­

patok most mindössze 25 kilométer­
re vannak Kiukiangtól. A kínaiak 
sürgős intézkedéseket tesznek a vá­
ros megerősítésére, amelynek pol­
gári lakossága már elmenekült. A 
Hnnkauhan levő külföldi követsé­
gek elhagyják a várost és Sunking- 
ba költöznek.

Anglia tengeri fegyvp|,|,0iése
Londonból jelentik: A Daily Te- 

lagraph tengerészeti szakértője a 
következő adatokat közli az an­
gol házépítésekről: N'agybri tan­
ti la 193ti-ban öt, egyenként 35.000 
tonnás repfilőgépanyahajó, továb­
bá két 40.000 tonnás csatahajó, 
két 10.000 tonnás, kilenc 8000 ton­
nás, liz 5450 tonnás, kilenc 1850 
tonnás, 25 darab 1690 tonnás cir­
káló és 17 buvárnaszád építését 
kezdte meg. Ezenkívül nagyszámú 
hadihajó épül a kereskedelmi ha­

llót légi 
és céljai-

I jók kisér 
támadásé 
ra alakit;

Az elm itt az an­
gol Itadii szleieit is
felfrissite . ....... ékben nö­
velték az olaj- és lőszertartaléko­
kat. 1935-ben a haditengerészet 
tiszti és legénységi létszáma 
94.000 főre rugóit. Ma a létszám 
119.000 fő és ez a jövő évben még 
jelentékenyen emelkedni fog.

Nagytiszíogaíás a newyorM
rendőrségnél

Hatvanegy renöűrítszí öngyilkos !eíí

AMERIKA
SZÁLLÍT

A1HANYAUOT

Ncwyorkhól jelentik: Az Egyesült 
Államok a japán—kinai viszály ki­
törése óta 20 millió dollár értékű 
hadianyagot szállítottak a Távol ke­
letre. Ebből 12 és fél millió Kínára, 
7 és fél millió pedig Japánra esik.

JAPÁN HADIHAJÓK HAIN AM
ELŐTT

Tokióból jelentik: A Paracelus 
szigetek francia megszállásával kap­
csolatban a japánok Hainan előtt 18 
hadihajót és 10 csapatszállító gő­
zöst 'ontak össze. Kinai hírek sze­
rint Franciaország is több hadiha­
jót és 15 repülőgépet helyezett ké­
szenlétbe.

A távolkeleti angol hajósvállalatok 
a sanghaji angol főkonzulátustól 
gépfegyvereket kérnek és azt kíván­
ják. hogy a hajókra a kalózkodás el­
len katonai fedezetet rendeljenek. A 
kalózkodás ugyanis rendkívül elter­
jedt. A banditák különösen éjnek 
idején szállnak fel a kereskedelmi 
hajókra, megrohanják a személyze­
tet, tönkreteszik a rádiót és elfoglal­
ják a hajót. Az angol sznllitógőzösök 
útvonalára egy ágyunaszádot rendel­
tek ki.

ßz tij bérliké szovjeíköveí 
Ribbenlroptsái

Berlinből jelentik: Merekalov. a 
szovjet uj berlini nagykövete esti- 
törtökön találkozott Kibbentrop né­
met külügyminiszterrel. Ilir szerint 
n találkozás a legbarátságosabb lég­
körben folyt le. A nagykövet rövi­
desen Berciitesgadenbe utazik, hogy 
Hitler kancellárnak személyesen ad­
ja át megbízólevelét.

Newvorkból jelentik: Lewis Va­
lentin, Network uj rendőrfőnöke, 
;t rendőrség körében nagyarányú 
tisztogatási akciót inciitott.
Az uj rendőrfőnök szerint laza a 
fegyelem ős a rendőrség elnézően 
kezeli a társadalmi bűnöket. Az 
uj rendőrfőnök 3 hónap alatt ti-

! zennvolcezcr rendőrből ezret el­
bocsátott. ötezret pedig megdor­
gált. A tisztogatási akció nyo­
mán a ncwyorki rendőrtisztek 
körében valóságos öngyilkos-ági 
járvány keletkezett. Hatvanegy 
rendőrtiszt öngyilkos lett.

L IttBÜ

Ä nemzeti szocialista elvek íí|éyelemí$evéielévei 
készüli az kJ törvény

1938 julius 26-án
a Katolikus Olvasókör 

nyári színpadán

Gylmesi
vadvirág

Berlinből jelentik: A péntek esti 
hivatalos lap közli az uj nemet há­
zassági törvényt, amelynek hatályát 
az egész birodalom területére kiter­
jesztették. Az uj törvény különösen 
Ausztriát érdekli, mivel ott eddig 
kizárólag az egyházi törvénykönyv 
szigorú előírásai voltak érvényben. 
Az uj törvény értelmében az egész 
birodalom területén csak a polgári 
házasság érvényes. A törvény sze­
rint a házasság nem magánjogi ter­
mészetű szerződés, hanem olyan 
ügy, amely az egész nemzet életét 
érdekli. Ezért házasságkötést csak 
oly esetekben lehet megtiltani, ami­
kor fajkülönbség áll fenn, vagy ha 
az egyik házasulandó fél alkalmat­
lan a házastársi kötelességek telje­
sítésére.

Ausztriában jelenleg 50,000 olyan 
pár él. akik nem köthettek újabb 
egyházi esküvőt és igy polgárikig is 
vadházasságban éllek.

Az. uj törvény szerint csak az 
olyan házasságokat lehet felbon­
tani, amelyek értéktelenek a 
nemzet egysége szempontjából

a gyakorlati alkalmazásnál azonban 
különös gonddal kell őrizni a házas­
ság tiszteletben tartását.

A házasságtörés továbbra is vá-

LIRA“ éterem
t9‘ fí/OCfJ/t

ló ok. Az uj törvény értelmében 
a házasságot akkor is fel lehet 
bontani, ha a házastársak egyike 
nem akar gyermeket vagy er­

kölcstelenül él.
Az elvált házasfelek gyermekeinek 
eltartási kötelességének mcgállap1- 
tásánál ezentúl nem azt veszik majd 
tekintetbe, hogy melyik fél a hibás, 
hanem az a körülmény lesz a döntő, 
hogy melyik fél tudja a gyermeke­
ket nevelni. A törvény az idén au­
gusztus 1-én lép életbe.

A törvényt kísérő magyarázat 
hangsúlyozza, hogv a törvényt a 
nemzeti szocialista szempontok alap­
ján szövegezték meg.

Frank igazságügyminiszter az uj 
törvénnyel kapcsolatosan nyilatko­
zatot tett közzé. nmcH'bcn hangoz­
tatja. hogy a házasságkötésről és 
elválasztásokról szóló törvény a né- | 
met nép családi politikájának tör­
ténetében n legfontosabb esem én v.

A német lapok tegnap reggeli szá­
mukban kimerítően ismertetik az uj 
törvényt, amely a nemzeti szocialis­
ta házasság szempontjából igen nagy 
jelentőséggel bír. A lapok hangoz­
tatják azt is. hogy a törvény meg­
nehezíti a válást és ezentúl csak ak­
kor válhatnak el, ha az együttélés 
tényleg lehetetlenné válik.

— Jelentkezések a szubotieal Ma- 
K.var Olvasókör őszi tárlatára. Felkér­
jük mindazokat, akik a szubotieal Ma­
gyar Olvasókör őszi tárlatán részt óhaj­
tanak venni, hegy előzetes jelentkezé­
süket küldjék be Csapó Sándor, Subo- 
tica, Senoina ul. 9 címre. A jelentke­
zésben fel keil tüntetni a jelentkező 
korát, képzőművészeti iskolázottságát, 
vagy őstehetség voltát valamint azt, 
hogy hány festménnyel, rajzzal vagy 
szoborral kíván a tárlaton résztvenni. 
A jelentkezés határideje 1033 julius 25.

fírijanova 11, a fi irály i udvarnál
A legszebb i ^ Icgele^ánsp.bb étterem vs kert- 
helyiség. Elsőrendű ha/ni, v ni amint francin fij 
cs magyar konyha. Naponta frus bárány, ■ 
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ÄZ olasz 

üdvözli Iroredvt
,, Magyarországra a Duna- 

medencében c, mérsétiiet és 
betiltás szerepe vár“

Rómából jelentik: Az olasz la­
pok' vezető helyen közük Imrédv 
é> Kánya magyar miniszterek ró­
mai utazásáról szóló hivatalos 
közleménvt. Az egész olasz nem­
zet — irja a Messagero — élénk 
megelégedéssel veszi tudomásul 
Imrédv miniszterelnök és Kánya 
! v ü i ti gv miniszter római I ;í fogat j - 
sát. liz a látogatás még bensősé­
gesebbe és szívesebbé teszi majd 
a két ország viszonyát, amelyet 
hosszt! évek története szentesített 
és amelyet semmiféle viszontag­
ságnak sem sikerült meglazítania. 
A lap ezután rámutat arra, hogy 
Olaszország nem mulasztott el 
egyetlen alkalmat sem, hogy kife­
jezésre juttassa együttérzését Ma­
gi arors/ág iránt. Ez az együttér­
zés ,1 múlt század szabadságküz­
delmeiben alakult hagyományos 
barátságon fedi! azon a meggyő­
ződésen nyugodott, hogy Magyar- 
ország a Dunamedencében a 
mérséklet és békités fontos szeré­
re vár. Magyat ország uj minisz­
terelnökének, aki a fiatalabb nem­
zedék egvik képviselője és Olasz­
ország őszinte barátja, hivatalos 
látogatása során alkalmas lesz meg 
ismernie a fasiszta Olaszországot, 
azt az Olaszországot, amelyet 
Horthy Miklós kormányzó és Ká­
livá külügyminiszter már ló! ism r

Tóth tiönyp/iötő ÄSÄ
itszeti munkát. Növi szád, Kralja Alcksandra 19

— Noviszádi tisztviselő halálos 
autószerencsétlensége. Lichlenberg 
Ernő, a zágrebl Unió cukorka-gyár 
noviszádi származású vezető tisztvi­
selőjét Tuzlánál súlyos autóbaleset 
erte. Lichtenherget a szerencsétlen­
ség után Zágrebba szállították, de 
mar nem lehetett megmenteni az 1 
éleinek és meghalt. Holttestét No- 
viszadra szállítják és ma délután itt 
temetik el.

— A noviszádi önkéntes tűzoltók 
kerti ünnepélye. A noviszádi önkén­
tes tűzöl tócsapat jövő vasárnap, jú­
lius 17-én a Maros-vendéglő keríhe- 
lyiségében nagyszabású kerti ünne­
pélyt rendez bankettel, dijtekézés­
sel és tánccal egybekötve. A bankét 
déli egy órakor lesz. Egy teríték ára 
20 dinár. A bankét re jelentkezni le­
het dr. Máties Milán elnöknél és az 
önkéntes tűzoltók laktanyájában 
Bratya Ribnikara u. 35 szám alatt. 
A délután 4 órakor kezdődő kerti 
ünnepélyre a beléptidij 10 dinár. 
Este 8 órakor tánc kezdődik. A ze­
nét a noviszádi önkéntes tüzoltócsa- 
pat zenekara szolgáltatja. Délelőtt 
fél tíz órakor istentiszteleten vesz 
részt a csapat, déli féltizenkét óra­
kor pedig nyilvános gyakorlatot 
mutatnak be.

— Sziváci hírek. A sziváci állo­
másnál a csatornán uj hidat építet­
tek, amelyet most adtak át a for­
galomnak. — Az őszre megnyíló 
sziváci polgári iskolába eddig már 
76 tanulót Írattak be.

— Horgászverseny lesz Noviszá- 
don. A noviszádi horgászegylet a 
jövő vasárnap, julius 17-én megren­
dezi szokásos évi horgász ver senyét. 
A verseny iránt máris nagy érdek’ó- 
dés nyilvánul meg.

W;
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Roosevelt aktív vUágpoliükája és a delametikai 

allamok — Szellemi és Had/ egység
Froiií az európai fasizmus ellen

— Saját munkatársunktól —

A világpolitika és a világgazdaság 
kiemelkedő eseményeinek komoly 
ügyelői bizonyára tudomást vettek 
az Egyesült Államok és Csehszlová­
kia között a napokban megkötött uj 
kereskedelmi szerződésről, amely a 
nehéz viszonyok közé került cseh­
szlovák gazdasági élet kiegószsége- 
sedcse szempontjából óriási jelentő­
ségű. Az »Anschluss« következtében 
össze/, zigorodott cseh kivitelnek ez 
az uj kereskedelmi szerződés min­
den fontosabb kiviteli cikke számá­
ra az Egyesült Államok felé szabad 
utat nyit. Ennek a kivitelnek jelen­
tőségét aláhúzza az a körülmény, 
hogy a kivitt áruért Csehszlovákia 
devizát kap. Szabad dollárt, amit 
oly nagy értékű cikkek vásárlására 
fordíthat, amelyeket kliringfizetés- 
sel nem tudna megszerezni. Az ame­
rikai-csehszlovák kereskedelmi szer­
ződést aláírás előtt, mint azt a vi­
lágsajtóban olvassuk, Hull külügyi 
államtitkár Roosevelt elnöknek re­
ferálta. aki súlyt helyezett arra, 
hogy az

amerikai—csehszlovák kereske­
delmi szerződés minél előbb 

életbe lépjen.
Mire c sorok megjelennek, ez a ke­
reskedelmi szerződés már valóban 
funkcionál is ős a genfi tó francia 
oldalán, a csodás Mont-Blanc alatti 
világfürdőben, Evians-les-Bainsben, 
a Roosevelt elnök által egybehívott 
nemzetközi menekültügyi konferen­
cia is beható tanácskozásokat foly­
tat. Ez a konferencia az ez évben 
megszűnő »Nansen menekültügyi hi­
vatal« helyébe olyan nagyszabású, 
nemzetközi intézményt kíván létesí­
teni. amely a világpolitika mene­
kültjeinek zavartalan életlehetősé­
get. a népek és nemzetek munkájá­
ba való méltó beilleszkedést biztosi- 
tana. Lehetővé tenné továbbá azt is, 
hogy a faji okokból emigrációba 
kényszerítőt t és a jövőben még 
kényszerülő német és osztrák zsidók 
néhány európai államon kívül Ame­
rikában, Ausztráliában és Délafriká- 
ban helyezkedhessenek el. A mai vi­
szonyok mellett Palesztina nem ké­
pes ősét befogadni, n közeljövőben 
pedig minden valószínűség szerint, 
a Palesztinái bevándorlási kontin­
genst felemelni nem lesz lehetséges.

Néhány hónappal ezelőtt egy vi­
lágpolitikai krónikánkban az Unió 
és a világpolitika közötti összefüg­
gésekkel részletesen foglalkoztunk s 
hirt adtunk arról is, hogy az ameri­
kai közvélemény a világ mai esemé­
nyeivel szemben megoszló magatar­
tást tanúsít. Husvét táján még a tel­
jes elszigetelődést hirdetők voltak 
többségben, akiket a pacifista szer­
kezetekbe tömörült ősi, puritán és 
‘’ékelő amerikai polgárok támogat­
ta1;. Az »Anschluss« s az azt követő 
csehszlovák válság óta, mintha az 
flktiv politika hívei kerekednének 
felül. Élükön Roosevelt elnök és 
fhill külügyi államtitkár állnak s a 
világhatalmak demokratikus blokk­
ja létrehozásáig is. minden békés al­
kalmat megragadnak, hogy a hábo­
rús veszélyt fenyegető események­
kel szemben olyan gesztust mutas-

tana.’i. amelyen az Unió törhetetlen 
demokráciájának és a fascizmus ter- 
jeszkedose elleni akciójának nyoma­
tékos bizonyítékai. Mert tagadha- 
fatian, hogy az uj amerikai—cseh­
szlovák kereskedelmi szerződéssel 
Roosevelt segíteni akart Csehszlová­
kián, az cvians-lc-bainsi konferen­
cia összehívásával pedig rendezni 
kívánja azoknak a hontalan százez­
reknek minden európai államra ne­
hezedő súlyos problémáját, amely 
túlnyomórészt a németországi faji 
világszemlélet következménye. Ezek 
azonban csak kisebb jelenségek, 
hogy hadi nyelven fejezzük ki ma­
gunkat, inkább eszmei flottatünte­
tések és ha az Unióban felülkereke­
dett aktív külpolitikai irányzat en­
nél maradna, valóban nern lenne 
szükséges ezekről a tüntető jellegű 
eszmei megnyilatkozásokról bőveb­
ben megemlékezni. Hiszen ez abból 
a nagy örökségből fakad, ami Was­
hington, Franklin Benjámin és Lin­
coln elnökök óta, az Egyesült Álla­
mok mindenkori elnökeire nem csak 
politikai kegyelet, hanem világpoli­
tikai kötelezettség is, elsősorban 
Wilson óta, aki »a népek önrendel­
kezési joga« alapján Európát annyi­
ra felforgatta és a mai, áldatlan vi­
szonyokhoz segitette.

Roosevelt elnök ez év késő őszére
pánamerikai értekezletet hívott 

össze,
egyben távirati utón felkérte Boli­
via és Paraguay elnökeit, hogy en­
nek az értekezletnek összehívásáig 
feltétlenül rendezzék a »Chaco-kér- 
dés«-t, amely a délamerikai államok 
világpolitikai szolidaritását annyira 
zavarja. Hull államtitkár javaslatára 
Roosevelt elnök, Argentina, Brazí­
lia, Chile. Peru és Uruguay kormá­
nyait arról értesítette, hogy az

nz Unió összes katonai és ten­
gerészeti iskolait megnyitja a 
fenti délamerikai államok ifjai 

részére
és mindent elkövet, hogy Latin- 
Amcrika államainak átszervezendő, 
megerősített hadseregei a tökéletes 
északamerikai hadsereg szellemében 
és felszerelésében álljon a világde­
mokrácia s a világbéke rendelkezé­
sére.

Az aktiv világpolitika északame­
rikai táborának ez a hatalmas elő­
retörése azonban nem áll meg ezek­
nél a nagyon is figyelemreméltó 
eseményeknél, hanem a rengeteg 
amerikai magánrádió mellé

Washingtonban egy óriási rövid- 
hullámú »pánamerikai rádió­

állomás«-! állít fel,
amelynek rendeltetése az lenne, 
hogy az osztatlan amerikai kontin­
gens embermillióit a fascizmusnak 
való behódolástól visszatartsa és a 
demokratikus államformák elleni 
szellemi harctól óva intse. Roose­
velt elnök ugyanis úgy látja, hogy 
az U. S. A.-nak komoly szellemi és 
politikai befolyást kell gyakorolnia 
Délamerikára. Ez a befolyás a Mun- 
roe-doktrinából folyik, amely az 
európai államok amerikai törekvé­
sei ellen elsőnek hirdette a pán­

•u. Ä

KP:
MMM

WWW! KP::*

»ipa

mm

amerikai összefogás szükségességét. I 
A harcos »Pax Americana« első, 

nagy megmozdulása ez s a német- 1 
országi sajtó komoly figyelemmel is 
regisztrálja. A »Völkischer Beobach­
ter« odáig megy, hogy ezeket a meg- j 
mozdulásokat a tekintélyállamok: 1 
i&y Németország, Olaszország és Ja- í 
pán elleni demonstrációnak, illetve I 
szervezkedésnek látja. A német hí- f 
vatalos lapnak igaza van. Csupán I 
arról feledkezik meg, hogy olvasóit ! 

i felvilágosítsa, mi ok őzt y ezt a vehe- i 
I mens megmozdulást és mióta hatá- 
j iózta el magái Roosweit arra, hog\
I •'» tekintélyuralom, .iuoológi.'ya ellen 
offenzívaba lép. Az amerikai közvé­
lemény az ismeretes »kémkedési af­
fér« óta erősen átlendült az aktivis­
ták felé s amióta a Fehér Ház az 
idevonatkozó aktákat n nyilvános­
ságnak hozzáférhetővé tette, azóta 
a'ig hallatszik hang, amely Roose­
velt es Hull intézkedései ellen gán­
csot vetne.

Az U. S. A. tengerészetügyi hiva­
tala különben már néhány héttel 
ezelőtt értekezletre hívta össze a 
délamerikai államok hajóhadainak 
vezetőségeit. Kölcsönösségi megálla­
podásokat kötöttek. Ezek a megálla­
podások

közös flottabázisok létesítésére 
és a ha jóegységek közös pa­

rancsnokságára vonatkoznak.
Roosevelt a mexikói kőolajforrá­

sok miatt kiélesedett U. S. A.— 
mexikói helyzetet is lokalizálta. El­
rendelte, hogy a mexikói gazdasági 
életre oly fontos ezüstvásárlások elé 
ne gördítsenek akadályokat. A Roo­
sevelt példája iskolát csinál. Argen­
tina uj külügyminisztere néhány 
nappal ezelőtt hivatalos látogatást 
tett Brazíliában, majd Chilében s a 
chilei államférfiak is sűrűn keresik 
fel Rio de Janeirót, Bucnos-Ayrest, 
hogy a délamerikai államok egysé­
gén fáradozzanak.

Roosevelt aktiv programját ked­
vező időben valósítja meg. Chile 
mostanában hagyta ott a Népszövet­
séget és a többi délamerikai állam­
ban sincs valami barátságos hangu­
lat Genffel szemben. Viszont Genf 
mégis csak rászoktatta az államo­
kat, hogy ügyes-bajos dolgaikról 
időről-időre előnyös megbeszéléseket 
folytatni. S ha már Genf olyan te­
hetetlen intézménnyé degradálódott,

miért ne lehetne az amerikai 
népek szövetségét megvalósí­

tani,
azt a szövetséget, amely Roosevelt 
koncepciójában a demokrácia előre­
tolt bástyája és a tekintélyuralmi 
ideológiák elleni védővára lenne.

A világpolitika szempontjából egy 
Amerikai Népszövetség sok kérdés­
ben tisztázná a helyzetet és hozzá­
segítené a világot ahhoz az erőcso- 
portositáshoz, amely végül is a de­
mokrácia és a fascizmus hatalmas 
államközi blokkjaiban jutna kifeje­
zésre. S ha majd a jobb és a balol­
dal szembenéz egymással, állig fel­
fegyverkezve, összecsapásra elszán­
tan, talán akkor az egyformán ha­
talmas erő láttára mindkét oldalon 
felülkerekedik az a józan belátás, 
az az aktiv békegondolat, amely 
végeredményben jobbnak is, balnak 
is, demokratának és fascistának Is 
minden háborúnál többet jelent.

—5.

Kályha Tűzhely

SZENES
F;vöesz3t3z Eriény

MescicM eüníili szétszed­
hető vadászházal aján­

dékozott Horliiynah
Budapestről jelentik: Horthy kor - 

mányzó lengyelországi látogatása al­
kalmából nagy érdeklődést mutatott a 
bialovlcei szétszedhető vadászlak lránt. 
Moscicki lengyel köztársasági elnök a 
vadászlakot most felajánlotta Hortln 
kormányzónak. A vadászlakot egyelő­
re Blalovicéből Varsóba szántották, 
ahol a város égjlk parkjában állítot­
ták ki. A vadászlakot julius líl-éu in­
dítják útnak Budapestre.

Felmentették Biirne 
angol professzort

Londonból Jelentik: Runic proles/, 
szór, ismert londoni nőgyógyász 
mint ji'lcnteütlk - feljelentést telt ön­
maga ellen, mert tiltott műtétet haj­
tott végre egy li eves megejtett lány­
kán. A bíróság esküdtszék elé utalta 
az ügyet. Az esküdtl,Íróság drámai je­
lenetek után egyhangúlag felmentette 
a professzort, akit a nők lelkesen ün­
nepeltek.

- *
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Ég a uapmelegíői a kopár aszfalt sarja

Illedelmes körséta 
a növi szád! strandok koszorúján
attól a tulajdon bőséből tubujt varos boldog gondtalansággal tiancutosifc

Egek harmatozzatok!
Hiaba eped az cg felé a kívánság, 

az egek ne a, akarnak csőt adni. mert 
várjál: a meteorológiai intézet Jelen- 
1 .«át. Azelőtt ez Is másképpen volt. 
Amikor csőre volt szükség, az tg el­
sötétült. dördült egyet-kettőt és már 
jött is a jó félórás zápor. De most, 
mióta a meteorológia annyira divat- 
bajött, mintha az égi locsolótank ve­
zetője is ellustult volna. Egész nap 
nyugodtan hever és várja, hogy mi­
kor unszolja a meteorológiai intézet 
útra. De akkor is olyan lustán jár, 
alig van látszatja ...

Lám. csak néhány nap elölt volt 
esd és máris itt a kánikula, mégpedig 
az igazi, nyórközepi fő-kánikula. Az 
ember este a hatvan fokig fűlt szo­
bából hiába szalad az uccura, olt még 
lorróbb kemencébe jut. Az aszfalt cs 
a házak versenyt ontják a meleget. 
Különösen a noviszádi uccák. ame­
lyek közül a legtöbb még hírből sem 
ismeri a zöld elő fát.

Ha locsolják az uccát, úgy se jó. 
Mert akkor az ember porfürdőből I 
gőzfürdőbe kerül. |

I
MELYIKET SZERESSEM? j

Nincs más mentség, mint ki a Duná­
ra. Csakhogy itt újabb baj jelent ke- 
•zik. olyan probléma, hogy az ember 
beleizzad. Melyik utazóalkalmatos ág­
gal menjek a strandra, az autóbusz- 
szal. vagy a motorosvonattal Lássuk 
csak. Az autóbusz indulása bizonyta­
lan. attól függ. hogy a jegyszedő szem- 
mérteke szerint megtelt-e már a ko­
csi. Ez a mérték pedig olykor husz- 
perces késéseket is eredményez. A 
strandmotoros viszont elég szorgal­
masan közlekedik, de öreg tragacs, il- 
leg-billcg is ráz is Igaz. hogy ha rá­
zásról van szó, akkor az autóbusz a 
v 5 árt se hagy i rtni magát, 
mert ez már ugvlátszlk privilégiuma. 
Viszont az autóbusz fülledt és por ha­
tol be. igaz a moforosvoratot is oldal­
ról rendszerint elkapja néhány kósza 
porfelhő, eh r.át habozzunk, gyerünk 
a motorra.

A motoros per-' c. hogy éppen az 
orrunk elöl kocog el. már miért hagy­
ná el ezt a kis kaján bosszút az ócsár- 
1'sért. Mit tehetünk, kivárjuk. am;g 
visszajön. Jön is hamarosan, elégedet­
ten ülünk fel rá. Vidáman poroszkál 
kifelé, olykor veszedelmeseket b "leg, 
mintha mindjárt fel akarna dőlni De 
kint. a sudár jegenyefák alatt mégis 
elégedetlen veregetjük meg az olda­
lát: ha vén gebe is. de mégis ö"! szol­
gál.

iioRocrrrs
A KABINTÓL VAJ VESÉIKRE

A strand bejáratánál nagy riada­
lom. Fürdőruhás gyerekek és fiatal­
emberek nagy tömege bámészkodik. 
Mi történt talán a trés:ka megjaví­
totta saját. 11 évvel ezelőtt felállí­
tott késest rekordját, hogy ilyen nagy 
tömeg fogadja. Nem. kabintolvajt fog­
tak. Egv szerencsétlen alak beosont 
az egyik kabinba, mindössze néhány 
dinárt sikerült elcsenni, de ezért is 
olyan horogütéseket kapott az egyik 
fegdmegtöl. hogy a néger csodaököl 
biziston megirigyelhette volna.

A strand a békés nyugalom min­
taképe. Az öreg, patriarchális kabinok 
előtt már folyik a kártyajáték és a 
horkolás. A kabinok mögött főznek, 
sütnek, gyereket nevelnek. pingpon­
goznak és futballoznak, szóval akár 
csak otthon.

A STRAND DICSÉRETE
Újra megállapítjuk, hogy gyönyörű 

a noviszádi strand, hozzá méltó — 
szakértők állítása szerint — alig van 
a Duna menten .-íéles e ICözépeuró- 
pábnn. Már ami a kedvező fekvést és 
a természeti szépségeket illeti. Meri 
ami már a vízi kiépítését, a fürdőzők 
vízi és vizfeletti szórakozását illeti, 
volna uj.'iani és kibővíteni való.

De még így is remek a látvány. Sze­
münk hosszan issza be a messzi hegy - 
koszorúk tiszta kékségét, a szemközti 
Fvibnyák és Kamenica zöld dombjai­
nak csalogató ködét. Nem győzzük di- 

I csórni a Fruska Gora társaságot, ami­
ért szívós küzdelmet folytat, hogy No­
vi szád környékét üdülőhellyé vará­
zsolják.

JTa-v-f*Sciss32í>Ei>’olií; «e» napon

A strandnak is meg­
vannak a maga jelleg­
zetes alakjai. Van, aki 
egész napon át. étlen- 
szomjan a napozón he­
ver és mint napimádó, 
úgy szívja magáiba a 
nap öldöklő sugarait. 
Legfeljebb akkor hagy- jjse 
ja abba a napozást (ami 
nála komoly és nehéz
műnk .). ha 
keni a test.’ 
negeti magé 
vajé’

néha nvg- 
t. Úgy ke- 
.. nvnt egy
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;-feketébb, mint

asszony, a ke­
nőcsnek varázsos erőt 
tulajdonit, attól lesz 
sz' p beírna, cfoszségos 
és — van aki tagadja, 
kevés aki bevallja. — 
attól nyer maid erőt a 
szekszepilje. Csodáljuk, 
hogy a kenegetésnél 
nem mond varázsos sza­
vakat. Amellett, vala­
hányszor a n izón já­
runk. titkos kárörven- 
dóst érzünk. A mentő- 
csónak derék őre. aki 
hivatalból tartózkodik 
állandóan ott. ci 
p.k irmelyik ősnapozó tündér. Eszerint 
tehát 5 a legez szségesebb, a legszebb 
és — ezt se hagyjuk el — a legszck- 
szepilosebb . — De mentői barnább 
az ember. annál egészségesebb! — 
hangzik az ingerült ellenvetés. Hát 
kérem, ez már kiss avult tan. Mert 
— mint köztudomású — a szakorvo­
sok megállapították, hogy nem min­
den bőr alkalmas a napozásra, sőt a 
végnélkül! napozás sok embernek árt 
is. mert a tulerős lebarnulás kis bb 
érési sebekkel egyenrangú bajt is je­
lent . . .

De foglalkozzunk ilyen súlyos kér­
déssel. haladjunk tovább. A másik tí­
pus az. aki egész napon át a kabinja 
előtt cseveg a..-zik, főz. kártyázik, 
vagy horgol, de egv slep kukoricada­
ráért se menne a viz.be, se a napra. 
Lenézi azokat, akik ilyen brutális 
nyaralást kedvelnek, ahelyett, hogy fi­
nom légfürdőt és dús kártyapartikat 
használnának az izmok edzésére ...

Nem folytatjuk a típusok felsorolá­
sét. mert sokan m ■ gharagudhatnak. 
Ellenben körülnézünk a strand bus 
földi téréin.

ARATOK A HULLÁMOKBAN
— Huh. de irtó meleg van, mondja 

egy kövér ur, képzelem szegény ara­
tókat, hogy izzadnak most. Mit szólsz 
hozzá drágám, ha most nekem kaszál­
nom kellene a mezőn ...

— Akkor én lennék a marokverőlá­
nyod — csicsergi ifjú élete párja — 
és mindketten begázolnak a hűsítő 
hullámokba. Elképzeljük, milyen lát­
ványt nyújtana a kövér ur kaszával a 
kezében, fürdőnadrágján kaszakövei. 
Önagysága pedig keskeny fürdőnadrág-
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szalagjával milyen üdítő látvány lenne 
a letarolt mezőkön ...

HOL A NUDISTA-KLUB?
Másik beszélgetés:
— Hallottad, hogy a macskaszigeten 

nudista-klubot lepleztek le?
— Zákson. az is valami. Noviszádon 

legalább ezer helvet tudok, ahol mez­
telenül fürödnek az emberek.

— Hol?
— A fürdőszobában.
A rossz viccelő! barátai közös erő­

vel bedobjak a vízbe.
A fürdőruhadivatban — meg kell 

adni — évről évre fejlődés tapasz­
talható. jobban mondva visszafejlődés. 
V ,-anis egyes fiatalembereken és nő­
kön olyan csökevény fürdőruha látha­
tó, „ogy félő. hogy jövőre már telje­
sen eltűnik. Tavaly egyes nőknél még 
csak úgy tűnt fel. mintha a fürdőru­
ha derékon felül meghasadt volna. Az. 
idén a hasadok már jó kéttenyérnyi 
széles és fölül kis kendő takarja el a 
mellet A fiuknál a fürdőruha szint- _ 
annyira megvékonyodott, hogy a csi- 
pöcsontnál már csal: madzagnak lát­
szik. De azért ne gondolja senki, hogy 
ez a túlzott fürdődivat emelné a — 
mondjuk — erkölcstelenség — mérté­
ket. Az emberek egyrészt megszok­
ják, másrészt pedig az ilyen tömeges 
felvonulás közömbösíti az embereket...

A HAM ÉS ÉVA A SZIGETEN, 
MÉG LUCIFER A SZÚNYOG 
KÉPÉBEN

A Kisduna partján, az úgynevezett 
>'spic«-cn a magas fűben párol: fe- 
küsznek kettesével és... napoznak. Ez 
nem valami érdekes, menjünk át
SziffPi.ro. A 5v/í ffot nv a nntrie-í A/45.

A TERMÉSZET LEGHATÁSOSABB 
GYÖGYEREJÉT 

a Rohitsi ásványvízforrásnál 
tapasztalhatja

részére valami különleges fogalom. Ta­
lon a legegyszerűbben úgy nevezhet­
nénk, hogy a telepiek paradicsoma. 
Süni erdejében és homokos partjain 
ősi egyszerűségben és fesztelenséggel 
hancurozik Noviszád boldog népe. Ha 
nálunk szabadtéri játékokat, rendezné­
nek, csak a sziget jöhetne számításba. 
Az Ember tragédiájának két főszere­
pét egy telepi szerelmespár alakítaná. 
Ádám és Éva boldogan turbékol a fék 
között, amikor Adóm egyszerre csak 
mérgesen felkiált:

— A rosseb essen ebbe a szúnyog­
ba. Ez biztos a Lucifer.

Nagyot üt a tulajdon lábára, de 
Lucifer már messze repül.

BOLDOG GYERMEKKOR
A Szigeten ezer cs ezer fürdőző 

ovii sög. Sehol a Duna mentén nincs 
olvan pezsgő és kacagó fürdőélet, mint 
a Kisduna szelíd homokos öblein. Gye­
rekek százai hancuroznak, paskolják a 
vizet. Ez az a boldog gyermekkor, 
amelyről majd évtizedek múlva po- 
v,;s gyárak, fojtólevegőjü bányák vagy 
lövészárkok ír övén emlékeznek:

— Az volt az igazi szép nyár...
Csónakon átmegyünk ICamenicára, 

on na a Fruska Gora társaság trand- 
jára. Ugyanis ebédelni akarunk, de a 
Szigeten ez lehetetlen. A két szigeti 
vendéglőben egy héttel előre meg kell 
rendelni az ebédet, különben nem lehet 
k'pni. olyan nagy a kereslet. A kony­
hán valóságos közelharc folyik egy- 
egy csirkecomb rt, vagy darab sült- 
halért.

A Fruska Gora strandja idillikus. A 
terraszon muzsika szól, habzó sör és 
jó öreg szeretni bor vidítja a vendé­
geket.

I Azután csónakon bejárjuk a be- 
iyárstrandok hosszú láncolatát a Vö­
röskereszt strandtól a csatornáig Min­
denütt vidám élet, az arany nvá>- bő­
ségesen osztja kincseit szegénynek és 
gazdagnak egyaránt...

Alkonyodik, mire kőrútunk végét­
éit. (—tóbi—)

SCIoroformos
negyedmillió dinárt vitte fi 
el <?;; •, ’ ssíváci földművestől

javai és meg keskenyebb mclltukaro Szigcírc. A Sziget, az a noviszádiak

Bischof Johann jómódú sziváci 
gazdálkodó a napokban a szlavó­
niai Novogradistcra utazott, hogy 
ott földet vásároljon.

összesen 250.350 dinárt vitt 
magával,

hogy a vásárolt földbirtokot azon­
nal ki is fizesse. Éjszaka egy ven­
déglőben szállt meg, ahol hama­
rosan elaludt.

A nyitott ablakon ismeretlen 
tettesek hatoltak a szobájá­
ba és Bischofot kloroformmal 
elkábitották, majd elvitték a 

pénzét.
Bischof reggel nem ébredt fel, a 
kloroform annyira hatott rá, hogy

orvosnak kellett injekciókkal 
eszméletre téríteni.

Bischof akkor vette csak észre, 
hogy a pénze eltűnt. Feljelentést 
tett a rendőrségen, amely a nyo­
mozást megindította. A tettest
még nem sikerült elfogni.
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Közlekedési szíráfli 
Paleszílmában

és j uj m á i;
1 >

A Kánikula o világ egyetlen iá- f 
ján sem nagy elvezet, de Pesten kü­
lönleges kínszenvedés. Az idegennek 
még csak hagyján, az kimenekül a 
Margitszigetre s ott lubickol boldo­
gan a Palatínus strandon, avagy a 
Széchenyi fürdőben, a Gellert,ben, 
vagy felmegy a Svábhegyre és a pi­
henés ezer más helyére. A pesti pol­
gár azonban itt lót-fut-robotol estig 
a kemencévé tüzesedéit aszfalton, 
aktatáskával a hóna alatt, szorong a 
villamoson, miközben este verejték­
ben úszik, hemzseg a rohanó autó­
buszokon, miközben irigykedve nézi 
a Duna hüs hullámait.

Este pedig elmenekül hazulról ; 
mert olyankor már nemcsak a nap | 
ontja tüzes sugarait, hanem a Dér- j 
ház forró négyszöge kezdi t Ízesíteni j 
* bennszorult levegőt. Pesti polgár i 
tüdeje kapkod, hápog a levegőért s J 
lemegy az utcára, nem tud ott­
hon maradni s ilyenkor a legköze­
lebbi fniüditö hely (ha csak nem 
akar 30 fillért kiadni a villamosra, 
amely kirepiti a város szélére) az 
»olasz«.

Persze, hogy az olasz fagy1 altost 
értjük alatta. Az olasz fagyialtosok 
Pesten is ép oly jó ismerősei a lakos­
ságnak mint Középeurópa más tája­
in. Ök azok, akik olcsó pénzért, fi­
nom fagylalttal üdítik a lakosságot 
s ilyenkor kánikulában fillérekért 
lehet az $olasz«-nál felüdülni.

Én is beültem az egyik olaszhoz a 
napokban a körúton Lehetett zagy 
tizenegy óra s ekkor kezdett gyé­
rül ni a közönség. A kövezet odakúnn 
az uccán most kezdte csak igazán 
visszasugarázni a nappal felszívott 
meleget s a falak megbolydult elek­
tronjai mint keringő naprendszerek 
ontották a forróságot. Nagy adagot 
rendeltem s csendesen kanalazni 
kezdtem, amikor hirtelen azt hittem, 
a kánikula megbolygatta az idegei­
met, mert...

Tessék csak elképzelni, vagy husz- 
tagu társaság tódult be nag>szomja­
san, tátogatva az üzletbe, törölget- 
ték a homlokukat, gesztikuláltak, kö- 
rülsereglették a pultot, kézzel-láb- 
bal magyaráztak a szerencsét len 
olasznak, aki kidülledő szemekkel 
nézte a vendégsereget. Mintha a ká­
nikula elvette volna az eszüket, úgy 
viselkedtek, habár közben egy-egy 
vidám kacagás halatszott, egymás 
vállát veregették, mutogattak a 
ra, ahol a táblán hosszú sorban 
volt írva a fagylaltok menetrendje^

Jeruzsálemből jclentil : Paleszti­
nában egyre súlyosabb a helyzet. 
\z arabok sztrájkja komoly mé­
reteket ölt. A szállítóeszközök 
működése úgyszólván megadott > 
a sztrájkolok a nagyobb városok 
mecsetei körül gyülekeznek. Hai­
fa legfontosabb útvonalait angol 
tengerészkatonaság s/á’Ha meg.

A palesztinai idegesség átter­
jedt Tran.szjordániárn is, ahol 
szituén tiltakozó sztrájkok törtek 
ki. Transziordániáhót Palesztiná­
ba erősen foi.vik a fegyvercsempé­
szés.

4 Reuter-iroda tudósítója gén- ; 
kocsin bejárta a Jeruzsálem hal­
fai utat. Megállapította, hogy a , 
falvakban nyugalom van, a föld-1 
művesek rendes munkájukat vég­
zik, de Haifában rendkívül feszült 
a hangulat.

Péntek este arab banditák meg- j 
támadtak két angol rendőrtisztet, , 
akik gépkocsin Nablushú! Jeni-!

zsálembe igyekeztek. Bár a tisztek­
nél csak revolver volt, az arabok 
pedig fegyverrel voltak felszerel­
ve, az angolok egy banditát meg­
öllek, a többit pedig megfutamí­
tották.

A közlekedési sztrájk következ­
tében péntek este Tulkaremnél ki- 
siklott egy leliervonat. A közleke­
dés ezen a vonalon egyelőre szü­
netel. A galilei főbiztos helyettese 
újabb erélyes intézkedésekre ké­
szül a zavargók ellen. Safad mel­
lett pénteken megtámadtak egy 
angol őrjáratot, de a támadókat 
hamarosan szétszórták.

4 News Chronicle tudósítója a/t 
jelenti, hogy Palesztinában rövide­
sen helyreáll a rend és nyugalom, 
ez a nyugalom azonban a pillanat­
nyilag nem működő tűzhányó nyu­
galma lesz. Ez a tűzhányó a jövő­
ben is bármikor kitöréssel fenye­
get mindaddig, a inig nem találják 
meg a bajok kútfőn á-ának okát 
és orvoslását.

liszkos kéz a beteg­
ségek terjesztője

Ezért mosakodjék

SCHICHT
kulcs szappannal

a tisztaság kulcsával
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Kraljevón görögkeleti Szilt Ist­
ván napján tartják meg a nagy 
országos állat- és kirakodóvásá­
rokat. Nem különbözik ez a vásár 
fern a többitől, itt is felütik sát­
raikat a vándorcirkuszok, fénykő-1 
pészek, kocsmárosok, itt is nagy 
az élet. Feltűnő azonban, hogy 
Szent István napján Kraljevón ün­
neplőbe öltözött cigányok nagy 
hada vonul fel. A fiatal cigányle­
gények, amúgy cigáuyosau ki öl­
tözve, szűk szmokingban vagy 
zsibvásáron vett zsakettekben tc- 
szelegnek és — izzadnak. Mert jú­
lius 7-én pokoli meleg volt, de az­
ért a kraljev ói és környéki cigá­
nyok le nem vetették volna teke- j 
te ruháikat semmi pénzért. Hiszen! 
a mai nap nagyon fontos az ő szá

cumiéi

inukra. A kral jev oi vásárrá -zoí<- 
ták elhozni a szó szoros értelmé­
ben vett eladó leányaikat a cigány 
apák.

Szerbiában a cigányok között 
még ma is erősen dívik az a szo­
kás, amely szinte már törvénnyé 
merevedett, hogy a cigány szülők 
n legtöbbet Ígérőnek eladják Icá­
in aikat. Hozományról itt szó sincs 
A nősülét legénynek kell gondos­
kodni mindenről, még men', asszo­
nya áráról is. Senki sem ütközik 
meg ezen a szokáson, még az el­
adó lányok sem, akik türelemmel 
nézik, hogyan mustrálhatják őket 
a vőlegény jelöltek, akár a lovakat, 
megforgatják a lányokat, megta­
pogatják, még fogaikat is megné­
zik, mielőtt az áruk után érdek­

lődnek. Ha pedig az apa megszab­
ta eladó lánya árát, akkor meg­
kezdődik az alku, amúgy igazán 
cigánymódra. Az apa dicséri Icá­
mat, a vőlegény pedig igyekszik 
lecsepülni, csakhogy minél olcsób­
ban juthasson hozzá Az eladó lá­
nyok a legközömbüsebb arccal 
hallgatják mindezt, mintha nem is 
róluk volna szó.

Valamikor bizony nagy áruk 
volt a lányoknak és sokszor ezre­
seket adtak a szerelemre vágyó 
legények menyasszonyaikért, mo t 
azonban a nagy pénztelenség kö­
vetkeztében a cigánylányok ára is 
csökken. A csütörtöki kraljevoi vá­
sáron három cigánvtleánvt adtak 
cl. bizony nagyon leszállított árak 
mellett. Az egyikért 2"0 dinárt' 
fizetett a vőlegény, a másikért 
már csak 200 dinárt kapott apja, 
inig a harmadik .apának csak 180 
dinárt adtak leányáért.

A cigányok a jólsikcrült vásár 
után beültek a vásári kocsmába s 
hangos áldomást ittak, mintha csak. 
lovat adtak és vettek volna.

s a húsz ember, férfi és nő vegyesen 
verejtékező homlokkal, fülét a szá­
jáig huzva magyarázott egymásnak, 
amit csak ók értettek, legfeljebb 
egy-egv kínosan kimondott szótag 
érkezett el az élmélkodó fülekhez.

Megsemmisülve ültem s azt hit­
tem, ime a kánikula tömegőrülete. 
Nem is csoda, hiszen 36 fok volt ma 
s most is lehet vagy 30 még ebben a 
fülledt szobában. Olyan volt. mint 
valami lázas nyári vízió, amit csere­
pes szájjal Iát az ember, míg szive 
dobog és lélekzete kihagy.

De nem az volt. Az olasz meghall­
gatta őket. kimeredő szemekkel, fe­
szülő arcéi lel figyelte ezt a tohuva- 
bohut, hangtalan, vagy szótagolt ma­
gyarázkodást s szép sorjában lecsen- 
desitette a háborgó kedélyeket. Mind 
egyiknek fagylaltot nyomott a mar­
kába. mire a társaság megnyugodott, 
a heves gesztusok elcsendesültek s 
a húsz ember boldogan nyalogatta a 
kezébe nyomott fagylalttömeget.
Hát igen, nem vízió volt. Talán az 
Jvasó is rájött már. Süketnémák 1 
toltak, nem tudtak aludni szegények 1

s egyetlen nagy csoporthon kijöttek 
a városba fagylaltozni.

Ez kánikulai riport a nemzetköz, 
légiforgalmi kongresszusról. A fehé­
ren izzó égboltozaton egyszerre meg­
dördül a levegő, odafenn a magas­
ban öt motor dolgozik egyszerre s a 
főváros utcái fölött egy óriási test je­
lenik meg. A »Der grosse Dessauer« 
hatalmas törzse, amelyben most itt 
felettünk alig pár száz méterre a lé­
gi kongresszus tagjainak mutatják 
be a magyar főváros szépségeit. Mon 
dóm, fehéren izzik az égbolt fölöt­
tünk s ebben az izzó fehérségben 
szinte mint szürke káprázat, úgy 
száll az óriási repülőgép. A németek 
mindig kitesznek magukért, ha vala­
mi óriási dolgot kell alkotni, vagy 
bemutatni. Most a kánikulában a na- 
talmas dessauit hoztak el a pestiek­
nek, ez dónditette meg a levegőt, 
többször is napjában. Félelmetes 
gépóriás, főleg ilyenkor, ahogy a 
pesti uccák kemencéje és árnyéka 
ránk hull a magasból. Pesti polgár 
pillanatra felkapja a fejét, a magas­

ba bámul, de aztán gyorsan lekapja 
a tekintetét mert szemébe süt a 
nap. De jó, hogy béke van, gondolja 
s szalad a forró aszfalton tovább a 
falat kenyér után.

3.
Szenzáció. Az persze mindig van, 

ilyenkor a kánikulában is. Persze 
nem a kínai árvízre gondolok, ahol 
most százezrek pusztulnak el, nem is 
a spanyol harcterek borzalmaira, 
Dél van és a rikkancsok kiabálnak. 
A hartai fogházból megszökött rgy 
gyilkos. Fekete betűk öklözik a sze­
münkbe a szenzációt, az emberek 
megállnak s megtörlik verejtékező 
homlokukat. Hát ez igazán szenzá­
ció. Mert a fegyenc télikabátban 
szökött meg, ebben az izzó napverés­
ben, forró nyári pokolban. A forga­
lom megtorpan pillanatra a rikkancs 
állvány előtt. Szökevény a télika­
bátban. Süt a nap olvad az aszfalt, a 
hölgyek látomásszerűen vékony szók- 
nyácskákban libbennek előttünk. S 
egy fogoly télikabátban lohol valaki 
hol az izzó égbolt alatt. Szenzációi 

Csuka Zoltán. /
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A lengyel hatúrrendűrség nagy 
csempész társaságot leplezett le, 
amelynek tagjai kábítószereket csem­
pésztek. A rendőrség több embert 
letartóztatott.

Dr. Robert Elman, a st.-louisi 
Washington egyetem tanára, felta­
lálta a befecskendezhető ebédet. A 
nagyfonlosságu felfedezés lehetővé 
teszi, hogy a fehérje alkatrészeit ké­
pező amino savakat közvetlenül a 
vérkeringésbe fecskendezzék. Miután 
már cukrot, vizet és sókat eddig is 
tudtak a vérkeringésbe befecsken­
dezni, a zsírok befecskendezésének 
lehetővé tétele van hátra, hogy meg­
valósuljon a befecskendezőtiin át 
való étkezés. Az uj eljárás megjelent­
heti az olyan betegek életét, akik­
nek gyomra egyáltalán nem vehet j 
fel táplálékot.

A brüsszeli törvényszék negyven 
napi tárgyalás után hozta meg Íté­
letét a 11 mérgezéssel és négy mér­
gezési kísérlettel vádolt Rockomé 
ügyében. A méregkeverőnőt minden 
tagadása ellenére halálra ítélték.

Lengyelországban trópusi lázban 
többen megbetegedtek. A varsói ha­
tóság ezért lezáratta az állatkertet.

A most épült uj kattowici székes­
egyházban müncheni és bochumi ha­
rangszó hallatszik. Az uj templomba 
nem építettek harangot, hanem csak 
erős hangszóróval egybekötött be­
szélőgépet; aztán meghozatták a 
müncheni Frauenkirche és egy bo­
chumi templom harangszaváról ké­
szített hanglemezt. E hanglemezeket 
játsszák a kattouici székesegyház 
haranglornyában harangozás idején.

Bolivia végül mégis elfogadta a 
hucnos ayresi békeközyetitök aján­
latát n Gran Chaco viszály meg­
szüntetése érdekében. A javaslat 
szerint Bolivia határait választott 
bíróság fogja megállapítani.

Kovnóban nagy ünnepség között 
nyitották meg a cserkész dzsembo­
rit. amelyen Magyarország, Len­
gyelország, Finnország. Lettország, 
Észtország és Anglia cserkészei 
vesznek részt.

A washingtoni Social Security 
Pcard hivatalos jelentése szerint az 
aggkori biztosítás ügyeit intéző hi­
vatal több mint 39 millió dolgozót 1 
tart nyilván. Ennyi embert véd a I 
társadalombiztosításról szóló uj tör­
vény. ennyien számíthatnak szerény 
nyugdíjra, ha 65. éviiket betöltötték. 
Mint n hivatalos jelentés mondja, 
május végéig több mint 151.000 eset- 
b- ?i folyósított járulékokat a hivatal.
A járulékok összege 5,055.560 dollár.
A társadalombiztosítási tanács véle­
ménye szerint az átlagos nyugdíj, 
amit a biztosított munkások kapnak, 
havonta •16 dolMr 57 cent lesz. A 
biztosított munkások száma május­
ban pontosan 39,106.321 volt.

Az északamerikai Montana állam­
ban két súlyos közlekedési baleset 
történt, amelyeknél hatan meghal­
tak, huszonkettőn pedig megsebe­
sültek. Az első eset Misulga város­
ban történt, ahol felrobbant egy 
mozdony, amely öt emberéletet kö­
vetelt áldozatul és emellett még ti­
zenöten megsebesültek. A másik 
szerencsétlenség egy utasszállító re­
pülőgéppel történt, amely Ismeret­
len okból lezuhant. A repülőgép esé­
se alkalmával egy utas meghall, he­
ten pedig megsebesültek.

tincsek (ül a ká­
véházban): Pincér!
Pincér!

Pincér (jön): Pa­
rancsol?

Hacsek; Mondja, 
mit hozott maga ne­
kem?

Pincér: Amit kér­
ni tetszett! Körö­
zött liptai4.!

Hacsek: Akkor hívjon gyysan egy 
rendőrt!

Pincér: Rendőrt? Minek?
Hacsek: Mert szerintem ezt r kö­

tőit olyan régen kezdték cl körözni, 
hogy most már igazán le lehetne tar­
tóztatni!

Pincér (elmegy).
Sajó (jön): Jónapot. Hacsek ur! 
Hacsek: Alászolgája, Sajókám! Mi 

újság?
Sajó: Mi lenne! Meleg van! (Tór’i 

a homlokát). Phű, de izzadok!
Hacsek: Akar ezen a melegen ke­

resni?
Hacsek: Szerezzen egy lapaiapitó 

engedélyt és megteszem magát se­
gédszerkesztőnek!

Sajó: Miért? Milyan lapot akar ma 
ga kiadni?

Hacsek: Izlapot!
Sajó (dühös): Essen le a székről, 

maga hülye!
Hacsek: Miért? Tudja, milyen jó 

ötlet ez? Megjelenne minden délben 
a legnagyobb melegben!

Sajó (ordít): SÍ ússz!.. . Hát azt ol­
vasta, hogy a bridzscsapatunk Osló­
ban van?

Hacsek: Összeveszlek?
Sajó: Miért vesztek volna össze? 
Hacsek: Most mondta, hogy a csa­

pat oszlóban van!
Sajó (ordít): Nem oszlóban! Osló­

ban! Az egy város! Ott voltak a baj­
nokságok!

Hacsek: Tudom! Olvastam is va­
lamit, hogy a Kispest kiesett!

Sajó (ordít): Az más!... A Kispest 
itthon játszott, a bridzscsapat pedig 
Oslóban győzött!

&!É>~
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Hacsek: Ne me­
séljen! így tudják 
rúgni a bridzselők 
a futballt!

Sajó (üvölt): De 
tot nem volt fut­
ball! Ott kártya 
vol t!

Hacsek: A kár­
tyákat rúgták?

I Sajó: Rúgták az ángya tárgyit! 
j Hogy lehet kártyánál rúgni?

Hacsek: Én ha kártyázom, mindig 
rugók!

Sajó: Miért rúg?
Hacsek: Hogy miért rugók? Hon­

nan tudná máskülönben a partne­
rem, hogy mit játszom ki?

Sajó: Ja, maga a partner lábát 
rúgja?

Hacsek: Nem, majd a maga kedvé­
ért a fejét fogom rúgni!

Sajó: Hát a magyar bridzselők 
nem rugdosnak, mégis mindig nyer­
nek.

Hacsek: Olyan mázlisták?
Sajó: Itt nem a mázli számit, ha­

nem a tudás! Mert itt előre össze­
rak j.ák a lapokat!

Hacsek: Próbálnák ezt velem csi­
nálni! Én utánakeverek és emelek!

Sajó: Hát ezt itt nem lehet!
Hacsek: Nem is ülnék le velük ját­

szani!
Sajó: Tudja, mit? Nekem mára ele 

gém volt magából! Alászolgája!
Ilocsek: Várjon! Van egy remek 

találóskérdésem a maga számára!
Sajó: No?
Kacsok: ■ Senkise szereti, megke­

seríti az életet, de ha az emberek 
megszorulnak, mégis futnak utá­
na!...« Mi az?

Sajis: Pénz!
Hacsek: Nem!
Sajó: Nő!
Hacsek: Nem!
Sajó: Várjon .. . »Senkise szereti, 

megkeseríti az életet, de ha úgy az 
emberek megszorulnak, mégis fut­
nak utána...« Nem tudom!... 
Mondja meg. mi az?

tincsek: Karlsbad! só!
' (Minden jog a Reggeli Újságé!)

-Sí!, i, Ajfüt:

*»Tv

Tűz és vll
okozta károk ellon gyors és biztos te- 
dezetet nyűit helyi képviselője utján a

8119»llltó
általános biztosító társaság

Fiókigazgatóság;
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Vezérképviselet:

Sziibofica, Kr. Alefesandra 7.ra—wnamir.TH sz/sreoe
Képviselet minden községben

Kivégeztek Vl szovisSfábomukot és 11 3rormás$yző!
Páriából jcienlik: A francia lapok | 

értesülése szerint Ukrajnában a mező- 
gazdasági népbiztosság 210 tisztviselő­
jét géprombolás miatt letartóztatták. 
Az ukrajnai kommunista pártból 3800 
tagot kizártak és ezek közül is sokat 
letartóztattak.

Toktól jelentés szerint a Külső Mon­
góliában állomásozó 12 hadosztály pa­

rancsnokait. valamint a 12 tartományi 
kormányzó közül tizenegyet n GPU 
embere! kivégeztek. Ugyanez a sors 
ért számos buddhista papot is. Az 
Asnhi jelentése szerint a szovjet lel 
akarja irtani a buddhizmust Külső 
Mongóliában. Moszkva eddigi ily irá­

nyú fáradozásai sikertelenek maradtak.

Liehtenberg József és neje szül. Böhm Janka és Lichtenbcrg 
/.Mgmond úgy a saját, m.iit a gyászoló rokonság nevében fájdalomtól 
melyen sújtva jelentik, hogy a leggycngédebb fiú, illetve fivér

Lichtenberg Rezső
1 o/!a melletti autószeren: Stlenségnél szerzett sérülései következté­

ben viruló éleknek 37. évében Zogrebban e hó R-án örökre elhunyt.
A drága halottat hazahozzuk és vasárnap, e hó 10-én délután 5 

orakor a nevisz,ódi izr. temető halottasházából helyezzük örök nyu­
galomra. J
EMLÉKÉT ÉL M M MÚLÓ KÉGVELCTTEL SZIVÜNKBE ZÁRJUK 1

Novtszád, J 938. julius 0.

Ä nemzetiek eHogfsilák 
1 iytes teprparfi mmf 

és Saptifótaoz 
kibelezek

A nemzeti csapatok mindent el­
söprő rohammal bevették Ntiles 
városát és a környező erődöket. A 
városban ugyanazt a pusztulást 
találták, mint néhány nappal ez­
ekéit Bar la na ban. A köztársasági­
ak a templomokat és a fontosabb 
épületeket mind felrobbantották. 
A nemzetiek az Espadan hegység 
északi részének elfoglalásával meg 
szakították a Saguníot körülvevő 
köztársasági védelmi vonalat.

A nemzetiek castellcnl arcvona­
lának parancsnoksága közit, hogy 
a köztársaságiak ebben a körzet­
bet ugyanazokat a módszereket 
használják, mint annakidején As­
toriában, Terrorizálják a lakó "Sá­
got és minden várost és falut a ki­
ürítés elett lerombolnak. A mene­
kültek elbeszélése szerint a köz- 
társaságiak soraiban csak a leg­
szigorúbb fegyelemmel lehet a 
rendet fenntartani.

Újabb jelentés szerint a tenger­
parti Ntdes város bevételéért két 
napig folyt a harc. A nemzetiek 
most a Valenciába vezető vasúttal 
párhuzamos országúton haladnak 
tovább előre. Előrenyomulásukat 
a tenger felöl hadihajók biztosít­
ják. A nemzeti osztagok már lát­
ják Sagunto város házait.

Myölcezsr dinárt lehalt 
teíszáiföí!

Som merer Ödön noviszádi lakós 
feljelentést telt a rendrőségen, 
hogy ismeretlen tettes ellopott a 
Sztcvana Branovacskog ticca 1. 
szám alatti lakásáról SOOO dinárt. 
A feljelentés szerint Sommerer 
pénteken délben rövid időre eltá­
vozott a lakásáról Amikor vissza 
tért, nagy megdöbbenéssel állapí­
totta meg, hogy az Íróasztalából 
eltűnt 8000 dinár.

A rendőrség az eljárást megin­
dította.

Bicikli részletezet-sre, ked­
vező feltételek mel­

lett. kapható. Szakszerű javításokat ol­
csón ós gyorsan végez 239

O inehanikus, S;:uí)f>- ti* *2$ !kaf Jelasicscva 0

fii.
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Eredménytelenül vésődte* a béremelésre vomit fro zó
idrftyaftfsotr

A noviszádi villanyszerelők közölt 
néhány hónappal ezelőtt mozgalom 
.indult meg, hogy béremelést kapja­
nak, mivel ;iz eddigi bérek igen cse­
kélyek voltak. A villanyszerelők a 
fémmunkások országos szövetségé­
ben külön szakosztályt, alkotnak és 
ennek a szakosztálynak a vezetősé­
ge folytatta a tárgy a1 ásókat a mun­
kaadók megbizottaival. A munka­
adók és villanyszerelők

eddig négy tárgyalást tartottak, 
de egyik sem vezetett ered­

ményre.
-X villanyszerelők a következő bé­

reket kérték: Kezdő szerelőnek 4 és 
fél dinár, segédszerelőnek 6 dinár 
és mestervizsgával rendelkező sze­
relőnek 8 dinár óránként. A mun­
kaadók ezzel szemben a következő 
béreket kínálták: Kezdő szerelőnek

1 ‘• ' ' iß •* vs M dinár, segédszerelő 
és önálló szerelőnek 3 és fél dinár­
tól 5 dinárig és mestervizsgával ren­
di Ikezö szerelőnek fi dinár óránként.

Az utolsó tárgyalást tegnap, szoni- 
o.i on délelőtt tartották az iparható­
ság elvit: és miután az is eredmény­
telenül végződött,

a szerelők abbahagyták a mun­
kál.

A szerelők szombaton délu 
boti es Jővén ucca 9. szám 

■ zakszervezeti otthonban 
tartottak, amelyen 
h"gy mindaddig nem

;in a Szü­
li alt levő 

gyülé.-t 
elhatározták, 
veszik fel a

munkát, amíg követeléseiket nem 
teljesítik. Mintegy 50 szerelő sztráj­
kol, de csak a magáncégek alkalma­
zottai, mivel a villanytelop szeretői 
:’ ?m vettek részt az akcióban

is abasia szelni r, isps1 

éksimfal sjgány-

ssszßäiy
Róza 30 óv 
map beállitt 
.sxombon ól 

‘k szerek

I Ina ath
asszony tv
tii’li I\ iroly s 
es különbőzé 
neki eladásra. Az. ékszerész az 
-esetről azotm.il értesítette a rend­
őr-.'vei de azalatt — hogy a ci­
gány asszony gyanút ne fogjon 
vii-.s . álgatta az ól- - zervkvf.

Nemsokára azonban feltűnt az 
üzletajtóban Huger György tli- 
kosrendőr, akit már ismert a ci­
gányasszony. Horvát Róza, hogy 
egyrészt megmentse a lopott ék­
szereket, másrészt pedig, hogy 
meneküljön az esetleges büntető 
következmények elől, az éksze­
résznek átnyújtott ékszerek közül 
egv gyűrűt és más kisebb dara­
bokat a szájába vett, hogy lenyel­
je, Az ékszerész és rendörügynük 
azonban még idejében megakadá­
lyozták ebben és igy a cigány­
asszony terve nem sikerült. A de­
tektív azonnal megmotozta Mor­
vát Rózát és ez alkalommal (Inká­
tokat, gyűrűket, fülbevalókat és 
más ékszereket talált még nála.

Morvát Rózát azonnal a rendőr­
ségre vitte a titkosrendőr, ahol 
megkezdték kihallgatását. A rend­
őrségen bizonyosra veszik, hogy 
a Szombor környékén elkövetett 
legutóbbi sorozatos lopások és 
betörések ügyet sikerül majd tisz­
tázni a cigányasszony vallóin isa 
alap ián.

• Strandon óvja izemét erős napsütéstől, 
szemüveget divat keretben vegyen

SEÍDLING
opíi'tai szaküz!ef£b?n 

Wovlsjcád, Uralja Petra í 2íí. - Tel. L’H-72

*v^3nt)7Ínét lU’fíé** kcrthelyiscg :ben 
állandóan a legjobb csevancsicsát, razsnyicsát, 

baránypecscnyét kapjanyárson sült malac-

A noviszádi képtárlat 
nagy sikere

Megemlékeztünk már arról, lmgy a 
Lengyel képszalon nyári tárlata Novi- 
s/.údon, a Kralja Petra utca 23 számú 
ház üzlethelyiségében nyílt meg. A 
tárlaton a legjobb nevű jugoszláviai 
fc tómüveszek mellett igen sok külföl­
di. főleg magyar festőművész képeit 
mutatják be. Nagy feltűnést kellettek 
a tárlaton bemutatott régi iskolából 
eredő képek, amelyek közül Kurlov- 
szky Bertalannak, a r mrég elhunyt 
nagy magyar festőnek a portréja kü­
lönösen magára vonja a nézők figyel­
mét.

A tárlaton csupa értékes művészi kép 
van és igy érthető, hogy a müértő kö­
zönség körében milyen nagy érdeklő­
dés nyilvánul meg iránta. Ertesiilé- 
- >ink szerint a tárlat már csak rövid 
ideig marad nyitva és ezért ajánlatos, 
hogy azok. akik érdeklődnek még 
iránta, minél hamarabb megtekintsék.

— A szenvedő, beteg nőket a ter­
mészetes »FERENC JÓZSEF« kese­
rűvé/. könnyű, lágy bélkiürüléshcz 
segíti Reg. S. br. 15485/35. 1592

Líetmcniés Sztá ra kan íz sá n. 
Csütörtökön délután Csikós Ká­
roly és Piri István különböző árut 
raktuk a Tiszán hajóra. Munka 
közben észrevették, hogy a hajó 
közelében három leány fuldokol. A 
fiatalemberek azonnal a vízbe ug­
rottak és mindhárom lányt kimen­
tették a biztos halálból. A meg­
mentett lányok Törtei! Ilonka 17 
fives, Gregor Milka 16 éves és Kré­
mé r Mari in é', e krszturi 1 Snj< k 
voltak.

— Jöjjönek, hogy meggyógyulja­
nak a sztarakanizsai CSODA- 
FÜRDŐRE!

— A vonatban érte utol a halál a 
risyteai adójegyzőt. K tp.tány László, 
Hé:1 ica 32 éves adóügyi aljegyzője két 
hónappal ezelőtt belcgszabadsá ;ot ka- 
p- ‘ t és Golnikra utazott, hogy az ol­
íva szanatóriumban kezeltecs3 beteg­
ség 1. Néhány nappal ezelőtt levelet 
irt feleségének és azt kérte tőle, hogy 
jöjjön Cokiikra, mert szerelne átmen­
ni egy másik szanatóriumba. Felesége 
el is utazott hozzá, oU azonban úgy 
állapodtak meg, hogy nem megy más 
szanatóriumba, Iranern hazautaznak. 
Tegnapelőtt utaztak cl Golnikból és 
tegnap reggel érkeztek meg Vinkovci- 
ra. ahol átszállók n szombor! vonat­
ba. Kapitány László lefeküdt a vonat 
egy üres padjára és elaludt. Amikor 
reggel i'd hat órakor Szomborba ér­
keztek és felesége kültögetni kezdte, 
megdöbbenéssel vette észre, hogy férje 
halott.

KÜLFÖLDI TŐZSDÉZARLATOK
A dinár árfolyama: London 217.
Zürich: Beograd 10, Pária 12.11, Lon­

don 2! .00 háromnegyed, Newyork 
43.750. Brüsszel 74, Milánó 23.01, Am­
szterdam 241.23, Berlin 175.90, Prága 
15.1G5, Varsó 02.30, Bukarest 3.25.

a szépség szolgálatában —

főleg

— Dr. Weltmun Márton ügyvédi
í I irodáját Zsv".je:-:nivska ti! 15. szám 

' alá helyezte ót.
— fialáiozá::. Szer,tárul jelentik: 

.Szombaton hajnalban elhunyt Lengyel 
József nyugalmazott szentül járási ren- 
tlui felügyeld. Az elhunytban Vpkovics 
Kálmánnú t.engyel Mária tanítónő és 
V. Lengyel József vámfőtiszt édesap­
jukat gyászolják. A köztiszteletben 
állott ví egur halála az cg.' z városban 
általános részvétet kelteit.

— SZi:BOTICAI HÍREK. A vend- 
orség megállapította, hogy a paiiesi 
utón tegnapelőtt éjjel történt gázo- 
láásért nem felelős e nemzetközi ut 
épitővállalat teherautójának vezető­
je, hanem egyedül a szerencsétlenül 
'■irt pint r János villamos alk.-Tma- 
zotí k: ittasan nem tért ki i teher­
autó elölt és igy ütötte az el. — A 
■ r.ubotica' rendőrség kihallgatta Ber­
kes Lajos 40 éves napszámost, akit 
volt vr.dházastár.-a azz .1 gyanúsí­
tott. hogy gyermekeit zsirszódával 
meg akarta mérgezni és őt is meg 
akarta szúrni. Berkes mindent ta­
gad.’’t és i rendőrség szabad-abra is 
helyezte. Veres János B -govies utcai 
lakos ii l itefte a rendőrségen, hegv

ven-

M A G YA R SZÜLŐ KJ 
MAGYAR ISKOLÁBA ÍRASSÁTOK 

GYERMEKEITEKET!

Hiivüs iilot j< sóinak. Nnhair. nup 
óta ismét pokolian melegen süt a nap. 
A meteorológiai intézet Jelentése sze­
rint azonban Ismét hűvösebb idő vár­
ható. Novlszádon tegnap árnyékban 
még 33 fok meleget mértek, de a dél­
utáni ór ikb m már gy 11 >k zni k :iI- 
tek a felhők, ily módon is megnyug­
tatni akarván azokat, akik már c-gy 
kis lehűtés után \ágyaké:-na!.. A me­
teorológiai intézet tegnap délben a 
követ .vzó j -lent. -t - iá. ki: Időjárás. 
Jugoszlávia egész területén derült idő 
uraik- dik. A hűvös leveg") hullám be­
folyása a legtávolabbi nyugati és észa­
ki részeken azonban már érezhető és 
ott már felhőzet is képződik. A leg­
alacsonyabb hőmérséklet tegnap Tűz­
kőn 10 fok, a legmagasabb Podgorica a 

volt. Időj(isii s: A hü\ ös h 
havi az egcsz országra, de k ilőnüsui 
az északi részekre fog kiterjedni. A 
távoli nyugati n .-.zekén teljesen bebo­
rul és a felhőzet kelet és dél felé- ter­
jed, zápor, besüllyedés és helyi ziva­
tarok kíséretében.

IIrhán Jlonka és PJchlee Gyula. 
tfovii~.ád

házaaágoi kölölie'-.
(Mimten Mii-In ártesili?« K-Iyett)

’Hódi Srnma és Holtmann Ferenc 
tTovisxád

folyó hó -5-én hisyscdgsl hitellel

— Meghalt Roginer Gyula kucu-
ral plébános. Tegnap reggel meghalt 
Bog in er Gyula kucurai plébános. Az 
elhunyt plébános gondos és szerető 
lelki atyja volt híveinek és ezért ha­
lála általános és mély részvétet kel­
tett. Roginer Gyula 1378-ban szüle­
tett és 1901-ben szentelték pappá 
Kalocsán. Felszentelése után a bács- 
kalocsai egyházmegye különböző he­
lyein volt káplán, utána pedig Ku- 
curára nevezték ki pélbánosnak. Te­
metése ma délután lesz Kucurán. 
Rogmer Gyula plébánosban a Reg­
geli Újság is hűséges régi előfize­
tőjét veszti, aki lapunk megindulá­
sától kezdve kitartó barátunk volt.

- Teniszverseny Széniéin. A szubo- 
tieai kék-fehér teniszezők ma, vasár­
nap Szentán játszanak barátságos te­
niszmérkőzést a SzAK teniszezőivel. A 
verseny Iránt sportkörökben élénk ér­
deklődés nyilvánul meg.

— Orvosi hír. Dr. Ackermann Má­
tyás noviszádi fogorvosi-specialista 
három hétre külföldre utazott. Újra 
rendel augusztus elsejétől kezdve a 
Tanú rdz-aics-palotában.

lentét
péntek délután a Szubotlcán 
d -gszenpiő cirkusz tagjai lóháton és 
zenével elvonultak háza előtt. Ami­
kor ezt nv-ghallotta az udvaron ját­
szó négy és fél éves kisleánya, ki­
ment az utca »a, követte a cirkuszo­
sokat és azóta nem tért vissza. A 
rendőrség megindította a nyomozást. 
— Szkala Lázár Gundulics utcai 
fői dm ives öklével öccse fejére akart 
vágni, de ez félreugrott és Szkala 
az ablaküvegbe vágott. Az üveg ütő­
erét felvágta és kezén súlyos sérü­
léseket ejtett. Beszállították a kór­
házba. ahol ápolás alá vették.

— Fürdnruhnujdonságok megér­
keztek. siessen mielőbb választani. 
Fischer J. és fia. Noviszád.

— Foto-umatőr képeit legszebben 
és szakszerűen Barta i Drug szak­
üzlete dolgozza ki. Noviszád. Kralja 
Petra T. u. 30.

— A dunubánsági tnnitóegyvsUlet 
közgyűlése Novlszádon. A dunabán-
sági tanító egyesület tegnap kezdi- 
meg közgyűlését Noviszádon. A köz­
gyűlés viharos hangulatban kezdő­
dött és ugyanilyen hangon folytató­
dott is.

— öngyilkos K'kindn határában.
Tegnap reggel Kik inda és Drágul 1- 
novo között a személyvonat elé ve­
tette magát egy húsz év körüli 
leány. A vonat darabokra tépte a 
leányt. Az öngyilkosságot csak teg­
nap délelőtt vették észre, mire ki­
szállott a bírói bizottság, de a leány 
személyazonosságát nem sikerült 
megállapítani.

Tervezi es kAzitl n kgifiovtcrnchh {íssze*
/.• ár jt i t os (s < I i.sr, i! ü

munkákat a Itgszolidabli áron
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— SZTÁRIBECSEI HÍREK. A sztá­
ribecsei alsóvárost plébánia t. mp lom 
vasárnap meleg, bensőséges ünnep­
nek lesz a színhelye. Bartusz József 
Ujmisés ingja tartani ujmlséjét, mely 
SztáribeoBe egész katolikussá ;.ii;uk ün­
nepe lesz. Az aj lelkészt a muH va­
sai nap Budanovivs püsp k szentelt# 
áldozó pappá, s most vasárnap tlt ijiljitj 
10 órakor fog először az oltárhoz lép­
ni, hogy bemutassa az Urnák első 
.szentmiséjét. Az ujmisés manudukto- 
r.i Csizoíszki István alsóvárosi plébá­
nos lesz, az ünnepi szónoklatot pedig 
„Petrányi Ferenc apátplébános mond­
ja. — A sztáribecsei alsóvárosi katoli­
kus kör kitűnő műkedvelő együttese a 
jövő vasárnap előadja a Fruska« című 
3 felvonásos vígjátékot a következő 
szereplők közreműködésével: Bauer 
Boriska, Nagy írónké. Nagy Elvira, 
Herfert Vilma, Brankovics Lajos, M'- 
száros József, Gráff Nándor, Tóth 
Sándor. Az előadás iránt igen nagy 
érdeklődés nyilvánul meg. — A mi­
nap éjjel ismeretlen tettes behatolt Lá- 
lics Velimir uifalusi kereskedő üzle­
tébe az ablakon keresztül. A tolvaj el­
vitte az asztalfiókban lévő 1500 dinár 
készpénzt, valamint 1000 dinár értékű 
árut. A csendőrség megindította a nyo­
mozást a tolvaj kézrekeritósére. — A 
sztáribecsei rendőrkapitányság felhívja 
az autó. motorkerékpár, bicikli és ko­
csi tulajdonosokat. hogy csengővel, 
illetve autó-szirénával kötelesek je­
lezni a fordulóknál a közlekedés: rend­
őrrel azt az irányt, amelyen haladni 
kívánnak. A rendelet ellen vétőket szi­
gorúan megbüntetik. — A sztáribecsei 
Gragyanszki műit vasárnapra jelzett 
és a rossz idő miatt elmaradt barát­
ságos összejövetelét ma. vasárnap es­
te tartják meg a Schrötter-féle ven­
déglő kerthelyiségében Az est leg­
jobb táncos-párja értékes jutalmat 
kap.

A kanienicai helyi hajó me­
netrendje. A kemenicai helyi ha­
ji) menetrendiéről irí legutóbbi 
■hírünkbe hiba csúszott, amit e 
helyen kell kijavítanunk. A helyi 
hajó augusztus végéig minden 
nap óránként közlekedik. Vasár­
nap délután, amennyiben az ura­
sok száma nagyon megnövekszik, 
akkor egy órától kezdt e még cry 
hajót helyeznek forgalomba, ugv, 
hogy ez esetben félóránként köz­
lekednek a hajók. Kamcnicáról az 
utolsó haió hétköznap este {'•'■I 
kilenc órakor, vasárnap fól tiz 
órakor indul. Kivételt képez ez 
alól szombat, amikor éjfélkor is 
indul egv hajó Kamenicáről. A 
tiéli egy óra és este fél nyolc kö­
zötti járatok hajói mindig kiköt- I 
nek a noviszádi strandon is. Ha j 
délelőtt többen akarnak a simád­
ra menni, akkor ez esetben a dél­
előtti járatok alkalmával is ki­
kötnek' a hajók a strandon 

— Mindazon mérgezési esetek le­
küzdésénél, melyeket romlott ételek 
okoznak, a természetes »Ferenc 
József« keserüviz azonnali haszná­
lata fontos segédeszköz. Reg. S. Lr. 
15485/35.

Topolai hírek. A községi elöl­
járóság felhívja mindazokat, akik­
nek két évnél fiatalabb méncsikó- 
'juk van. hogy azt jelentsék be a 
járlathivatalban. A méncsikók ösz- 
szeirása után bizottság vizsgálja 
meg azokat a csikókat, amelyeket 
az állam részére megvásárolnak. 
— A községi állatorvos megvizs­
gálta az üss/vs teheneket és egyet­
len beteg állatot sem talált. — Az 
állami adóhivatal a legnagyobb 
eréllvel fogott hozzá az adóbehaj­
táshoz. A lefoglalt ingóságokat 
mind I '- /á'litják az adóhátraléko­
sok lakásáról. Az adóhivatal 
utón is felszólítja a hátraléké,ii- 
kat, hogy saját érdekükben ren­
dezzek adójukat.

Q'Zzífffeli lljség
-j. r, .■
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Hvar szigetén

ykolő szálloda. Dr. Avel.iii igazgató fürtiőorvos gondos wzu 
■,'hon. A modern kényelem minden követelményének megfe­

lel gerro nyíló terasszal, balkonokkal, 
ozoonti fűtés, kurszalon, teniszpálya, tánc

70 szoba. folyóvíz, 
, zene, vitorlás 6s 

evezösesónakok. Mérsékelt árak. Enyhe kiimája nyáron hason­
líthat,.illanni kellemesebb tartózkodást nyújt, máit az olasz part­
vidék tikkasztó hűségű helyei. Szive seri küldőnk tájékoztatót.

Mai
<-W''

JÚLIUS

i
I VASÁRNAP I

NOVISZÁDI ALSZÖVETSÉG
Noviszád: Isztra—NFK selejtező 

mérkőzés, délután 5 órakor a Kara- 
gyorgyc-pályán.

Mala Mitrovica: Podrinjc—csurugi 
Hajdúk, selejtező mérkőzés.

BARÄTSÄGOS MÉRKŐZÉS 
Zcmun: Spárta—oszijeki Sziávia 
Zagreb: Konkordia—varazsdini 

Sziávia
Kragujevác: Radnicski—szkoplyei 

Gragyanszki
*

KÖZÉPEURÓPA KUPA 
Bukarest: Ripensia—Ferencváros 
Prága: Szláv"a— Ambrosiana 
Genova: FG Genova—bukaresti

Rapid
Torino: Juventus—Kladno

*
BARATSAGOS MÉRKŐZÉSEK 
Szuboticn: Z.sAK—maribori ZsAK

dik napján az úszást a svéd Boliden 
hadnagy nyerte 3 perc 56.6 mp-cel, 
ami öttusa világrekord. A csapat- 
verseny állása: 1. Magyarország 22 
pont. 2. Svédország 33. 3. Lengyel- 
ország 73 ponttal. Az egyéni ver­
senyben Orbán főhadnagy vezet 
Gyllenstierna és dr. Gyalokay előtt.

Bizonytalan a kétnapos finn-ma­
gyar atlétikai viadal kimenetele. A | 
hazai pálya előnye folytán talán a 
finnek győznek minimális arányban, ■ 
de a magyar csapatnak is nagy esé- j 
lyei vannak. I

A Ferencvárost többszáz főnyi kö­
zönség nagy lelkesedéssel fogadta 
Bukarestben. A pesti zöld-fehéreket 
több erdélyi állomáson is ünnepel­
ték és Aradon egy szurkoló négyle- 
velti lóherével kedveskedett Sárosi 
doktornak.

Asboth József, a legtehetségesebb 
magyar teniszező, aki szerdán Bud­
ge világbajnokot is legyőzte, Szom­
bathelyről Pestre költözött, mert 
állást kapott a kereskedelmi minisz­
tériumban. Asboth a jövőben a 
BBTE színeiben játszik.

Ma (f'cl után Xorisiádon :

,! BünahajöD&ság esezssvsrsenyei

Rövid sporífutefi
Pudge és Makó beográdi vendég­

játékára 50 százalékos vasú . ked­
vezménnyel lehet utazni. Az utas 
elinduláskor a teljes vasúti jegy 
mvllc't megváltja a K 13 igazol­
vány: s a kettővel díjtalanul utazhat 
vissza.

Puncscc és Ml öcs Birmingham­
ben versenyeztek. Puncsec győzött 
az angol Mackenzie ellen. Mitics vi­
szont kikapott Ko Sin Kie-től.

A Tour de France negyedik sza­
kaszán Nantes—Royan között a bel­
ga Verbeck győzött.

A noviszádi játékvezetők elége­
detlenek a JNSz birótestületével, 
mert közülük egyet sem küldött ki 
ligaminősitő mérkőzés vezetésére.

A kézilabda-világbajnokság során 
a magyar válogatott Dessauban 10:6 
arányú győzelmet aratott Dánia fe­
lett.

A norvte futballszüvctsvg már jú­
lius végén kijelöli a novemberben! 
Londonban szereplő norvég futballvá- I 
li’gátolt esspat keretét. A norvégek | 
alap "i arnak felkészülni az an- 
gol-norv labdarugómórközésre.

Av VTE ma nemzetközi verseny 
keretében avatja fel Mcgyeron épült
uj versenyuszodáját. I
.......Az orkcnyi vílusa-verseny negye- I

Ebben a szép kánikulában ma 
délután a szokottnál is mozgalma­
sabb lesz a noviszádi s*"and és a 
Duna mindkét partja. A strandolok 
mellett igen sokan lesznek olyar.ek 
is. akiket a legszebb nyári sportok 
egyike, az evezés csal ki a Dunára.

A noviszádi Danubius, Jugoszlá­
via legrégibb cvezősegylete ma üli 
meg fennállásának 50. évfordulóját 
s ennek az 50 éves sikerekben gaz- 
, g munkának elismeréséül az or­
szágos szövetség a Danubius vezető­
ségét bízta meg a dunabajnoki eve­
zős versenyek megrendezésével.

." bajnokságra a tengerparti egye­
sületek kivételével benevezett az 
ország minden számottevő folvami 
evezősegylete, számszerint 3f) csó­
nakkal és 147 evezőssel. Ez a tekin­
télyes szám már magában is bizto­
sítja a verseny mozgalmasságát és 
élénkségét, az indulók közt pedig ta­
lálunk olyan jócsengésü. országosan 
ismert neveket, amelyeknek közre­
működése igen magasszinvonaluvá I 
teszi a legtöbb versenyszámot. A I

s
kugli hívek

A noviszádi Valuch-pályán ma
délután 5 órakor a Valuch-vendégek 
és Kott-vendégek barátságos mér­
kőzését rendezik meg. Kérem a kö­
vetkező Valuch-játékosok megjele­
nését: Csongár, Gazsik, Virnyu, Lá­
zár, Jurik. Balogh. Sztaparac I. és 
II.. Csuha. Szabadi. Hrubenya, And- 
ricsek, Hugyec. Milinszki. — A ka­
pitány.

vendégcsapatok mellett, joggal re­
méljük, ki fog tenni magáért a no­
viszádi Danubius is 2—3 számban, 
hogy értékes győzelmekkel tegye 
emlékezetessé félszázados jubileu­
mát.

A versengők ezúttal nemcsak az 
erkölcsi győzelemért küzdenek, mert 
a győztesek közt sok értékes serleg 
kerül kiosztásra, ami bizonyára fo­
kozza majd valamennyi evezősnek 
munkaképességét.

A közönségnek tehát Noviszádon 
ritkán látott nagyszabású sportese­
ményben lesz része. A versenypálya 
a strand és a Vöröskereszt-strand 
előtt van s a rendezőség figyelmes­
ségéből gondoskodás történt arról, 
hogy a közönség a verseny minden 
mozzanatát jól láthassa.

A ersenyzőket minden számban 
motorcsónak kiséri, amelyen film- 
felvételt készítenek a Híradó szá­
mára s ugyanakkor rövidhullámú 
rádión, hangszórókon keresztül ad­
nak riportot. A rádiót a noviszádi 
Jugo-Elektra cég szerelte fel.

EVEZŐSVERSENY NOVISZÁDON

Egy versenyszámban én is részi 
veszek,

Bár csónakom nincs, mégis evezek 
Az adósságok hull ámteng er én,
S fogadom, hogy a tönkrementek 

közt
E versenyszámban els~ leszek én.

FANYAR TÓBIÁS

EGY KOMPLETT

ferfirulia
íö TISZTrTÄSA

m 55iíer Eduard Noviszád, Safarikova u. 2
Nfíiruha tisztítása 10*— dinár........  ..... .. *' **'"«*«. ■ Vállal minden e szakmába vágó munkákat
Textiláruit Impregnálásáí és niolymenlesilést garanciával vállal
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Szenzáció |

a áozmetiáában!

Válasz a kozmetikai érdek- í 
lődő levelekre I

Mivel ;iz ón liormonkrémuiin c- 
olajaim az egész országban nagy 
érdeklődést, sőt szenzációt kel­
tettek, különösen a hölgyek kö­
rében, naponta kaptam érdeklődő 
leveleket, amelyekre most a nyil­
vánosság utján adom meg a vá­
laszt.

A modern kozmetikának sike­
rült a nő szépségét tökéletesíteni, 
uj krémek segítségével az arcbőrt 
zsírtartalommal látták el és igv 
üdébbé tették. A jó krémeknél 
azonban nem elegendő az. hogy 
az arcbőrt zsírossá tegyék, ha­
nem szükséges, hogy az egész 
testbe élénkséget, életet vigyen. 
Erre a legalkalmasabbak egyes 
hormonok, amelyek Amerikában 
már valóságos szenzációt keltet­
tek. A hormonokkal telt krém ha­
tása a test minden részébe lejut, 
felélénkíti a testet és valósággal 
megifjitja. Ezért hívják ezeket a 
krémeket »fiatalító« krémnek.

A harminc-negyven év körüli 
hölgyek részére ajánlatos a

MŐREINA-Hormon Krém,
amely egérmirigyek kivonatából 
és női szekszuális hormonokból 
áll. Ez a krém nem engedi, hogy 
fi nő teste elveszítse fiatalosságát, 
az arcbőrt fiatalossá és rugekony- 
nvá teszi. A 40 éven felüli nők 
részére viszont a

MORANA-Hormon Aktiv Krém
szükséges, mert női hormonokat 
tartalmaz, a nő testét felélénkíti. 
A bőrt is megerősíti, rugalmassá 
teszi és ezzel a nő valósággal meg 
fiatalodik.

Morana, Szplil
- .....

Sró } ci udvari as són
A Times* egyik olvasója írja a 

szerkesztőhöz intézett levelében:
*Nemrég abban a szerencsében ré­
szesültem, hogy résztvehettem a hi­
res svájci Bernehoctschhcrg vasút 
jubileumi ünnepségén. Nagyon is az 
a bizonyos »magános angoL voltam. 
Briggböl hazafele utazva elaludtam, 
álmos voltam a sok vendégszerető 
fogadtatás után. Álmomból keltettek 
fel azzal, hogy sajnos a vonat nem 
állhat tovább. Kérdésemre, hogy a 
vonat miért állt meg, a-t válaszol­
ták. hogy egy szikla van a közelben, 
mely a megszólalásig hasonlít Vik­
tória királynőhöz és úgy gondolták, 
hogy ez a látvány jólesik majd ne­
kem külföldi magánosságomban. Kü­
lönben a szikla valóban meglepően 
hasonlít a nagy uralkodónőhöz Mél­
tósággal tekint a Matterhorn feles.
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A FÉLTÉKENY FÉRJ 
LEVÁGTA A FELESÉGÉ ORRÁT

hánnek a tettének, mely lehüté hevét 
A férj fogja végül meginni a levet, 
Mert nem gondolt arra, vezetni hogy 

fogja
Ezután az asszonyt az orránál fogva 

SANYARÚ VENDEL

rGsÉiakáizem________
IjÖI/ISADON Vállalunk mimivnfélc

A I..»«-.«, «i-rc.cn
miTvcnclvglő épületében valamint javítását is.
c-.=_____ , _ Kész csónakokat.illan
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(öjl )ii KASTI.L STARIN'!, a Ut*k Adrin 
mellé n lloiel Pension Danháoa, hogy 

olt kipihenje* magái

X z.ttíu.'.i .1 >viiyörii kn-.ú-ii iih.viic-n, köz«
vétlenül a t«■ 111 ■ *■ r partján \ u, sajaii ingyenes 

közép\ f I ,
t'lx iondii konyha. Vitorl.if-spurt. Halászat, 
ránc/enc, hatt 'w <vn \. r.uliu. Szuhimpikus 
vvgftávii«. S/piit, a t i'tov 'lmi emlékekben 
,.;t ■ J.,,i Troi’.lr I -> Szol in néhány peren* van

- • api panzlé 46* dinártél.
Kérjen prospektust!

if tV ILL PENSION DANK/I, Hastel Stnri

I it * * tili nt I Itlltlt II11 uiiiiiiiiiiiiiiiniim

L(j</i/eit tit/// mini réijrn
,,,. if, 6 sic fa Horu/iy Hanna a.z Etssébeínátosi szín- 
t U l fy fids ban es veie sir fa esi a Hősön sen

Szive minden melegével üdvözli a bácskaiakat

: lúbb-utuhb vis-.-'i kel! t.nii ;i t’víri. 
romantikus operettekhez, mivel nem 
: ivj;! el a nagy* versenyt, amit a film 
hozott. Megemlítem például, ezzel kap 
■- ólaiban, hogy a filmen 24 «őriből 
tükrök segítségével könnyen lehet 24(1 
«őrit alkotni, amit, ugyebár a szinpa-

Saját munkatársunktól

V CLCr) ft a:.
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A nyári kapuzárás után Útalap- '. ' 
csak egy hétig maradt színházi oki- 
adások nélkül, mert egy hót elmúltá­
val gombamódra szaporodtak a nyá­
ri vállalkozások, hogy a Pesten ma­
iad! közönséggel feledtessék a nyári 
unalmat, eseménynélküliseget es jól- 
htttött nézőtérén napról-napra telt ha­
zak előtt a főszezon legjobb cseme­
géit. A hajdani, hagyományos hor- 
váthkerti nyár helyet cserélt s :i Ru­
dat Színkör övökét a városligeti Er­
zsébetvárosi színház vette át. ahol a 
régi Budai Színkör legboldogabb kor­
szakára emlékeztető forró sikerrel ke­
iül telt ház előtti előadásra Erdélyi 
Mihály legújabb és egyben leggyö­
nyörűbben megirt operettje a Legyen 
úgy, mint régen volt .

Szibériában felejtett magyar hadi­
foglyok életét viszi a néző elé a da­
rab meséje, a könnyet, mosolyt, mu­
zsikál és az álmot, szenvedő magyar 
hadifoglyok álmát Erdélyi adta, szé­
pítette széppé. Különösen gyönyörű a 
második felvonás fináléja: az orosz- 
kínai határon egy csoportban áll a 
meglépett, rongyos, hazavágyó ma­
gyarok kis serege, középen a missziós 
nővér (Honthy Hanna), a háttérben 
feltűnik előbb a csíki havasok, majd 
h ringó kaláazu alföldi rúnák arca és

jé Is 11 n\

i-i

1-kmthy hangján 
nyes a bvizákul;'
6varok csoporti 

1 - ■ 1 olsó su t ; a I zőtvr
Szemeinken még nem száradt fel a 

könny, amikor bekopogunk a művész­
nőhöz. megköszönni a mai estét, mind­
azt a szépet, amit kaptunk. A kis öl­
tözőszoba teljesen megtelt virággá’,
alig leljük a virágordőben Honthyt.
aki szívesen fogad bennünk és, mint 
mondja: A két felvonás közti szüne­
tet örömmel áldozza fel a bácskaiak­
nak. akikhez ug'hs olyan nagyon ró­
kán van sz re’i.c.-r'jo. C-nVh mi .: szo­
morú kis y’il válaszolja k . dv-
sünkre. h> 
pótolhatja

— A Budai
f.'izo.lött, m*nt ahogy a rá 
Kimúlt. Mmdk"ttő. . A 
bontották, modern városi'
-öle gyönyörű parkokkal, ma'.yek 
igaz. nagyon szépek, de velük eltűnt, 
a régi. szán idő. Es ugyanez lett a 
Budai Színkör sorsi i < Gondolom, 
nagyon szép lesz majd az épülő Déry­
né Játékszín, azonban azt az időn ami 
a színkör nevéhez fűződik, r 
vissza semmi.

— Es ezekkel együtt a :v 
lek is kihaltak?

— Sokan mondják, d

rí
uhu

romantika 
i T il: ínhoz I 
Tabánt le­

sz lett be­

rni hozza

operát-

zek benn ■iii .
én nem hi- 

szinpadnak

öon lehet c•Den megcsinálni . Ezért mon-
dóm, hogy’ \ í's sza ke-u térni n f;zinpad-
mik a roman ikus operai í: lenez vagy

1 zenés v vkot 1ceil m:ágasabb szin-
vonalra i" riles/leni. Az ö:fokos pró/á.t
megunja ri kö

- A népsze •’s n . ;ik *r boldog-
Mii •

— A népsztirüsúg ór/d - , 1 ; .
lattan bo Idusviágot ad. Mindi g erről
álmodtam,, de soha nem hittern, liogv
valaha is éléi v-m. I3av merre megyek
mindenütt ' luvőslx *\1, szerete i
vözöhiek, oly jó ez . olyaia !;irn »» dhii-
tatlanul jú!..

— Hog- an bi;;iu ezt a
svget? v m hiányzik a s.zabad súg?

— Virágok közöl t mindez Ikönnyen
elviselheti'» — mulat ■:-ákr a — nn-
gyón szer-illem a vii . got . •S hetiAsak kis

- - Van, axionnal moulátoga-
tóm kvrt esz? tűmet. Búd:i! lakv sómat

húsz méteres terre ' ö!1 i. ';r telve
van a be)í mika minden VG!nekúvD.
fiz az un bit ;m. d- i; ■
(MKiÁjá'n n körny'•kböl. még -
1 ész csődédója is \; m. Eg;v időben Sze-
mirámisz l ill­gókert név :
.1 lx Al t m 1 Vila- 1 ik csodája-
nak. igyhát ru*mi j ogga! tehetek bit? •-
ke az én virágos 1 télj Ami a
'Zabadsúgorn a drú;?,a, jr> közön-
súg tapsait mindig íölé helyeztem a
pihenőnek. s 

li!
zubad.- . . Mi;’.dent a

Az ügy csengőtje a h ívni adik fel­
vonás ke:zdett t jelzi s ezz el a üli in-
térjünk l)efcj ez.ödik Szivélyt -s soro-
kát ir la;punt:: olvasóinak rs a deli.

m •aroknak. niindke ttő
1 dalia1, ami t C*sü törtökön

este a rádió utján is üz T.ügyen
mint

-** M"

Szombaton mcgi?mcth'ik 
a ,,Gyimesi vadvirág” előadását

A Dalosfiör miifiedvcföi as ürrres uccai Katolikus Kör nydri 
ss inpadan adj óit ele a dombé!

\ nousziidi Polgári é'utgv ar Lki- 
loskör jubileum i ulkalmdval nagy 
sikerrel mutatták be műkedvelői 
a »Gyimesi vadvirág« cimü nép- 
szinrniivet. A nagy siker, amelyet 
az előatbís elért, arra késztette a 
Daloskor vezetőségét, hogv meg­
ismételje az előadást. Ezért meg­
állapodott az Epres uccai Ka­
tolikus Kör vezetőségével, hogv 
nyári színpadán adhassa elő még- 
egvszer a darabot. A Külső Ka­

tolikus Kör vezetősége a legna­
gyobb előzékenységgel eleget tett 
a Daloskor kérésének és igv jú­
lius Ifi-ári szombaton este az Ep­
res uccai Katolikus Kör udvarán 
levő nyári színpadon ismét előad­
ják ezt a gyönyörű magvar 
színmüvet.

A jegyek előv ételi eladását a hé­
ten kezdik meg, ugvhogv még 
mindenki idejében gondoskodhat 
a jegvek beszerzéséről.

nép-

***

A Cmématographie Francaise cí­
mű francia filmszaklap írja:

— Technikusaink arról értesíte­
nek, hogy a régi filmeket igen ha­
tásos gyujtóbombák készítésére le­
het használni. Ezért felszólítjuk n.u 
kát, akiknek régi filmjeik vannak 
ne adják cl filmjeiket külföldi ve­
rőknek.

Böhme rostoclci professzor filmet 
készített, mely először mutatja be 
éli) ember vérkeringését. A felvétel 
rontgettsugar" segítségével történt. 
Hogy a vér útja látható legyen. 
Böhme jódvegyületet fecskendezett 
ereibe
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A jövő hőnapban 2.75 dinár 
lesz a fehér kenyér ára

Kégóta volt i/t/en jó termes, mint az idén
\ nagyközönség érthető meg- 

Ikömiyebbüléssel fogadja a jó ter­
més eredményéről szóló híreket. A 
Reggeli Újság már jóval az aratás 
(megindulása előtt megírta, hegy 
'az idén jó termésre van kilátásunk. 
(Azt azonban még a legoptimis­
tább gazdák sem várták, hogy az 
feratás olyan jó eredményt adjon, 
mint amivel tényleg megajándé­
kozta az kg a füldmivesvket.
( Érdekes, hogy, amikor már meg 
pllapitható volt, hogy jó termés 
9esz, néhány héttel ezelőtt, akkor 
jegy no\ i.-zádi gabona szaklap azt 
iirta, hogy a holdankénti átlagos 
jteriiu - nem lesz több hat mázsá­
nál. Ugyanakkor egy tehető gaz- 
!<kh il beszélgettünk, aki azt 
(mondta. hogy az idén minden sa­
rokból búza fog folyni. A két jós- j 
flat közül nem a gabona szaklap, 
kanéin a földmi vés jóslás,; vált be 
Monies adataink még nincsenek 
jtigyan a termé-ről, de már i- ha- 
jtározott.iii áliithatjuk, hogv azok 
le megállapítások, amelyek szerint 
$25—26 millió máz.-a lesz „• búza- 
jterm--. cr< = cn lebecsülik a várha- 
jtó c t, mert véle-
mén> link szerint, amit már a múlt­
kor is megírtunk,

legalább 27 2S millió mázsá­
ja becsülhető Jugoszlávia ez 

évi búzatermése.
Jellemző, hogy minél tovább 

tart a cséplés, annál jobb buzater- 
jCtésri"! érkeznek hírek.

Feltűnő az is, hogy az idén 
még a gaz da közönség sem pa- 
naszkouik. Fűdig ugyanis 
mezőgazdáink mindig panasz­
kodtak, hogy nem termett 
eU;g. az idén azonban ók ma­
guk mondják, hogy ennyi bú­
zájuk, már regen volt. \z idei 
aratás nemcsak mennyiségi­
leg, hanem minőségileg is ki­
tűnő, mert a búza fajsulya 
“9-83 gramm közűit változik.

(A búza áralakulására vonatkozóan 
kein lehet határozott jóslásokba 
l'iie- í:kozni, ile valószínű, hogy 
;T»0 dinár korül fog kialakulni. 
IM.icu-ubb búza árat egyelőre alig ' 
érhetünk el, mert nemcsak Ju­
goszláv óiban, hanem az egész vi­
lágon is jó volt a búzatermés. Je- 
é illeg a beográdi tőzsdén 135 di­
nárral jegyzik az augusztusi szál- 
litá ra váró búzát. Jellemző azon­
ban, hogy a noviszádi és szombo- 
ri tőzsde még mindig nem jegy­
zi az uj búzát, bár a malmok már 
v á Íróinak, sőt uj búzából ürült 
linziét is eladtak. Ugylátszik, hogy 
tőzsdéink nem merik közölni az uj 
árakar, mert félnek, hogy ezáltal 
tahin befolyást gyakorolnának az 

; '■ 'Iá ra. A 1 < ográdi tőzsde 
Uh d.n.iros búza árjegyzése alap­
ján •

a Jövő hónapban a nullás liszt 
270 dinár körül fog kialakul­
ni, ami azt jelenti, hogy 
augusztusban a nullás lisztből 
készült fehér kenyér ára nem 
lehet több 2.75 dinárnál kilón­

ként.

nyer érák kissé csökkenni fognak, 
azonban a fehér kenyér még min­
dig elég drága marad. A barna 
kenyér ára természetesen ismét 
ennek megfelelően legalább fél 
dinárral le^z olcsóbb kilónként, 
mint a fehér kény ér.

A búza, liszt és végeredményben 
a kenyér árának végső kialakulá­
sa attól függ, hogyan alakul a bú­
za es li'Ztkiv iíe.i. Fia csak annyit 
szállnának ki az országból, nmem- 
nyi : kiviteli felesleg, akkor nem 

kell s/ámitani túlzott áremelke­
dés.! : belföldi piacon sem, ha 
azonban túlméretezik a búzákivi­
telt. akkor tartani kell attól, hogy 
az árak nem fognak úgy alakulni, 
amint azt a sz.éi.s fogyasztó rété- 
. vk érdekei i'iegk.vvnják. Erre 
vonatkozóan -ermcszetesen nem 
lehet jóslásokba bocsátkozni, kü­
lönösen akkor nem, ha tudjuk, 
hogy az egész világon milyen bő­
séges búzatermés volt.

A ROMÁNIAI BÚZATERMÉS 12 
MIL LIÓ MÁZSÁT TESZ KI
A román kormány hivatalosan! 

értesítette a római nemzetközi 
mezőgazdasági intézetet, hogy | 
Románia ez évi búzatermése 42 
miiliéi mázsa lesz a tavalyi 37.6 
millió mázsával szemben, úgy, 
hogy az emelkedés 11,7",

»»»□«««

□ Csehszlovákia mezőgazdasá­
ga- A Noviszádon dr Peei Popn-

Sánátbxin 2 Scggyercgébb 
termés a fooltian&énií 

U mázsás átlag
Az egész Bánátban teljes erővel 

folyik az aratás, ami már a napok­
ban befejeződik, hogy a cséplés kö­
vesse. Az egész Bánátot átfogó rész­
letes terméseredmények még nem 
érkeztek be. A Bánáti Mezőgazdasá­
gi Egyesület értesülése szerint a ter­
mes sehol sem kisebb holdankint 12 
mázsánál, még a legrosszabb földü­
kén sem, a prima bánáti földekről 
15 mázsa és még ennél is jobb ho­
zamról érkeznek jelentések. Legjob­
ban termett a bánkuti búza, azon­
kívül jó termést hozott a régi bá­
náti búza fajta, a dakota és a legény. 
Prolitikot alig termelnek, pedig 
évekkel ezelőtt szinte kizárólag az 
volt. a bánáti gazda’: vetőmagja, 
most azonban teljesen kiszorul, hogy 
helyet adjon a bánkutinak, amely 
néhány év múlva általános bánáti 
buzafaj lesz.

A gazdatársadalmat most élénken 
érdekli a búzaár kialakulása. A Bá­
náti Mezőgazdasági Egyesület auten­
tikus helyről úgy értesült, hogy a 
kormány a hét végén minisztert;- 
»ácsot tart. amelyen megállapítják i 
a búza árát. A bánáti és bácskai 
gazdák legutóbbi szerdai gyűlésükön 
3 75 dináros kezdő ár megállapítását ! 
kérték. Állítólag a kománv 150— 
160 dináros árat állapit meg. A gáz- 
dák azt sem tartják kívánatosnak, 
hogy az első és a későbbi búzaárak 
között nagy különbség legyen, mert 
ez a legszegényebb osztályt sújtja, 
amelynek rögtön az aratás után I T).* n i a/ OYí íagjlí
kf“ adni burját, másrészt eiősc- a paliiafea!

Ipfsri és kereskeílelral 
kíáillíásra

v ie< Emil szerkesztésében megjele­
nő magas színvonalú mezőgazda- 
'ÁT1' szaklap, a „Poljoprivredni 
Gla.sznik« legutóbbi számában 
Csehszlovákia fejlett mezőgazdasá­
gának kérdésével foglalkozik, A 
12 13. számú füzet 40. oldalán 
harminc cikk ismerteti nemcsak 
Cselnn-.-.'ág, hanem Szlovákia é< 
Kárpátalja mezőgazdaságát is. A 
cikkekből láthatja gazdaközönsé- 
ífünk, hogy a haladó gazdaság mi- 
lvcn rugalmas és mennvire tud al­
kalmazkodni az állami és nemzeti 
szükségletekhez és mennyire hasz- 
m ihajtó nemcsak az égvén, hanem 
a köz szemnontiából is

□ Olajgvór épül Petrovgrádon. A 
beográdi Olaj gvár r. t. elhatározta, 
hogv Petrovgrádon olajgvárat ép it 
másfél millió dináros költséggel. A 
gvár építési munkálatait már a kö­
zeli napokban megkezdik a Mileti- 
cseva ucca végén a ke henyvágá- 
nyu vasúti áUotrás k^?oLAhon. A 
gyárban ét- és g'po’ntat gyártanak 
maid Az óla így ár felépítése rendkí­
vül örvendetes úgy a petrovgrádi 
munkásság szempontjából amely ott 
elhelyezkedést talál és a mezőgaz­
dák szempontjából is. akik o'ajmag- 
yaikat közvetlenül a gyárban érté­
kesíthetik.

□ Nagy forgalom volt a topolai
hetipiacon. A pénteki topolai heti­
piacon igen nagy volt a forgalom. 
Állatpiac még nem volt és lovat sem 
hajtottak fel. A gabona piacon a ta­
valyi búza ára 200. az uj árpáé 125 
u tengerié 120 dinár volt. A baromfi 
piacon élénk volt a kereslet: idei hí­
zott l’ba és kacsa kilója 11. tvuk ki-

I', módon , jelenlegi („l.lrtó ke rfv”,'""*''' " '°iís *"*'*'«« pa-

giti a spekulációt.

□ Adótárgya lások a kulai járás­
ban. A kulai adóhivatalban Julius 
11-én kezdik meg kilenc község adó­
zóinak adótárgyalásait, mely mun­
kával augusztus 30-án végeznek. A 
novivrbásziak július 13, 20, 21. 22. 
2.3, 30 és augusztus 1, 3, 4, 6, 8. 11 
ts 12-én kerülnek sorra. Az adótá 
gyalásoknál állandóan jelen lesz 
Kramer Márton novivrbászi kü/.-vgi 
elöljáró, aki az államot képviseli. A 
novivrbászi adózók érdekeit augusz­
tus 8— 18-g Rilke Károly kályha- 
gyáros, adóbizottsági taghelyettes 
védi a tárgyalásoknál.

□ Takarmányok savanyítása. -A 
Munka« Olcsó Népkönyvtárának ki- j 
adásában újabb füzet jelent meg a 
takarmányok savanyításáról. A fü­
zet szerzője Csíki László gazdasági 
akadémiai tanár, aki alapos felké­
szültséggel és nagy szakértelemmel 
ismerteti ezt a nagyfontosságu gaz­
dasági problémát. A takarmányok

I savanyítással történő tartóssátételé- 
nek, vagyis konzerválásának külö­
nösen a csapadékban gazdag orszá­
gokban van nagy jelentősége. Ezért 
igen fontos, hogy a mi gazdáink is 
megismerkedjenek ezzel az eljárás­
sal, amelynek révén úgyszólván min­
den hulladékanyagot megmenthe­
tünk. gyarapithatjuk téli készletein­
ket és igy csökkenthetjük takarmá­
nyozási gondjainkat. Csíki László 
megbízható Útmutatást nyújt a ta­
karmány savanyításéi járásához, a- 
mcly kis és nagy gazdát egyaránt 
erdekeJ. A közhasznú füzetet a föld­
művelők legszélesebb rétegének 

I szanta »A Munka« Olcsó Népkönyv- 
I tára' ”A takarmány savanyítása« c. 

füzet ára mindössze 1 dinár. Szállít­
ja »A Munka* kiadóhivatala, Szubo- 

* tica, Park Kralya Petra 9,

Jelentettük már. hogy Bácskapa- 
Unkán augusztus 14-én és 15-én 
Itagvszabá.-u ipari és Kereskedclm: 
kiállít A1 rendeznek. Már minden 
előkészület megtörtént arra vo­
natkozólag, hogy a kiállítás ki­
tünően sikerüljön. A rendezőség 
küldőtts'égileg felkereste a keres­
kedelmi, földmüvelésügvi és
közoktatásügyi minisztereket é- 
megkérte őket, hogy személyesen 
is jelenjenek meg a kiállítás meg­
nyitásán. A miniszterek megígér­
ték személyes megjelenésüket, ug\ 
szintén Riijics Szvetiszláv bán is. 
A kormány tagjai, valamint a 
bán fogadtatására augusztus hó 
14-ikén délelőtt fényes ün­
nepséget készítenek. A palánkul 
Szloga a nagy ünnepség alkalmá­
val vendégszereplésre hiv.ia a ben- 
grádi Jugoszlávia komplett csnp.v 
tát.

»» »[->«««

□ Terméseredmény Telecskán. A
telecskai buzarónában áll az aratás, 
egyik-másik gazda már csépel is. az 
átlagos eredmény búzában kataszte­
ri holdankint 13 métermázsa.

□ A petrovgrádi kereskedelmi ka­
mara hírei. A petrovgrádi kereske­
delmi és gyáripari kamara elnöksé­
ge ülést tartott Kosztics Pora elnök­
lete alatt. Az ülésen elhatározták, 
hogy sürgősen tataroztatják a ka­
marai székház épületét, kirakatren­
dezői tanfolyamot rendeznek ősszel 
;s pályázatot Írnak ki egy fogalma­
zói és egy szaktisztviselői állás be­
töltésére. Jancsár Jánost, aki 50 év 
óla áll a kikindai Bohn-gyár szol­
gálatában, mint tisztviselő, díszok­

levéllel tüntetik ki,
-a—

m
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EGYLET KÖZLEMÉNYEI
ÖSSZEJÖVŐ TELEK: miniicn szerdán 
20.c0 órakor a Szőke! Dom elsőemeleti 
klubhelyiségében. Vendégeket minden­

kor sz'vesen látunk

DEFINÍCIÓK
Nachdruck — Utánnyomás alott 

azokat a bélyegeket értjük, amelyeket 
az originális klisékkel »utána nyom­
tak« és államilag kiadva, bérmentesí­
tésre használtak. Neudruck — L'jnvo- 
más az, ha a forgalomból kivont bé­
lyeget, originális klisével, hivatalos 
utón előállítják, de bérmentesítésre 
nem használják. Néha nem hivat dó­
sán, valami uton-módon megszerzett 
originális klisékkel szintén készítet­
tek ujnyomásu bélyegeket. Az ujnyo- 
másnál rendszerint a gumi, avagy a 
papír, néha a fogazás is elüt az ori­
ginális kiadástól. Hamisítvány tulaj­
donképen szintén egy utánnyomás, 
csakhogy teljesen idegen klisékkel, 
azonkívül az állam kárára adják el 
Mig a régi időben főleg a névérték 
miatt hamisították a bélyegeket és 
ezeknek a bérmentesítésével igyekez­
tek tőlük szabadulni, addig manapság 
úgy a régi, mint az uj kiadásunkat 
* m: sas értéke miatt hamisítják és a 
gyűjtök kárára terjesztik. Sokszor 
megtévesztésig hasonló hamisítvány a 
normális postai forgalomban is ke- 
resztülcsuszik cs a valódi bélyegekkel 
együtt látható a levélen. A tehnika 
fejlődésével a hamisítás is annyira ki 
van fejlődve, hogy ma már egész le­
veleket. blokkokat hamisítanak. — Al­
miéban véve megkülönböztetünk tel­
jes hamisítványt, ahol tehát az egész 
bélyeg hamis. (Gummi, papír, nyomás. 
Atnyomás, pecsét) vagy csak részben 
hamis bélyeget. Pl.: utána gumizás

mgggeltVfság • lie

egyszer műr használt, de le nem be- 
tűzött bélyegnél. Ritka fogazúsi ha- 
m agy huné3 > Ív.g valódi
pecséttel és fordítva Kémiailag nv g- 
\ áltoztatott színek, hamis átnyomás 
valódi bélyegen, hamis bélyeg valódi 
levélen stb. Mivel az utánnyomásnál 
vannak néha kisebb-nagyobb nyomdai 
eltérések, egyes typusok, sokszor ne­
hézségekbe ütközik ezeknek a hami­
sítványoktól való megkülönböztetése 
A Próba nyomás, már a név mondja, 
nyomda tehnikai próbálkozás. ame­
lyik minden kiadásnál létezik Külön­
féle színekkel, különböző kvalitású 
papíron nyomtatják az egyes bélyege­
ket és a legmegfelelőbb kerül kiadás­
ra. A többi fajtájút megsemmesitik, 
avagy mint makulatúrát az állam el­
adja.

KÜLÖNFÉLE:
A hires Ferrari gyűjteményben volt 

egy 20 drb-ból álló iv Sachsen 3 Pfen­
niges vörös, amelyik egy falusi h’-z 
gerendáját díszítette, amig a bécsi 
Friedl-bélyegkereskedés közvetítésével 
a gyűjteménybe jutott.

A francia Reunion sziget első két 
bélyegét 1851—52-ből — 15 és 30 c.— 
mivel a bélyegek a tropikus vidékre 
gummi nélkül lettek szállítva — tűk­
kel ótszurva erősítették a levelekre.

»Norposla.« A berlini bélyeggyűjtő 
egyesület e név alatt csupán északi 
államok bélyegeit állítja ki október 
3. és 9-én Külön hivatalos lebetüzés 
és levelezőlap lesz kiadva. Érdeklőd­
ni lehet: Franz Bicsecke B. S. V. Ber­
lin Willmersdorf. Berlin Charlotten- 
burg 4. Schütteer Strasse VJ.

A jugoszláv aero kiállítás bélyegeit 
igv értékeli a Michel katalógus: 1.— 
4 0.50—50 pí; 1504 1— —.90 pf: 2 — 
-M.— 110 pf: 3.— +1.50 1 50 pf; az 
ár használatlan bélyegekre vonatkozik.

A magyar orbék filat. blokkot fi — 
márkával és az eucharisztikus blok­
kot 12.— márkával jelzi a Michel ka- 
tologus.

A nemet bélyeggyűjtő egyesületek 
Szövetkezete, amelyiken már az osz­

trák Szövetkezet, mint »Ostmark« tag 
résztvelt, ünnepélyes keretek közt ülte 
meg harmadik kongresszusi napját, 
amely egybeesik a 44-ik német fi late - 
lista nappal. A junius 11 és 12-én ren­
dezett bélyegkiállitás Brémában ez al­
kalommal nagyon jól sikerült.

A budapesti májusi bélyegkiállitú- 
son használatban volt egy elsőnapi 
(22. V.) speciális lebetüzés, május 28-án 
egyik jubiláló egyesület speciális le- 
betüzvse, két külön Budapest Eszter­
gomi hajólcbetiizés és két alkalmi re- 
piilőpostapecsét, a kiállítási bélyegzé­
sen kívül.

Egyik angol nyomdavállalat 1849- 
ben egy napon 300.000 levelet adott 
át postai továbbítás céljából, amely­
ért még ma is szép összeget, 1250 L. 
fizetett. Ugyanebben az évben az an­
gol posta havonta átlag 28 millió le­
velet közvetített. A volt osztrák-ma­
gyar monarchia területén ez időben 
évente csak 13 millió levelet továbbí­
tottak posta utján.

Lettország 42 képes, postalevelező­
lapot adott ki minden értékjelzés nél­
kül. a portót külön kell bélyegben 
ráragasztani. Egy-egy lap ára 1 sant. 
A május 12-én megjelent blokk még ma 
is kapható, jeléül a blokkok utáni 
csökkenő érdeklődésnek.

A bécsi bélyeggyűjtő salleren az 
utolsó kiadású posta- és repülőposta­
bélyegek sorozatban 5 sillingig, portó­
bélyegek tiz sillingig és a két »glüek- 
wunsch bélyeg kaphatók. A régi re­
pülőposta bélyegből van még: 15 és 
80 gr., 2 S-es. A megmaradt 10 S. 
Dollfus bélyeg sorsa még bizonytalan; 
mig nem határoztak afelől, hogy név- 
értékét eladják, avagy megsemmisítik. 
Az automobilposta bevezetésével, kü­
lön lebetüzések is vannak: »Fahrbares 
Postamt . (Wien, Krems a. d. Donau, 
Dürnstein, Weissenkirehen i. d. Wachau 
Jauerling, Melk.)

Németországból, cseh mintára, Jugo­
szláviába, Bulgáriába, Románia és Gö­
rögország felé junius 15-élöl a szük­
ség szerint, minden külön felár nél­
kül is továbbítanak repülőposta kül­

deményeket. A drezdai, junius 18-tól 
szeptember 18-ig rendezendő általános 
kiállítás alkalmával, külön bílyegki- 
állitás is lesz külön lebetüzésnel és kü­
lönleges levelezőlap kiadásával kapcso­
latosan. Érdeklődők forduljanak ezen 
ügyben: Keimatvverk Sachsen«, Dres­
den. A. I. Schlossplatz 1.

A berlini olimpiai bélyegekből tisz­
tán sportcélokra 2*/< millió márkát 
vettek be.

Sir Edward Denny Dacon Anglia
legismertebb íilutelistája, e téren V. 
György angol király tanácsadója, a 
British Muzeum tagja, junius fi-án, 77 
éves korában meghalt.

Sibiu, az erdélyi szászok Herman- 
stadtja. országos bélyegkiállitást ren­
dez.. Julius 24—-30-ig két nyelvű (!) 
különleges pecsét és levelezőlap lesz 
a kiállítás idején használatban. Érdek­
lődni lehet: Norbert Schuster. Sibiu— 
Hermanstadt. Frimaria - Stadtmagist- 
rat, Romania.

A vaduzi harmadik Lichtenstein bó- 
lyegkiállitást sikerül mégis csak meg­
tartani Julius 30-tól augusztus 8-ig. 
Egy külön, J. Rheimberger kompo­
nistát ábrázoló bélyeg lesz ezalatt az 
idő alatt eladva.

A lyublyanal bélyeggyűjtők he­
lyi jellegű bélyegkiállitásra készülnek 
augusztus 5, 6 cs 7-én.

A zagrebi tervbevett bélyegkiállitás 
valószínűleg szeptember fi. 7 és 8-án 
lesz.

ÚJDONSÁGOK
Brazília egy 1.200 Rcis-es, kávét 

propagáló bélyege és Jose Maggelhae- 
se generálist ábrázoló 400 R. bélyege 
már megjelentek. A régi allegóriás 
bélyegek helyett, uj posta és repülő­
posta bélyegek kiadását tervezik.

Cuba szép tújképcs alkalmi bélye­
geket adott ki.

Cseh szokol alkalmi bélyegek 3 ér­
tékben és a prágai bélyegkiállitás 
blokkja már forgalomban vannak. A 
blokk 5 kés. helyett 8 kcs.-be kerül.

3

Nagynehezen elaludt. Felizgatott 
képzelete vad álmokkal kínozta 
alvásában. Azt álmodta, hogy el­
fogták és újra visszavitték Szndo- 
vába, hol újból megkezdődtek a 
szenvedések golgothái. A főfel­
ügyelő állandóan kínozta s éppen 
most megrugta.

Ebben a pillanatban felébredt. 
Tényleg érzett egy lökést a vállán.

Föltekintett és látta, hogy a lo­
va bökte meg őt az első lábaival.

— Mit akarsz kedves paripám? 
— kérdé csodálkozva, mialatt fel­
állott — miért vagy oly nyugta­
lan?

Amidőn pedig a ló tovább is 
nyugtalankodott, körültekintett a 
Síkságon.

örült izgatottság fogta cl, ami­
dőn a távolban egyszerre három 
helyen is tüzfényt pillantott meg.

Hamarjában nem tudta, mitévő 
legyeit. Lóra pattanjon és lovagol­
jon a tűzhöz?

Nem, Wardmoore lordon ebben 
8 helyzetben is győzött a mcggoii- 
doltság.

— Csak hidegvér — mondta hal­
kan — mialatt lovát újra felnyer­
gelte — ezek vagy a szamojédok, 
akiket keresek, vagy pedig kozá­
kok, akik Tomszkbóí jönnek a szili

.vvCit. 'í/fzft'Ev’i—*
(114)

lavár alján táborozó szndovai ko­
zákok segítségére. Bármint van 
tehát a dolog, óvatosnak kel! len­
nem!

Egy perccel később már a nye­
regben ült és tova lovagolt a tiiz 
irányába.

Bár már jóval éjfél után lehe­
tett, amint lassan közeledett a tiiz 
felé, észrevette, hogy ott emberi 
alakok mozognak és időről-időre 
fahasábokat dobnak a tűzre.

Már körülbelül háromszáz mé­
ternyire volt a tiiztől, de az ala­
kok kinézését nem tudta még 
megállapítani, Annyit azonban lá­
tott, hogy a tiizektől kissé távo­
labb különös alakit sátrak voltak 
felütve.

A lord leugrott lováról és a föld 
re fekve kúszott a fény közelébe. 
Nemsokára örömmel állapította 
meg, hogy tényleg a szamojédok 
tábora volt az, ahová most érke­
zett.

Amennyire u félhomályban ki 
lehetett venni, a tiiz körül ülő 
férfiak öltözéke hosszú talár­
ból állott, mely a szamojédok 
nemzeti viseleté volt.

Az asszonyok a sátrak körül 
forgolódtak és a szemlélőre csinos 
nő benyomását tették.

A lord percekig figyelte leslie- 
lycből, mely csalt mintegy tiz mé­
ternyire volt a tábortűztől, a sza­
mojéd férfiak arcvonásait, kikre 
barátainak életét kellett rábízni. A 
sötét arckifejezésü emberek bi­
zony nem valami bizalomgerjesztő 
benyomást tettek!

— Nincs más hátra, mint oda­
menni közéjük, — monda magá­
ban a lord.

Ezzel pisztolyát kezébe szorítva 
felemelkedett helyéről.

Amidőn Wardmoore lord a sza­
mojédok sátrai között hirtelen 
előtűnt, az asszonyok rikácsolni 
kezdtek és a sátrak közül apró 
kutyák rontottak ugatva elő. A 
lord egy rúgással eltávolította a 
kutyákat, melyek már a vállaira 
ugráltak fel.

Még nem is mutathatta magát a 
férfiak előtt, máris vagy tiz asz- 
szony szaladt a tábortüzhöz, hogy 
az eseményt bejelentse.

A férfiak fegyvert ragadva ug­
ráltak fel helyeikről s csak akkor 
nyugodtak meg, amikor látták, 
hogy csak egy emberrel állanak 
szemben.

Barátságtalan, szinte gyűlölet- 
teljes pillantásokat vetettek az ide­
genre,

A lord ezalatt körülnézett és éles 
szemével csakhamar meglátta, 
hogy melyik a legöregebb a sza­
mojéd férfiak közölt Ehhez for­
dult és a szamojédoknál dívó kö­
szöntéssel üdvözölte őt.

— Mit akar az idegen itt nálunk 
a pusztán — felelt az öreg, kinek 
arcvonásai éppen nem keltettek 
bizalomgerjesztő benyomást 
úgy látom, hogy a hatalmas orosz

cár katonájának egyenruháját vi­
seli. Bizonyára tőle jön és üzene­
tet hoz nekünk!

— Tévedsz barátom — viszonzá 
a lord — én nem vagyok kozák. 
Ezek éppen úgy ellenségeitek nek­
tek, mint én nekik!

— A mi Istenünk, Műm még nem 
vakította meg a gyermekeit — ma­
radt az öreg kijelentése mellett. — 
Tabedi, a saván, megismeri az 
egyenruhát, amely ellen gyermek­
korában oly sokat harcolt. Te ha­
zudsz, idegen, ha azt mondod, 
hogy ellensége vagy az orosznak!

A lord a beszélgetésből megálla­
pította, hogy nem tévedett, ami­
kor az öreget tartotta a szamojé­
dok főnökének, ö volt a papjuk 
és egyúttal vezetőjük is. Ö bírta 
nagyjában az egész hatalmat népe 
fölött.

A lord nem akarta meghallani a 
sértést, amit az öreg mondott, ar­
ra gondolt, ltogv hátha sikerül Ta- 
beilivel megállapodnia, s akkor 
mindnyájan meg vannak mentve, 
mert a szamojédok vagy nyolcva- 
nan voltak és igv könnyen elker­
gethetnék a kozákokat.

— Nagyon tévedsz Tabedi, ha 
engem hazug embernek tartasz — 
monda a lord — mert én az igazat 
mondottam. Hn szökevény vagyok 
a higanybányából. Az egyenruhát, 
pedig loptam az orosztól és nem 
az én tulajdonom!

Itt nem kerülte cl a lord figyel­
mét, hogy az öreg szamojéd pap 
szemei e szavuk hallatára kapzsian 
felvillantak. És ebben a pillanat­
ban egy csapásra megváltozott az 
üreg viselkedése.

•— ülj le ide a tűz mellé, ha nem
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Franciaország a sanltas-szolgálat 
1 75 fr. alkalmi bélyege, a francia 
pezsgőt propagáló, egy nőt pezsgő 
pohárra! ábrázoló 1.75 fr. értéke és a 
világbajnokságért folyó futballverse- 
nyek 1.75 fr. kckszinü bélyege megje­
lentek.

Németország 3, 6. 12, 15 pf-ges al­
kalmi bélyegeket adott ki a brcslaui 
sportból alkalmával (július 24—31-igi

Dr. G.
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jós (Beográd- és Ml idős Lajos (Szom • 
bor) érték el. 44-et. Vatrovics Lajos 
(Szubotica) 36, Pavlákovics József 
(Kula) 32. Péterfi Gyula (Beográd) 34. 
Peberics Antal (Apatin) 20, Fendril: 
Mihály (Noviszád) 20. Szauzer János 
(Kula) 25. A vender Hajnalka (Laza- 
revol 13, Recsko Péter (Szenta) 11. 
Rcinholz István (Szenta) 11, Szabó 
László (Mali-Idjos) 10. Kis Elemér 
(Petrovgrád) 9. Farkas Ferenc (Szen­
ta) 3. Kocsis Imre (Fancsevó) 9. Kis An 
ta! (Zagreb) 2.

Biró Alajos »A megnyitáséira Met 
nlapelvei« cimii. Mindos Lajos ped’g 
Cnpablnnea .-Moja sahovska karijero 
cimü könyvet kapta, míg Vatrovics 
Lajos a Reggeli Újság -ot kapja egy 
hónapig ingyen.

88. SZÁMÚ FEL VDVANY 
Th. Hcss-től (Stuttgart.)

Világos: Kh2, Bc3, Bc7, Hg5 gy: 
c5 g4 (6).

Sötét: Kd5 (1).
Világos indul és három lépésben 

mattot ad. (3 pont).
A most kezdődő második félévi 

megfejtési versenyünk első feladvá­
nya. A megfejtés beküldésének határ­
ideje a megjelenés utáni tizedik nap 
Beküldendő közvetlenül rovatvezetőnk 
c m éré. (Herbatin Kálmán. Eácskn- 
Tcpola).

-*■
MEGFEJTÉSEK:

*
LEVELEZÉSI \ ERSFXYt'NK

I. csoport:
1-fi. 19 Be8. 1—6. 21. Bxe8. 3—0. 

18. Bf4. 1—?. 20. . Vd8. 2-3. 23. Be2 
4—2. 24... Bt 8. 1-4. 2!... Vxh3 a
2—1. 18. Bael. 6 4. 23 .. exf3.

II. csoport:
1—4. 2d. Bael. 3—4. 30. . aö. 3—1.

. e5.
TIT. csoport:

1-6. 23. gxf3. 3—1. 24... Bxa2. 5—1. 
23 . . . Fxb5. 1—2. 25. Vh6. 3—<i. 23. Bh3 
fi—5. 22. . Rc8 2—5. 24. Bbl. 5-3. 
23 . . Í4.

A 97. számú feladványunk helyes 
megfejtése: 1. Hd3 + ! Bxd8. 2. Bd7 
Kc3. 3. Bxd8 4- Kxd8. 4. Fxh5 és nyer 

Helyesen fejtették ni cg: Biró Alajos 
(Beográd), Pavlákovics József (Kula), 
Mindos Lajos (Szombor), Avender Haj­
nalka (Laz.arevo), Szauzer János (Ku­
la) és Péterfi Gyula (Beográd)

*
Felad ványmegfejt esi versenyünk 

eredménye.
Első félévi megfejtési versenyünk a 

97. számú feladvány megfejtésével be­
fejeződött. A legtöbb pontot Bíró A’a-

IV csoport.
1—6. 2 ( 14. 2—5. 1 . . e6. 3—4. 2. ?

1—2. 2. d l. 2—6. 2. Hl3 . .3—1. 2. ? 1—4.
2. Hf3. 2—3 . 2 c4. 3—6 . 2. ? 4—5. 1 . . .
e5. 5—3. 2. Hf3. 6—4. 1. .. . f’ö. 4 —2. 2.
c4. 5 1. 2. ct 6—5. 1 eö.

*
ÜZENETEK:

Pelva. Az I. csoport 1—4. játszmá­
jában ellenfele beajánlotta a követke­
ző folytatást: 21. . Vxh3 + 22. Kgl,
cxd4. Következik az ön 23-ik lépése.

Hoffmann. III. csoport 3—4. játsz­
májában ellenfele beajánlotta az aláb­

bi folytatást: 31. Fe7. b4. 32. axb4 j
sxb4. 33. cxb4 Fb7 és világos 34-il: 
lépésé következik.

Levelezési versenyünk résztvevői 
felhívjuk, hogy' lépéseiket a kellő 
időre küldjék be.

*
MEGNYITÁS iskola 

Cambridge Springs variáns
(9. folytatás.)

Dr. Tartakover megkis: reite az al­
ti la és Dr. Tarrasch által ajánlott 7 
cxd5-ös folytatásról kimutatni, hogy 
világos ezzel elkerüli azt a veszélyt, 
ami a Cambridge—Springs variánsban 
illetve annak’ bonyodalmas változatai­
ban fenyegeti. Szerinte a jugoszláv 
változatban 9 .. . v5! után világos nem 
üt eö-ön. vagyis nem fogadja el a 
gvalogúldozatot, hanem egysz ,-rüen 10. 
Fcl3 játszi!: és elkerül minden veszély!

Azonban az alábbi elemzés szerint 
ez sem kielégítő és a jugoszláv válto­
zat ez esetben is sötétre előnyösen 
alakul: 10. Fd3. h6! 11. Fh4 (ha 11. e-l 1 
akkor következik Hxc3. 12 bxc3. Fa3 
stb.) exd4. 12. exd-í, Hf4í 13. Kd2! 
(Gyein:;-bb lenne 13. Fv4. mert 13...
0—0-ra világos nem Kúszhatna 14 
0—0? b5! miatt, hanem 14. g3, Hg2 - 
15 Kfl Hxh4. 16. Hxh4. Hffi. ami nem 
kedvező világosra) 0—0. 14. Fbl. Hbfi.
15. a3 (ha Vc2 akkor go jön) Fxc3
16. Vxc3 Hc4 és sötét előnyösebben 
áll.

Az eddigi elemzésekből tehát kitű­
nik. hogy a Dr. Tarrasch és Dr. Tar­
te kövér által ajánlott 7. cxdö folyta­
tás nem dönti meg a Cambridge 
Springs variánst és az a vezércsel 
egyik sötétre legkedvezőbb változata.

Megemlítjük még. hogy a fenti 7. 
cxd5-re sötétre rom hátrányos az 
egyszerű 7 .. exdö folytatás sem. pl.:
8. Fd3. Hc4. 9. Vc2. Hxg5. 10 Hxgrv 
h6. 11. Hf3. Fdö (Fe7 sem rossz) 12 
0—0. 0—0. m-rt ha világos most 13. e4 
játszik, következik 13... dxe4. 14 
Hxe4. Fe7 es H(6 egyéb lépésre pe­
dig 13 .. Hifi jön.

(Folytatjuk.)

SAKK HÍREK:

A harzburgi mesterversvny győzte.
se Pirc jugoszláv m isler lett 6 ■ 
tál. A további helyezések: Bogoljvbov 
P Kininger 51EVsknscs. Heinecke 5 
Lökvénc, Pctrow 4’Semisch 4, p:c'n. 
3' Prajze Vs pont.

A jugoszláv Sakkszövetség 
közgyűlés ét Oszijcken tartja meg au­
gusztus 7-cri az országos amatőrver­
sennyel kapcsolatban. Az amatőrver - 
seny augusztus 2-án veszi kezdetét.

Paris bajnokságát Hühlinger vol< 
cs: trák mester nyerte 12 ponttal, Oro­
mé 111 .:. Baratz 11. Gohmayo gi/„ 
Monoson 9. Orbach S’/-, Matvejev 
Snosko Borov ski 8 stb. előtt. (15 
résztvevő.)

-------------««««.££. ->r t-----—___

JUTALMAZOTT REJTVÉNY- 
MEGFEJTŐINK:

Metzger Ferenc Vojv. Knicsanlna 
17. 3 zsebkendő Havranek Bella L. 
Kosztivsa 30 Albus szappan. Lorcnc 
Károly. Cv-rinska 9. Férfiruha vasalás. 
La^dherr Ciliké Dud.irs/ka 25. Egy
ondodús. Kosié1ki M: h á ly Puskina 12.
Férfi ruha vasal á s. Papp Bözsi Ustav-
szak 15. F in orr. tdel ikatesz. Kapocs Cd-
zúné Njeeoseva 17. Kaiapa laki tás. —
VI cs::k TE V'di.-a Milet if-■ - vn 59. Ezüst
nyaklánc. Király c; 7-llVÍP1 Kr. Petra 11.
23. 2 drb pipere SZiapnai1. Roginer Ka-
tica AI. S:mticsa 3 drb szekrénykulcs-
bojt. Kivngl JoZSf. f Kr Pclra II. 37.
CseniIC(!0 £•aj t : raba Bertalan Dal-
ir.a*in‘-ka 11 7.: blámpa Gerich End­
rén é Kamberova 1 ■ 3 drb fényképet 
Torma Ikmk x C; r 1 Lazara 5 Ka'.ap- 
aVikitas. Blazí-c.k Zrcfia Limanska 6. 
A Nova Gvozsd . v-. ajándéka. Velisek 
Pál Porucsr.iku r.é.kog 7. Egy pár 
sport harisnya Boj.vo Katalin Ka me­
ntes ki prolaz Drvara Vatra. Ilajon- 
dolálás
»—« O »—« O »—« O »—« O »—« O »—«0

Fizesse ;i el j 
«**> U ‘s “!rra

vagy orosz — szólította fel a lor­
dot — tudd meg, hogy mindenki, 
aki idejön hozzánk, napfelkeltéig 
vendégünk marad. Személye szent 
elöltünk, mert Műm szigorúan 
megbüntetne bennünket, ha a ven­
dég ellen fegyvert használnánk, 
megsebeznénk vagy megsérteniük.

— Annál jobb — gondola magá­
ban a lord, ki emlékezett arra, 
hogy hallott valamit a szamojédok 
vendégszeretetéről — igy leg- 
n’ább zavartalanul tárgyalhatok a 
fickókkal.

Ezzel nyugodtan leült a tűz 
mellé. A sámán parancsára két csi­
nos szamojéd leány egy edényben 
valami kotyvalékot hozott, ame­
lyet a lord, nem akarván a ven­
déglátó papot megsérteni, kényte­
len-kelletlen elfogyasztott.

Evés közben alaposan nicgfi- 
gvelhette az embereket, kik rész­
ben ülve, részben állva nézték őt. 
Már körülbelül harmincán állottak 
ott, mert arra a hírre, hogy egy 
idegen érkezett, a legtöbb sátor 
lakója a tűz köré sereglett. Néhá­
nyat! súgtak a pap fülébe valamit, 
lei azután megnyugtató választ 
Iá'.-zott adni. A szamojéd férfiak 
tekintete újból fenyegető és sötét 
lett, ami a lordnak egy cseppet 
lsem volt Ínyére.

Amidőn egy bögrében vizet hoz­
tak neki, eszébe jutott a lova, a- 
•m Ivet egyedül hagyott.

. Felemelkedett helyéről, de Ta­
bedi uira lehúzta maga mellé.

—1 Hová akarsz menni, idegen? 
1*— kérdezte.

— A lovamat künn hagytam a 
pusztán!

— Légy nyugodt, már elfogtuk

I a lovat és gondoskodtunk takar­
mányról.

A lord észrevette, hogy különös 
vendégszeretettel viseltetik iránta 
az öreg pap.

— Hallgass meg Tabedi —- for- 
du!t hozzá most a lord. hogy a 
helyzettel mielőbb tisztában le­
gyen — amint már említettem, 
én szökött fegycnc vagyok s ez­
ért jöttem ide hozzátok, hogy a 
segítségeteket vegyem igénybe!

— Ezt már sokon megtették — 
biztősitá a lordot az őszhaju törzs 
főnök — már igen sok vendégünk 
ült itt a tűznél, kik ezelőtt az 
orosz rabláncait hordták. És mind­
egyiküket tovább segítettük.

— Én tudom, hogy most nmn 
mondottál igazat — mondó a lord 
hidegvérrel —, mert én ismerlek 
benneteket. Ti minden szökevény 
fegycncet elfogtok és \ isszaviszi- 
tek az orosznak, hogy a jutalom- 
dijat megkaphassátok!

— Ebben igazad lehet ■ - felelt 
a sámán egykedvűen.

— Nos és velem is igy fogtok 
cselekedni ?

— Mi mást tennénk veled? Nap­
felkeltéig a vendégünk leszel, de 
azután a foglyunk. Téged is vissza 
fogunk vinni az orosznak, amiért 
azután aranyakat kapunk.

— Ez egész sima üzlet volna, 
öregem. De nem volna előnyösebb 
rátok nézve, ha még több ara­
nyat kapnátok és e mellett még 
meg is bosszanthatnátok az oroszt!

A/ öreg pap csodálkozva nézett 
rá, de azután nyugodtan igy szólt:

— Hogy volna ez lehetséges?
— Hallgass meg, Tabedi, — kez- 

dé el a lord — már az imént emlí­

tettem, hogy én kerestelek titeket. 
Nemcsak a magam kedvéért, liá­
néin még három barátomat is 
meg akarom menteni, kik nem 
messze innét tanyáznak, de az 
orosz kozákok vigyáznak rájuk. 
Csapdában vannak, mert egy 
sziklatömbre menekültünk, amely 
a puszta közepében .. .

— A pusztai oltárt gondolod?
— Lehet, hogy igy nevezik tzl 

a sziklát. Ennek a tetején tanyá­
zik még három szökevény társam. 
A kozákok támerkí-át visszaver­
ték és engem ide küldöttek hozzá­
tok. hogy benneteket segítségül 
hívjalak. A kozákokat kellene el­
kergetnetek, hogy mi az utazá­
sunkat tovább folytathassuk.

A pap gúnyosan nevetett.
— Azt hiszed, hotrv bolondok 1 

vagyunk? — kérdé Tabedi, mi nap 
felkeltekor ugyan el fogunk indul­
ni és telkeressük a kozákokat, de 
nekik fogunk segíteni, hogy tár­
saidat elfoghassuk!

— Miért? Hisz ők ellenségeitek!
— Ez igaz. de aranyaik vaunak, 

sok aranyuk van!
— És hány rubelt fizetnének ők 

nektek a mi elfogatásunkért?
— Ha segíteni fogunk nekik a 

szikiarfomh megtámadásánál, ak­
kor több mint negyven aranyat 
kapunk, amelyeket az oroszok ru­
belnek neveznek!

- Jó, de nem fogadnátok szí­
vesebben négyszáz ilvcn aranyat!

Miért ne! De Num nem ad 
gyermekeinek egyszerre ennyi 
pénzt!

— Most azonban volna alkalma- 
tok ennyi aranyat szerezni! Rajta, 
mentsetek jneg bennünket és mi

négyszáz rubelt fizetünk 3 szabad­
ságunkért!

\ kapzsi szamojédok szemei lö­
mét felragyogtak. Úgy látszott, 
hogy az. arany utáni vágy teljesen 
uralta ez embereket.

Többen a szamojédok körül a 
paphoz hajoltak é< valamit súgtak 
neki. Tabedi meghallgatta őket, 
a/utan ismét eltolta magától a ta­
nácsadókat.

— Azt akarod ezzel mondani, 
d n, h )gy n< gysz\z 1 ubelt tud­

nátok fizetni a megmentéstekért?
— Mindenesetre!
— És ki a pénz birtokosa? Te 

\ agy a társaid egyike.
— Én vagyok az!
Itt Tabedi újra gunvosan fölne­

vetett.
— Akkor a pénz holnap mór a 

mienk lesz — mondó — mert min­
dent, ami nálad van el fogunk ven­
ni tőled!

• ■ Csakhogy a pénzt nem hor­
dón, magamnál!

A szamojédok arcvonásai e sza- 
' ak hallatára nagy csalódást árul­
tak el.

-- Talán elástad a pénzt a pusz­
tában — kerdé Tabedi — akkor 
meg fogják találni a kutyáink!

Nem, — én ugyanis nem va- 
' v >k orosz, hanem angol és ha­
zam egyik leggazdagabb embere 
\agyold

Ah. te angol vagy? — erről 
a népről már sokat hallottam. 
Igen vitéz, nemzetség és nyugaton 
a nagy szigetet lakja.

Ugv van!
(Folytatjuk)

•: ., - - ..A
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Közgomes
AZ ADAMOVirSTKLKPI 

EGÉSZSÉGÜGYI SZÖVETKEZET
p^glv az ottani szegényebb lakosság 
legszükségesebb speciális intézménye 
és amely ott évek óta áldásos műkö­
dést fejt ki, julius 10-én délután 4 
órakor tartja meg évi közgyűlését a 
telepi állami iskola épületében.

A közgyűlésre minden tagot ezúttal 
meghívunk, de résztvehet bárki.

I "íi!I I.lAnDAS/ ral.0H és kellékek, ernyők,
I napernyők készítését jutányosán vállalom

derber | a h a b n é, Szubotica

SMS
mmmi

gyermek felvé- 
teleimef min­
denki megcsodálja
Készíttesse On U ná­
lam felvételeit. Dol­

goztassa ki nálam amatőrmunkáit.

heringstudio
3"Ő"v I SZÁD — APÓI kO MOZI UDVAR

SjSiiianavic Ijubomir
nyug. kapitány 

BEOGRÄD, Trnska ul. 21.

Szakszerű felvilágosítási ad minden ka- 
Ionatigybcn, mint jog isitottak felmentése, 
í yakorlati behívó elhalasztása, szolgálati 
idő meghatározása sth. Érdeklőd k pon­
tos adataik közlésével Írásban vagy sze­
mélyesén jelentkezzenek a lenti címen.

Kornet- 
és fagylalt- 

készülék
Kérjen ajánlatot

Milán Turanov
7.EMUN, Zma] jovina n. 7 <

Utazó ti ás tiópviselőti tiercsterneti

Zulieve
i sve ostdle neprijatno- 
stí stopala otstranjujte 

samo u

ZÄV0DÖ ZA 
HIGUENU HOGU
kojí se p r e s e 1 i o íz 

Prijanove ulíce u

liira^a líbl na ul.26
BEOGBAD

Megnyílt
Uj Hotel 'ASTORIA.

HEOGRAO
Teljesen uj, elegáns, 6 emeletes, 
u vasú i állomással szemben.

l.cgmodernabb komfort
S ä ® ai i «1 ár a Ni ‘

Elsőrendű kiszolgálás, 
fürdő, telefon, lift stb.

Ismeri személyzet 
TELEFON: 22-784 

Tulajdonos: DURA NINK OH IC

Városi Mozi - Subotica
Csütörtöktől - vasárnapig 

Az évad legkaeagtatobb vigjátéka

Ignác
Rvntik iviil komikus mese a buta kutvamosóról, 
aki ballépéseivel a komikus és pikáns helyzeti 

sorozatát teremti meg,

Mindenki nevetni és mulatni log!
A főszerepekben:

Fern an del a világ első komikusa, 
Alice Tissot, Nita Raya és Claude May

Esti előadások
a nyári moziban l

Vieé/íieR találkozóhelye Sznboticán a

Mencsik Katica étterem
Eb ód menü) 7 dinár, vacsora 5 dinár.
Abonenscknek ebéd—vacsora 3CKH dinár. Ízletes 
házi koszt, pontos kiszolgálás. Vasléeva ullca 5

Ajtókat és ablakokat
mérték szerint készít 2S7

Mi fi át y István asztalos
SZUBOnCA, Zlatariéeva ni. 22

PALOTA
beogrAd központjában, föld­
szint ÉS 4 EMELET, OSZTOZKODÁS 

FOLYTAN SÜRGŐSEN ELADÓ
A bejárat és lépcsők elsőrendű már­

ványból. 4 nagy lakás, mely áll 3 szo­
ba, előszoba es minden mellékhelyi­
ségből, fényűző kivitelben, valamint 12 
kisebb lakás, melyek szoba, előszoba, 
fürdőszobából állanak, a mellékhelyi­
ségek kockakövekkel vannak kirakva.

ARA 1,750.000 DINAR. Ebből az ár­
ból levonásba jön 540.00# dinar hotvz- 
szulejáratn 6*/#-os teher az Állami Jel- 
záloghitelbanknál. — Évi jövedelme 
216.000 dinár.

Ritka alkalom, komoly eladás. A 
fent felsoroltakért garantálunk.

Eladja kizárólagosan

RENTA“ vállalat
Bcográd. Zcleni Venae 3/L 

PALATA MESARSKE BANKÉ
TELEFON 30 995 4260

>»

Eladó tűzifa
1 öl prima bükkfa • 630.- din. 
1 öl príma gyertyánfa 660'- din.
100 kg. bükkfa 36'- D. házhoz szállítva
Kercí.kedékítek és vaeontétcle, megrendeléseknél 

külön árak. 3877

Huszkovícs fatelep
Noviszád, Kamenicski prolaz. — Telefon: 2S-7S

FIZESSEN ELŐ A REGGELI ÚJSÁGRA

y

1 f X KJ
Utó

^ünom-
v ', \eV

' VX
. J i \
'dlllg.yh }

<xkÉ..y

\y

\*rji 1

■

Mm,

sok díszítéssel
fsméi visszaférünk a finom díszes 

hímzésekhez, melyeket a.lehelet- 
vékony fehérneműbe dolgoznak: 

be. Színes, csipke beiéiek", 

vagy miniéit megfariják írissesé- 

güket, ha a kényes fehérneműi 

mindig csak Lux en’yhe dús 
habjában mossuk.

KJ

lójnden finom fekériié

... -hideg, visim d oídvcUk.!

Hazafi eSailéli
jóljövedelmező üzlethethelyiségckkd és 
lakásokkal Beograd minden uccájában. 
Ugyanott kávéházak, szállodák, ven­

déglők és kereskedések átadók

€bMI1><5HC
Beograd, Kralja Aiekszandra 42

■mm&mw m

Zemiiiiska Tkaoníca
DUSÁN SPAS'OJEVIc. ZEMUN

Készít selyomkcndőkvt minden szili­
ben é,s minőségben, olc-u urakon. — 
1\ ", igl min

Képviselőket keresünk.
■BMWMi—WH1 

mmmmmmmmmmmm mm mmatr-mav
Ha BEÜGRÁDBA jön, szálljon meg a

AL AC H O T E .!L ■ b a
rmst mK-;"S3ES«síi

yU mert otthonosan érzi magát ott és rendítivál olcsó 1
árai kellemessé varázsolják ottani tartózkodását! ^

I KOSZI BR

menyasszonyi koszorúk,
fátylak, legmodernebb női gnllóroti, zsabőti,
p|isszek Iro/NICS KATALIN A
kézimunka üzletében, SUBOTICA, JeiaSiceva ul. 4

készít szépei 
és olcsótBÚTORT

S Z *A 11 í íi miibűtor ii:eme
S/.imOTICA, Kuman-ívstia 5.

Vásároljon gumiárút a speciális ?umi

tinidben. — Nagy választék;, gyári árai/

Amerikan-Guma Kne= Mihailova 25. Beograd

lauH-.tiMW ‘N I
1 üHwr «a« bbä i

„Vad­
disznó” féle

ekék „VADDISZNÓ”
VÉDJEGGYEL A LEGJOBBAK

fa ebét vesn. ügyeljen a
.Vaddisznó“ védjegyre!

Óvakodjék az utánzatoktól!

Főképviselő:

H. BLÄTTMANN
NOV1SAD, Tenierinska ulica

1
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Egyike »r. uj »pehelykönnyű« model­
leknek: 40*/«-k*I könnyebb, mint a ha­
sonló teljesítményű és méretű régebbi 
üvegek. Könnyebben vihetjük tehát 
magunkkal s kelünk hosszabb megfi­
gyelésnél sem fárad ki. — Nagy fény­
ereje, széles látótere, valamint a rend­
kívül gyors beállítás minden szem és 
minden távolság számára ideális uta­
zó-, sport- és turista-látcsővé teszik.

ZEISS-láícsövek
ffiRLZEISS

JENA Az Ideális sport- és furísíaiMícső
Kapható a látszerészeti szaküzletben. Vezérképviselet; Cucl Jfe/ss, Jena

DOZSflí ViNKO aranyozó
ficcpraif, Clncara Janka ul. 5 (Kalimegd.imi.il)

BALLAL:
mindenféle aranyozást, ezBstJzíst, 

képkeretek aranyozását stb.

Cukorbetegeknek
kitüoó tcgilészer a 

gyógyuláshoz a

DIABEiairaus»
•• dinár í—&Ara 30'- dinár

FóképvUclet:

ISIS D. ö.
BEOGRAD - ZAGREB

Kapható minden 
enpdyytifrt.irban, f

Cf. rt(, •'«. «<*, r. itt/Sf

Figyelem! BUIQROIC
modernizálási, épület-munka, u| modern be­

rendezést lí*|u:ányo-.ajban készít

HúlJIS FCICÍÍC műbútorasztalos 

Sxttbotica. Vofmcs Tosinica ul. 7.

epékpárok
Diirpopp. Wanderer. Her litt las, 

Styria, Parti
világhírű gyártmányok, versenyen kívüli 

áron

Bata V. Sin, Szubotica

Ha a fővárosban 
birtokot venni vagy 
eladni kíván, ha bir­
tokát kezelésre át­
adni kívánja, ha la­
kást keres vagy bár­
mit, ami fővárosi 
ingatlanra vonatko­

zik, forduljon azon vállalathoz, amely­
re már hosszú évek óta nagyszámú 
ház és palota felügyelete és vezetése 
van bízva, mert minden idetartozó 
munkákhoz külön szrvezetei és első­
rendű referenciái vannak. Minden ház- 
tulajdonosnak érdeke, hogy birtokát 
nekünk kezelésre átadja nemcsak ak­
kor, ha a fővároson kívül lakik, hanem 
akkor is, ha a fővárosban lakik, ezt 
megerősítik mindazok, akik ugyanezt 
már régen megtették.

HAZ-OKASSIO! Uj palota, adó­
mentes, a legszorosabb központban, a 
Moszkva« közelében, lukszuskivitelü, 

beton, márvány, kerámia, tölgyfabur­
kolat stb minden a legjobb, amit csak 
kívánni lehet. Jövedelem: 230 000 din., 
leszállított ára csak 1.350 000 dinár és 
nagyon csekély jelzálogkölcsön átvé­
tele. 120/o-ot jövedelmez.

Ezen okassion kívül míg mások is 
vannak minden árban és a főváros 
minden részében, mert 300.000 Din 
felüli értékű házak és telkek komoly 
eladói mind vállalatunkhoz fordulnak 
»ImobiVja« Knez Mihajlova 17. Tele­
fon: 26—167 és 28—260. 395

felelőn 614. N'aey javítóműhely)

A legjobb hűsítő ital

b'ovisxaii, Date var 
K caíjlce Macife 13
az 11 j báni palotával szemben

IIspj&c»“
csak az

OHEiB”VJ
«wemm«
keleti cukrászdában 
kapható

Diákok szüleinek ügyeimébe
»Hajduáovíc sáola*

modernül berendezett intézettel, Beográd, VII. Kajmakcsalanszka 58. (a 
fenyoerdó mellett. 6. sz. villamos.) Telefon 20—752.

LEGJOBB EREDMÉNNYEL EI ÖKftSZIT:
*> Tanulókat- leányokat, akik a rendszeres iskoláztatás jogát elvesz­

tették, vagy osztályismétlésre visszamaradtak és az elveszett évet pótolni
kívánják.

2) Magántanulókat- leányokat, akik évenként egy vagy két osztályt ki­
vannak elvégezni.

3) Tanulókat- leányokat, akiket az alsóbb vagy felsőbb tanfolyami 
vizsgálaton elutasítottak.

•I) Tanulókat- lányokat, akiket a felvételi vizsgán elutasítottak.
5) Rendes tanulókat felvesz tanításra, felügyeletre, egész és félig benn­

lakónak,
SZÜLÖK!

Ne essenek kétségbe, ha gyermekük a vizsgán elbukott, nem tette le 
az osztály vizsgát, vagy elvesztette a jogát a rendes tanulásra. írassák be 
azonnal a xHajdukovlcs« iskolába.

Mielőtt gyermeküket akármciy mus hasonló intézetre bízzák, tekint­
ek m<'g Intézetünket és érdeklődjenek intézetünk diákjainak eredményei 
ről. Meggyőződnek róla, hogy azok a legjobbak. Arai szolidak, kérjenek 
ingyen prospektust e legrégibb magániskoláról, amelynek lelkiismeretes 
munkája kitűnő eredményeket adott és ad. 42ei

Rendszerint RésSn vesszüR észté!

OtAj

--' -

Ii6

Amikor már érezzük, 
hogy a nap felégette a 
bőrünket, akkor már ké­
ső. Ezért kelt mielőtt a 
napra megyünk, bőrün­
ket Nieva-Creme vagy 
olaj-jal bedörzsölni és 
ha nagyon erősen süt a 
nap, többször megismé­
telni a bedörzsölést. Ak­
kor szépen és egyenle­
tesen fogunk lebarnulni

• ** +::JÍ

a

Építészek, tervezők, ház-
tulajdonosok és szobafestők...

Külső \ aicolásra és a belső falakra használja egyedül csak a MÜRO 
F1.Y« festéket. Előnye az, hogy szappannal és vízzel mosható. MUROFIX 
festék ellenáll a nap sugarainak és az essenek. »GLUTOLIN« az uj 
ideális ragasztó (cnyv). szobafestők részére. GLUTOLIN nem romlik a 
legnagyobb melegben sem, ha sokáig áll, a GLUTOLIN-nak sem szaga, 

sem színe nincs. Egyedüli árusítás:

MOSTER TVORNICA LAKA I BÓJA ü. D. 
Z A G R E B, RADNICKA C. 41.

Uj Í500 ky. toló su'vos

seríésmérleg
I olcsón eladó. Sztipics Antun, Szubotica 

Ziraj Jovin trg 5.

használtak és ujak 
25—8000 literig kaphatók 

százliteres hordók eperceírének a 30 din,

Mnx Lajos
kádármesternél, Szutiofica, V. Mazu- 

ranreeva u 19, Rlaskó keresztnél

MBDOEnansn mBmammxsmmmxB

„KÖNEG"
csónak motorok világ fiitüek i
lV*-töl 18 lóerőig sebességük 12-töl SOklinrlg 

Vezérképviselet

Morvát fi és Pristay, Növi sad
Kr. Petra ti ,54 Telefon 94 S3

r TT iít r mfi" h> nw mumiii I fftffrti&süszmaa

- --» .v

ÍVES 1

űyons balófirat Velencéből éa Simát,.»! Dalmáciába. Sutákról indul
... . 111 árnap, hétfőn, kedden, csütörtökön es pénteken 17 árakor
Kényelmei tunaUutazások SusAktól (és Velencéből Dalmáciába valamint #

<• -■ ti
"“’•Sí l.TrjM.BJirstoSSS"»—

s/essex Szenesnél
IV

z /
kerékpárt választani

\ ft tf tf v fi i (i fs % f (> /• /

10.000 dináros balesetbiztosítás
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Nedves lakása 3 nap alatt száraz 
falleüfés nélkül „Troklin" nal. Mm 
rcr, Novisz’.d, Mornarszka 10/a. Bcje- 
:,,r,léseket elfogad: Freud Marcel, vas 
kereskedés, Kralja Petra 11. rí. 2561

Száraz a lakása 24 óra alatt »Izolá­
torral ■ Garantált, olcsó, tartós. Weisz 
Sebestyén, Zselyeznicska 74., Novi­
szád. 3936

II Állast keres

10.090 dinár készpénzóvadékkal ren­
delkező magyar és szerb nyelvtudás­
ul rendelkező szorgalmas középkorú 
ember pénzbeszedői, irodaszolgai vagy 
hasonló állást keres. Címeket a kiadó­
ba kér. 4245

jó megjelenésű úri nő szerb, magyar 
nyelvtudással üzleti és irodai munká­
ra alkalmas állást keres. Ajánlatokat 
, kiadóba kér »Szorgalmas« jeligére.

____________________4950
Házvezetőnőnek ajánlkozik szorgal­

mas fiatalasszony. Cím a kiadóban.
4953

Házvezetőnő állást keres öregebb 
urnái vagy házaspárnál. Vidékre is el­
menne. Beléphet július 15-én. Cím a 
kiadóban. 4901

Kertész, a kertészet minden ágában 
jártas, állást keres, házmesternek is 
elmenne. Balanek Ferenc, Szrbobrún, 
N; -goseva u. 32. 4253

ELAD O
Kenumban 3 lakásból álló ház, 900 

dinár havi jövedelemmel 75 000 di­
nerért eladó. Nahmijas Izsák, ingat- 
lanforgalmi iroda, Zemun, Zmaj Jovi- 
na 37. 3003
"ritka ALKALMI VÉTEL, örökség
miatt szabadkézből eladó 11 hold pri­
ma szőlőföld gyümölcsfákkal egytag- 
ban Sr.-Karnenica határában. Cím a 
kiadóban. 3592

Vj ház 400 négyszögöl telekkel el­
költözés miatt sürgősen eladó. Novi­
szád, Ciril i Metoda 35. 3863

Ház, kb. 400 négyszögöl telekkel el­
adó. Érdeklődni Bitóijszka 10 szám 
blatt, este vagy vasárnap egész nap.

4140

Ház: 2 uccai szoba, előszoba, konyha, 
spciz, negyed hold telekkel eladó. 
Bácska ucca 84., Noviszád. 4192

Jutányosán eladó részben vagy ég isz­
ben Szonta község közvetlen közelében 
egytagban fekvő 80 kát. hold jóminő­
ség ü föld szállással, melyből 20 kát. 
hold kertészetre kiválóan alkalmas, 
továbbá Szonta község vasútállomása 
mellett fekvő esetleg iparüzemnek is 
felhasználható kb. 32 kát. hold príma 
föld tégylagyárral, kukorica- ill. kom­
lószántóval és jókarban levő gazdasá­
gi épületekkel. Apatini Bank és Taka­
rékpénztár B. T. Apaiin. 4176

Hasznait 4 állvány, 2 pult, 1 kasz- 
sza olcsón eladó. Érdeklődni Grujics 
Ncviszád. Kralja Petra I. u. 3. 4973

I 5000 darab vályog és egy ablak ol­
csón dado Mucsenika Arona Zagorice 
10, Noviszád 4959

Jókarban levő kétüléses rollsitzes ke- 
m. nvfa sportcsónalt eladó. Aleksza San- 
ticsa 119, Noviszád. 4964

»Fundus“
INGATLANFORGALMI IRODA,

S. Wicsr.er, Zagreb, Jurisiccva 21. I

Köz.veUti ingatlanok vételét es el­
adását, valamint azok cserélését is 
Bérpaloták, házak, villák, telkek 
szállások, kereskedések, szállodák 
vendéglők, kávéházak és más üzle- 
lek legolcsóbb beszerzési forrása

■»•«Mwurw—IIMI Wiw • 15 •
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x^iiaiwssissíasiaeatox^
Eladé) egy nagy antik fali-óra, Novi­

szád, Sztrazsilovska 6. I. 4256

Báztelteí eladék
Több háztelek különböző nagyság­

ban nagyon olcsó áron a Kraxncr- 
vendéglőtől lejebb, a Rudnicska és a 
Sárplaninszka uccákban eladó. Érdek­
lődni: Noviszád, Tcmerinszka u. 55 
szám. 425.3

Régi fűszer- és csemegekereskedés 
nagyobb bánáti városban, Korzón el­
adó. Ajánlatokat -Rentábilis« jeligére 
a kiadóhivatalba kérek. 4210

Ltadó 2 cserépkályha és egy zongo­
ra. Kralja Petra II. 42 alatt. Bővebbet 
a házmesternél. 4239

Eladó 2.2 . Ganz: féle villamosmotor, 
teljesen jó álapotban, olcsó áron. Len- 
key Imre és Fia, Noviszád, Usz.pen- 
sz.ka 12. 4943

HÁZ, családi ház 3 szobával teljes 
komforttal 50 m kerttel 90.000 dinár 
készpénzért és 40.000 dinár hosszúle­
járatú ad ósággal átvehető. Sürgősen 
eladó. Alkalmi vétel.

1SÍ.Kit AZ havi 1600 dinár jövedelem­
mel. a város központjában, halál eset 
miatt 125.000 dinárért sürgősen eladó.

11 AZ 2 emeletes, 10" o tiszta jövede­
lemmel 200.000 dinár készpénzért és 
egy les adóssággal átvehető.

II.'.Z 4 lakással, 1100 dinár havi jö­
vedelemmel 116.000 dinárért eladó.

UAZ a város központjában, úgy üz­
letnek. mint vendéglőnek nagyon al­
kalmas. hozzávn’ó lakással, mellékhe­
lyiségekkel együtt sürgősen eladó. Ára 
120.000 dinár.

KIADÓ 1 szálloda három helyiség­
gel és egy lakással. Külön ház.

BÍRÓ Ingatlanforgalmi iroda, Novi­
szád. Ilije Ognjanoviía 18. Tanurdzic 
palota mögött. 4270

i .ladó motorkerékpár, négyütemes, 
»Ardi« gyúr*rr.inyu, majdnem uj szu- 
porspoCmotor Noviszád, Lyublyan- 
srka 31. 4957

Fogorvos, I>r. Med. jól bevezetett
praksxist Noviszád központjában át­
adna lelcpcsi-dij ellenében és a leltár 
(műszerek) eladásával. — Ajánlatok 
XXV: alatt a kiadóba küldendők.

4981

Kisebb jeggyár, napi gyártás 90 biok. 
nagyon jutányos áron. eladó. Érdeklőd­
ni lehet Noviszád. Marodicsa 8. (Vra- 
gova basta). 4984

Kis cserép, 4000 darab használt, ju­
tányos áron eladó. Máriás, A. Santicsa 
94 sz. 4986

Eladó uj ház negyed hold telekkel a 
Futaki úti villamos végállomástól 10 
percnyire. Érdeklődni Paunova 4 alatt.

4983

K«t asztalos gyalupad eladó Novi­
szád. Kralja Petra II. u. 197. 4990

I S — ALTO SAXOPHON még egy­
általán nem használt, olcsón eladó. 
Cím a kiadóban. 4993

Családi liáz eladó. Bank-kölcsönnel 
átvehető. Noviszád, Alekszandra Ada- 
moviéa 43. 4994

Családi ház: 2 komplett lakással és 
nagy gyümölcsös kerttel szabad kézből 
azonnal eladó. Érdeklődni Noviszád, 
Kiszacska u. 35 alatt. 5000

Bor buckái 200 hl. jóminőségü eladó. 
Szubotica, Frankopanszka 25.

Majdnem uj, német stilusu fekete 
ebédlő és egy antik mozaik tükör ju­
tányoson eladó. Almaska 12, Noviszád.

4279

Japán pincsi kutya eladó. Noviszád. 
Radnicski u 16, a portásnál. 4276

Eladó i; hengeres, 6 ül éscs Belage« 
csukott autó. Birkás András, Szonta.

4277
BOR elsőrendű, saját termésű 6 di­

nár. Czoczek, Noviszád, Bitolyszka 21. 
volt Dcakova ucca. 4278

Malmosok! Wladó Ganz 21, 21-A
650.x220, 3.3 dupla hengerszékek, da­
ragép ok 2—4—63 rétü siksziták, deta- 
sörök, aspirátörök, Miag buza-mosó. 
Seek 3 részes fangfülter Rentabel 
1—2—3 szám. felvonó és kővas felsze­
relés szi.harcsák, transzmissziók 30-40- 
70-120 IIP szivógáz.motor. Mamuzsics 
p án. Szubotica, Zrinyszki trg 11.

ül__ K 1A » 0 Ili
Villa-lakás 3 szobás, nagy előszobá­

val, fürdőszoba és mellékhelységek­
kel kiadó. Cara Dusana 29 Noviszád.

3948

48 kát. hold szántóföld, szállással 3 
évre bérbeadó. Feltételek megtudhatók 
a tulajdonosnál: Ref. Parohijsko Zva- 
nje. Rumenka. 4165

Műhely helyiség, villanyszerelőnek 
vagy cipésznek nagyon alkalmas ki­
adó. Érdeklődni: Kralja Petra II. 4 a 
háztulajdonosnál. 4225

Száraz pince és autógarázs kiadó. 
Szokolszka 3., Noviszád. 4235

Modern nagy lakás augusztus 1-re 
kiadó. Noviszád, Almaska u. 12. 4974

20 hold elsőrendű szántóföld, uradal­
mi épülettel, Drenovci (Srcrn) határá­
ban bérbe kiadó. Érdeklődők fordul­
janak Korovljevics Mariához, Bilje.

4977
Üzlethelyiség, bármely szakmának 

megfelel, kiadó. Noviszád, L. Musickog 
23. sarok. 4979

Lakható előszoba, két nagy szoba, 
konyha vízvezetékkel és mellékhelyisé­
gekkel augusztus 1-re kiadó. Noviszád, 
Szarajevszka ul. 15. 4970

Kiadó július 15-re 3 szobás összkom­
fortos lakás. Vojvoda Putnika 13. Te­
lefon 26—22. 4998

Modern 3 szobás lakás teljes kom­
forttal azonnalra kiadó. Szremszka ul 
3. szám, Noviszád. 4999

Jólbevczetctt lakatosmühely halál­
eset miatt azonnal kiadó, esetleg a 
szerszámok és gépek eladók. Heller, 
Noviszád, Szterijina 19. 4268

Kétszobák uccai lakás, előszoba, 
konyha, éléskamra, vízvezeték kiadó. 
Carinszka 9. Noviszád. 4274

MII II!___ KK liESLKT mim
Jóforgalmu kocsma kerthelyiséggel, 

tiafik es élelmiszerrel, Noviszádon, ke­
res elszámolót 10.000 dinár befektetés­
sel. Cím a kiadóban. 4207

Bejárónő, ki a főzéshez is ért azon­
nal felvétetik. Klopka Alek:.zander, 
Noviszád, Bulcvard. ICrolyice Marija 14 
Croatia-palota. Jelentkezni az üzletben.

4273

Szabósegédet keresünk magyar, ne­
met, szerb nyelvtudással, jó eladót és 
jó konfekció munkást havi fizetéssel. 
- Sloga«, Kralja Petra II. 9. 4238

Varrónőt, önálló munkaerőt keres 
azonnali belépésre »Grnja« szalon, 
Noviszád, Danicsicseva 16. 4230

Ügyes fodrásznőt keresek azonnali 
belépésre, Miskovic fodrász, Noviszád 
Dur.avska 16. 4953

Jókarban levő pianinót keresek meg­
vételre. dineket kérem a Reggeli Új­
ság kiadóhivatalába küldeni. 4275

Vegyeskereskcdöxegvd német és ma­
gyar nyelvtudással felvétetik. írásbeli 
ajánlatok a bizonyitványmásolatokkal, 
íizetésigeny és katonai viszony íelcmli- 
tésével Abraham H. Apatin címre kül­
dendők. 4218

.lóházból való fiú tnnoncnak fizetés­
sel felvétetik. Bruck galantéria, Novi­
szád. Zselyeznicska 53. 4903

Hivatalnok, ki vevők látogatására is 
alkalmas, fűszer-szakmába felvétetik. 
Ajánlatok »Szorgalmas< jeligével a 
kiadóba küldendők. 4975

önálló kereskedősegédet vas-szakmá­
ba, azonnali belépésre keres Zselyko 
Kusti, Oszijok. 4978

Vennék 4—5 szobás családi házat tel­
jes komforttal, kerttel, a tisztviselőtele­
pen levők előnyben. Címeket Komoly 
vevő« jeligére a kiadóba kérek. 4930

Keresek tiszta szobalányt 15-cre. No­
viszád. Generáló Vasién 8. 1. Az. In­
gyenkenyérrel szemben. 4251

Házmesternek gyermektelen házas­
pár kerestetik' augusztus 1-re. Dr. Ti­
bor Noviszád, Dubrovacski put 5.

4255

Tanoncnak, ügyes fiú fizet' ssel fel­
vétetik, Vanyur Ferenc szabó, Novi­
szád. Kralja Petra I. u. 13. 4257

Fiatal borbélysegéd 1—2 évi gyakor­
lattal azonnalra felvétetik Weisz Ad ám 
Noviszád, Kralja Petra II. u. 57. 4985

Órás segéd, kis és nagymunkás azon­
saira felvétetik. Kronberger Nikolánál 
Petrovgrád. 4937

Masamúdot önnálló munkaerői fel­
vesz »Sikk« modeszalon. Noviszád, Bu- 
levar Kraljice Marije 2. 4939

Villa n> szerelőt ellenszámlára keres 
Malcsics szabó, Noviszád, Maszariko- 
va 12. sz. 4991

Kezdő pincér(nő) felvétetik. G: a- 
gyanska Menza, Noviszád, Laz.c Telecs- 
kug 9. 4936

Élelmiszerüzlet megvételre kereste­
tik. Dimitrije Avramovica u 7.. Novi­
szád. 4997

Fédcres könnyű laszt-koesit korcs 
megvételre Frigyest, Noviszád, Laze 
Koszticsa 33. 4251

Kisebb pénzszekrényt, lehetőleg Wert- 
heim gyártmányút keres megvételre 
B: atya Kramer, Noviszád, Mali I.iman.

4252

Mindenes asszony vagy lány keres­
tetik a Ribnyékra, ki mindenhez ért. 
Jelentkezés: Grobljanszka 14. 4267

Ügyes, szorgalmas bejárónőt keres 
Slavnics büffé, Noviszád, Vojvode Bo- 
jovicsa 1. 4265

Megbízóim vennének Noviszádon egy 
száraz, konfortos magánházat a köz­
pontban, valamint emeletes, jól jöve­
delmező bérházat. Ajánlatok tulajdo­
nosoktól Sulhoff Albe, ingatlan és 
pénzforgalmi irodájához küldendők, 
Szubotica, Dobanovacska 8. 328

Sziicssegéd állandó munkára felvé­
tetik. Csakis elsőrendű erők jelentkez­
zenek: Mnuernál. Szubotica, Vilsonova 
24 szám. 334

Hat fiatal szabósegéd felvétetik.
Konfekciósok előnyben. Papi) Jnsip, 
Kralja Petra I. 15 szám, Növi ru a, az 
udvarban. 4272

Olcsó tűzifa SÄt
tiiz anyag vagóntvlelckben kapható

Ács Andor, Szuboíica
Paja Kuiundiica 4.
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.IDEAL“ hat regulát or megőrzi du$ ha»* 
” • szépségét, me^akadálifozz.i a
h.ii huliis.1t, az fisz híjnak az eredeti színét 
visszaadja. Etfv five:* ára lO — dinar.

Drogéria HIGIE4, K, Xsivoinovics
NoviszaJ, Frr OiloboJ enia 2 — Telefon 27-03

Az ómért Se re • ea ep*' fi és rpc hó va?ha ellen kapható a :fikép-
APOTFKA SV. IVAN4Za reb.Kaniio1 17 

n^ven pro pes­
ti«! ki

Oí . r+t « tK . 78'0

JégSZCKltFSg
mfszarosDhnaH és

bár mii ven hasEnálalra, jótállás­
sal készít árjegyzéket ing' en 

hüld

Újvári Ferenc - Temem!

1-1‘1.01* XEXDÉGLÖ vasárnap del 
után fel 4 órai kezdettel ARATÓ BA- 
l.AT rendez vendegei, ismerősei és 
jóbarátai részére, melyre vendégeket 
is szívesen lát a vendéglős Lotz. A 
zenét Tóth Péter zenekara szolgál­
tatja.

(t ín
«■ t t / ? •

X TUNDPRORSZAo NYEREMÉNYEI; KÜLÖNFÉLE

Lcnáru, vászonáru, damasztáru té­
rítők Srdanovió-nál, Bulcvar (Matica- 
épület). 3744

Hölgyek figyelmébe! Varga Ilonka. 
Beograd, Deéanska 23 sz. alatt az ud­
varban női, gyermek és férfifehérne- 
mü varrodát nyitott. Olcsó árak! Ki­
váló munka! 4215

tgy pár gyermekharisnya 
vény kesztyű az

„olcsó PEREPATICS“ 
kötött és szövött áru üzletéből 

Futnski nut ?7 sz.

i *111111 1 1 i Ifei* Menza, hol elsőrendű házi kosztol ad- I
SULYOK fest, tisztit. Se vem ruhák nak. megnyil Noviszádon, I azé Te- 1

festése minta szerint. Száraz és vpüvi lccskog uccn 9. szám alatt Katolikus 1
tisztítás. O'csó árak. — Noviszád, Pos- porta. 4995 j
tan=zks 14. ifi'.’t --------------

Fényképfelvétel

Síuúio Keringnél
Aoclló urivrr1 Ama’ör kének kidolgozása

POLOSKÁT garancia menet k.ir
'unk. Telefonhívásra azonnal házhoz 
megyünk Aránk szoiidak! Zavod za 
dezinsekciju. Rádió •vie. Beograd, l'a 
sióévá C l. Telefon 20-639. 1 fiGfi

, ■ ..Tó

rendszeresen ápolni kell. Daruvári 
krém a legjobb arcápoló Háromsarkos 
nagy doboz 15 din., feles doboz 7 50 
dinár. Kanható szaküzlctekben.

»»&;' m 
iV.-'A

rW 'v.r.i ■ >\-M
ap*-*” Xáí*

•fA _ ft B1- P-SÄ, «4 .AT Cl M«W* 15 §\ íQ
Közönséges csomag 

hí^■ 1 r&áücrc . ,\r»i * dinur.

Egy darcb oiák vrgy spcrlsopka a
,J0i€sA”

epechílts -upka üzemből. Mielőtt sport, 
ti Ik. vagy egyenruhasapkát vesz, te­
kintse meg áruházunkat, Noviszád, 

Vsli v-zkn 1

Egy ötletes és szép gyermekjátékot 
cd a

VELIKI PARIGKI MAGAZIN,
Noviszád és környéke legnagyobb já-
•t.’k divat és rüvidáruh z a.

Kétszer ct öi darrb mignon-sütemény a

MIGNON cu’tr' szd ib5l
tulcjdcncs Horváth Károly, Krslya Pet­
ra II. 13. — Ál rrdócn friss sütemény

DR. FíLIPON CREME
a legjobb és legkedveltebb nappali 
krém. Ara helyben 12—, vidéken 11— 
dinár. Apoieka Küehler, Vr-nc. 2171

1000.— dinárt kere>;:<: havonta hé 
z:munkával. Anyagot adok, kész árut 

I átveszek. Kérjen prospektust, i i 
I keljen válaszbélyeget. „HMMIPA Pan- 

csevo, Trg Kralja Alekszandra 3. 217ü
Szombor es

vásárol — jav 
ítél, Szombor.

környéke órát. éksz-vt 
itat Kuntscher Etncneh- 
Oicsó és megbizható.

2S1G
HÖLGYEK ! Tar tó.-hullámot, d:vat-

frizurát, hajfes és; csináltassanak Schác
.-/■Ponban. Vj cim: Ilije Ugnjanovicsa
Ifi. Tanurdzsics-ház mögött. 2934

Egy pár tertós, meleg gyermekhrrisnya 
az

Smo7jkí!ii3'ii Magazinból
Noviszád, Kralja Peíra II. 94. Dusán 

le szereli raktár Olcsó árak.
Egy aar„b finom pipere szappan 

DROGÉRIA
„ÍSiSIEU“ üoszía K. Zsivojnovics
iualszurtáraból, Trg 0<z!obogyenya 2.

M 1 'if.,, Apii’pt.

Újonnan meonyilt

Qgőrgieie cu’trdszda
ajám-éka, Kralja Petra |l. 75. ahol óllan-
ri'-'-i Vss sfRonénv »--ríható

Fcnykepfelvélel

Gsznavics fo!ámíííe?méből
B irmnycn időben garantált tiszta, pon 

felvétel. Noviszád. Z<e’yezn cska 5
i-Uy elmcs szép játekiárgy Noviszád 
legnagyobb és legdusabbr.n felszereli 

jétékáru üzletéből, a
DL!Y .4“ 554 7, \ BE m,
Noviszád. Kralja Petra II. 7.

Ecy szájharmonika vogy ok.rma

te«s3<e ÁcBóirai
hang-zcruzipiébőu Noviszád, Kralja 
Pena II. :,2. Nagy vá a-zték, olcsó 

árak, szol.d kiszo.gálás.

Egy tábla csokoládé

Mojsovlcs és Társa
Kralya Petra II. 39. sz. fióküzletéből.
A l'-rdóen mindennemű friss cukorka

3 (i-r..b kepes z,ebkendő
ve. BiOIIK

női és lerli Uivat-anyogok, selymek, | 
függönyö.t és minden cgyéub kezmü- 
éruk legolcsóbb áruházából, Noviszád, 

Kralja Alekszandra 12,

FÉRFIFEHÉRNEMÜT elsőrendű ki­
dolgozásban készítek kereskedők részé­
re saját anyagomból vagy adott anyag­
ból »Jugorublje«, Noviszád. Szrern- 
szka 11. 3900

Q Y 8 T törne.q ciítKatiet Kissit, 
2S3EaEwSUffF jól bevezetett /./.At>O

Gépberettdi és
gömbölyíti -gépek, cukulárok, esztergapadok stb, 
Gözgéphajtócrő. érdeklődni lehet „Tömegcikk“ 
jelige alatt KARDOS hirdetővillalatnáJ Noviszád

élő

Bank betet könyveket, részvényeket, 
3". a-os földmiiveskötvi nyékét es más
értékpapírokat vesz és ri.id a legjutá- 
nvosabb áron »POX’ERENJE* ügy­
nökségi iroda Noviszád, Kralja Petra 
I. u. 17. Telefon 32—94. 3546

Kerékpárja vitásokat megbízhatóan 
és olcsó áron vállal Braun, Petra 
Zrinjszkog 2, Noviszád, (a postává! 
szemben). 3660

Ffi-Iss,

ludas! pitiy és 
italics! Etára sz

naponként kapható SztlLlCflCátl

Műlagutszfit üy a janii
a Bialcsamoäbasi

Tóth Gyula lakatos üzeme, Noviszád 
Kralja Petra 11 39 az udvarban, ala­
pítva 1922. Készít. Lakatos tömegárut, 
épület vasalásokat, üzleti portálokat, 
vasablakokat, vaskapukat, ajtó és ab­
lakrácsokat és minden más e szakmá­
ba vágó munkát. 3206

Férfiingeket, valamint fehérneműt 
garanciával készít »Julia« szalon és 
elónyomda, Usztavszka 5, Noviszád.

2945
»IMOÜILIA« ingatlanforgalmi iroda 

Noviszád, Mi te Ruzsitya 4. vállal min­
dennemű házak, telkek stb adás-véte­
lét legelőnyösebben.

GÉPOLAJ, CSAPAGY, bőr, gumim 
és teveszőrszij kapható Szenes-vaske­
reskedésben, Szuboticán.

Malmosok! Raktárról kaphatók kül­
földi, belföldi és francia malomkövek 
30—48 colig nagy választékban: Ma- 
muzsics Ivánnál, Szubotica, Zrinyszki 
trg 11. 331

Buckái siller és fehér boruk 10 liter 
tői minden mennyiségben kaphatók: 
Mauremál. Szubotica, Vilsonova 24 sz

333

Ócskavasat, használt géjieke!, hn-z 
páll fémet vesz elad Jereinié Brammir 
Uuszka ulica 37, Noviszád.

la sötét erdei gyógymé*, 1 kg. 18 
din. Basics, Szubotica. Postanszka fi 

4200 1 szám. 284

'^"'4%... i f rí: .vvV'vvAüXx'vl
/ f \\\\\\\\\xx\xX' X •»

mmm

Nmn pSDoiís a Ken Mnm
Olcsó áron legkellemesebben pihenhet a

„KÖ-OP“ társaság száHóíba»
Hotel »Palas« « Kastei Sztori üod Splita
Három csodaszép épüleí - Héí Hasiéi riviér.Va

Vendégek részére ingyenes strand, 
modern konfor, tánc, tenisz, tekézés, 
orosz-kugli, gyermek játszótér, garázs,
Árnyas nagy park. Fél óra Splitíől,

Prospektusokat és felvilágosítási ad

Kötetek* A. D. „Kfi-OP”, Baograd

Golgota-
T LM ETMEZES1 VÁLLALAT

Flsfirendü felszerelés, nagy 
választék minden idevonat­
kozó cikben.
Exhumálunk és szállítunk!

rVovlsz.őti, llszpenszka ni. 12 
Telefon: 26-00

tENHEYIMRE
és fia

Poenkareova 21.
1

Uredniätvo i »droinistracija 
Si.erkevztfisé"' ó* kindihivatal : 

Nov’szái), Kr. Petra ÍL iFn omi pu' 50 
Telefon : 21 -37, éjiéi 20 58
Felelős kiadá: An.lróe Uczsö

1 ntn»> #»t» einiv Ü31 a r,vdt i* tei cnc
Prelplata — Előfizetés:

égy héra..............................2S‘ — dinár
(kihordó útján 30 din.)

Háro n hóra 80'— dinár
(kihordó útján 86 d n.)

Félévre • •••••••• 160'— dinár
(Kihoidó útján 172 din.) 

r ail vaVo lnevno Meje enik napon'a 
l’oát. cekovm rafun — Posiacsckkszámla: 

Zajicb, 46.692
Nyom.lotl „ ürani. „omdti .«(..«« «. ti.d^váilnla. ko,Io,íígop4., Welö, „o^dav.Icó: r„„k ltod, Kr.lJ. I, (,„„„kl pl,„ ».

Viiá^m .rkás Pf.JSO HAHblOMKAK 
és minden más Hangszeren

TRUPPÉI, BÉLA
NO 11 SAU

A a ország iogrlobbm rolszervli 
zene-iizSEte

Afjctjy. kívánatra ingyen
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eiMI'HlimflltlfTHIMM Irta: S. Bokor Malvin
imiiMiiiimifmimmtmmmmmmmiii

S viceházmesterné kis neveltlá­
nya táncolt és énekelt az udvaron. 
.'Az éneke iskolai gyermekdalocska 
volt, a táncot pedig ő maga gon­
dolta ki hozzá. A földszinti laká­
sokból kinéztek az asszonyok és
nevettek.

—- Mari már megint cirkuszt 
csinál, — mondta cinézőén a ház­
mesternek

Ebben a percben lépett ki a lép- 
fsőházból kapualjába Olga, a há­
ziúr kislánya. Ő is tízéves volt, 
mint Mari, de magasabb egy fej­
jel és sok egyéb különbség is volt 
közöttük. Mari mezítláb ugrált az 
udvar nedves keramitkoekáin, Ol­
ga periig sárcipőt is vett a cipőcs- 
kéje fölé Mari haja vadul és tüs­
késen állt finom leis arca körül, 
Olga arany szőke haját pedig gon­
dosan két ágba fonták és végeit 
korcsat (ócskába foglalták be.

Nem volt egyedül: a kisasszonya 
kisérte. Most azonban előrefutott

felháborodottan szólt ki az ud­
varra:

— Mi történik itt. kérem?
Mari lélckzctefogytán állt meg. 

Ntin a tánc fullasztotta ki: ő reg­
gelig is eljárta volna. Valahány­
szor azonban-Olgára- -nézett, min­
dig szívdobogást kapott. Sokszor 
álmában is látta: kék ruhájában 
vagy abban a rózsaszínű csipkés­
ben, amelyben koszorúslány volt 
egyszer. El a Ívás előtt pedig azt a 
mesét szőtte magában, hogy Olga 
megszólította, behívta a fehér 
gyermekszobába, amelyet Mari az 
udvari ablakon keresztül ismert, 
az elsőemeleti folyosóról. Amikor 
■Mari belépett ide, ő is szőke lett 
és rajta is kék matrózruhácska 
volt. Németül is tudott és zongo­
rázni is. Olga pedig maga mellé 
ültette és együtt olvasták annak a 
rengeteg könyvnek egyikét, amely 
polcon állt a gyermekszoba sarká­
ban.

A valóságban Olga észre sem 
vette, hogy Mari a világon van. 
Most vett róla először tudomást 
és valamivel másképpen, mint a 
gyönyörűséges éberálom képei­
ben,

Mit csap maga itt ilyen lár­
mát? — kérdezte szigorúan. — 
Ha ugrabugrálni meg kornyikálni 
akar, menjen a színházba!

Nem látta, hogy Mari szemét j 
elfutotta a könny, mert már el- I 
fordult: gyerekzsúrra sietett. De j 
ha látta volna, akkor is aligha tő- ! 
rődött volna vele valami sokat. 
Tízéves korában gőgös és kegyei­
én az ember.

Mari még soha életében nem 
volt színházban. Amitóa azonban 
otthon nem táncolhatott és nem 
énekelhetett, gyakran nézte elgon­
dolkozva azt a magában álló, kü­
lönös formájú épületet, amely 
előtt esténként automobilok meg 
lovaskocsik hemzsegtek és amely­
nek a kapujából szépen öltözött 
urak meg hölgyek szoktak kijön­
ni. A színház nem voh messze 
Mariék lakásától és iskolából ha- 
,zajövet mindig c! kellett mennie 
mellette.

Egy délután, amikor a kiskapu 
clotl haladt el, ahol a színészek 
meg a színésznők szoktak bemen­
ni, hirdetőcédulát pillantott meg a 
falon. Elolvasta: gyermekszerep 
löket kerestek a soron következő 
újdonság számára.

Mari gyáva kislány volt és bi­
zonyos, hogy magától sohasem 
jutott volna eszébe átlépni a -zin- 
ház küszöbét. Most azonban Olga 
jutott az eszébe »és dacosan szegte 
föl a fejét. Igenis: ű a színházban 
fog táncolni.

A portás nevetett, amikor ké- 
zenfogta es bevezette egy emeleti 
szobába. Az egyenruhás altiszt is 
nevetett, amikor ajtót nyitott ne­
ki. A szobában, n zongora mellett 
egy borotvált acu ur ült: az nem 
nevetett, hanem haragosan nézett 
Marira.

— Mit akarsz itt?
-- Föl akarok lépni, --- suttogta 

Mari fehér szájjal é< elcsukló han­
gon.

— Hol az anyád?
— Nekem nincs anyám, csak 

nénikéin.
— Eredj haza, fiam. Ne zavarj.
Most azonban megszólalt az a 

szép kisasszony is, aki eddig ott

cigarettázott a sarokban:
— Nézd meg a szemét. És nézd 

meg a lábát. Olyan, mint ogv őzi­
ke. Nekem tetszik.

A cigarettázó kisasszony a hi­
res Ka Iocs ay Sári volt, a prima­
donna. Es Mari a színháznál ma­
radt, hogy ezentúl ott láncoljon 
és ott énekeljen, ahogyan Olga 
ajánlotta neki.

11.

Kalocsav Sári áttért az anva- 
szerepekre és a színháznál Patkó 
Marién lett a primadonna. A 
hangja nem volt valami nagyler- 
jedclmü, de csodálatosan táncolt 
és a szépségében \ olt valami, ami 
meghatotta és gyöngédségre han­
golta az embereket. Amikor már 
igen sok pénzt keresett és a ma­
ga kocsiján járt: az uccán még 
mindig félénk kis varrólánynak 
lehetett volna nézni.

Sok udvarlója volt, de egyik 
sem dicsekedhetett azzal, hogy 

I akár csak látogatóban is lett vol-v 
na nála. Magához vette a nagy­
úé n jé t házvezetőnőnek és olvan 
életet élt, mint más komoly, dol­
gozó nő. [.ehet, hogy azét, mert 
anyjának, aki harmadrendbeli volt 
a ferenceseknél, megígérte hala-

ü
magja? anekdóla- 
hincsból
fíáfzócsi koponyái

Egy Magyarországon utazó angol ur megtekintette Grassalkovích 
egyik kastélyát. Minthogy az udvarmester betegen feküdt, a könyvtár­
nak pedig távol volt, a falusi- plébánosnak kellett a vezető tisztét tel­
jesítenie,

A jó pap a fényes termeket könnyen mutogatta végig, de a kép­
tárban már megakadt, a régiséggyüjteménnyel meg épp nem tudott 
boldogulni. De azért, a világért, sem árulta el zavarát.

Mikor az idegen megállt két em.berkoponya előtt, a tisztelendő ur 
a kezébe vette egyiket:

— Ez nagy kincs! A főméltóságu herceg gyűjteményében nincsen 
hozzáfogható; mert. ez ama hires Rákóczi koponyája.

A.z angol kellő kegyelettel adózván az ereklyének, a másik, vala­
mivel kisebb koponyára mutatott:

— Hát ez? Ez is valami hősnek a maradványa?
— Ez uram, felelte a plébános try kicsit akadozva, ez... talán 

nevezetesebb a másiknál... mert ez... Rákóczi — gyerekkori kopo­
nyája!

•/óf/aiif/ti Hátin

liarta, a szabólegényből lett neves színészünk, hatalmas hanqjáról 
volt híres. Mikor elkapta a hév akkorákat kiáltott a kis Várszínház­
ban, hogy a félénkebb asszonytup riadtan szaladt, ki Egyszer Fehérvár- 
»a menve, elakadt a szinésztár'aság kocsija, a nyéki paraszt két lova 
megcsökönyösödött. Hiúba noszogatta, verte a ga da a lovakat, csak 
nem akartak megmozdulni.

— Kiáltson hát azokra a gebékre! — mondotta türelmetlenül tíarta
— Dcjszen, uram. nincs az a kántor a világon, aki olyat tud ki­

abálni, hogy ezek a komisz dögök meginduljanak.
— Nem-c? — mondta Balta s azzal feláll s a paraszt füle mellett 

elorditja magát:
— Hahó... Gyű te!
Abban a percben úgy elrántották a megrémült lovak a gyeplőt 

hogy a gazda is hanyatt, esett de az utasok is. Esztendőkig fennma­
radt a hire a vidéken a színésznek, aki Nyéki uram csökönyös lovait 
megindította

los ágya mellett, hogy mindig be­
csületes leány marad. De lehet, 
hogy azért is, mert a feketekabá­
tos és lakkcipős sokaságban, mely, 

a színházi megállapítások sze­
rint állandó udvarát képezte: 
senki sem akadt, akit ne érzett 
volna mélyen maga alait állónak.

Az udvara azonban újabban igen 
jelentős taggal gyarapodott: Po­
hárnok Sándor báró, a miniszter­
viselt, hires politikus egy este a 
társa.-ága kedvéért megnézte a di­
vatos operettet; és őt, az elké­
nyeztetett nagyurat, akinek tet­
széséért nemcsak hires színész­
nők, de hires társaságbeli szépsé­
gek is versenyeztek: váratlanul 
hatalmába ejtette Marica vadvi­
rág-bájossága. Az operettet még 
vagy harmincszor végigszenvedte 
a kedvéért, viráglugasokat kül­
dözgetett a színpadra és amikor 
Marica már tizedszer küldte visz- 
sza a virágokhoz csatolt gyémán­
tokat: megkérte a kezét.

Mielőtt Marica válaszolhatott 
volna, felkereste a lakásán Sándor 
báré) öregkisasszony-nagynénje, 
aki a család tulajdonképeni fejé­
nek számított. A látogatásnak az 
v olt a következménye, hogy Ma­
rivá többé nem akart szóbaállni a 
báróval.

— \ magam ura vagyok — je­
lentette ki búcsúzéra — és ngpi 
szorulok rá, hogy olyan családba 
tolakodjam, amelyben nem lát­
nak szívesen.

— Ez gyávaság, — felelte ha­
ragosan Sándor báró.

— Világéletemben gyáva vol­
tam, - ismerte he lehajtott fejjel 
Marica.

— Nem bízik bennem?
— Nem szeretném boldogtalan­

ná tenni.
— Ha a feleségem lesz, lehet, 

hogy netn lesz egészen tökéletes a 
boldogságunk. De ha nem lesz a 
feleségem: bizonyos, hogy bele­
halok.

— Furcsa, — mosolygott sápad­
tan Marica, — ha olyan komoly 
férfi, mint maga, ilyeneket beszél.

- Még furcsább. — hagyta rá 
busán Sándor báró, — ha így is 
érez.

Marica maga is mcgdübbenten 
eszmélt rá, hogy ezentúl már nem 
valami sokat fog érni az élete: ezt 
azonban nem vehette rajta észre 
senki. Egyre szebb és egyre nép­
szerűbb lett. Amikor egyszer ösz- 
szeáiit egy sereg előkelő dáma 
joí 1 konycéht előad,1st rendezni: 
valamelyikük azt indítványozta, 
hogy léptessék fel Patkós Móricát 
is: akkor majd özünleni fog a be­
vétel.

— Köszönöm, — tiltakozott egy 
gőgösnreu, csinos, szőke fiatal- 
asszony, - ha operet(prímádon-1 
nákat is meghívnak: akkor én le-j 
mondok a szerencséről. Játssza el 
a szerepemet, aki akarja.

A fiatalasszony Olgának hiv-| 
ták a keresztnevén nem volt 
éppen jelentős személyiség a ma­
ga köreiben, sőt a véleményére? 
scrn adtak valami sokat, mert fel- 
fuvalkodottnak és kissé ostobács-i 
kánál: tartották. Marica mégis le<

l

/
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mondott a szereplésről, amikor 
megtudta, hogy éppen Olga asz- 
szonynak volt kifogása ellene. Két 
napig sirt és két éjszaka nem 
aludt. Harmadnap telefonhoz hi­
vatta Pohárnok Sándor bárót. A 
báró éppen afrikai vudászexpedi- 
eióra készülődött s majdnem meg 
bolondult örömében.

— Igazán feleségül jön hozzám.
— Ha még nem gondolta meg 

magát: igen.
111.

Pohárnok Nina bárónő — az 
az idős hölgy, aki annakidején 
Marica kisasszonyt lebeszélte a 
házasságáról — sértődötten visz- 
szavonult a gráci házába és most 
Mária bárónő volt a család hallga­
tagon elismert feje Különösen 
fiatalabb nőrokonai rajongtak ér­
te.

IIa grófnő, az ura csinos unoka- 
huga, gyakran látogatta meg fia­
tal nagynéniét. Egy ilyen látoga­
tás alkalmával — asszonyi szokás 
szerint — letette a kalapját és rá­
erőltette Mária bárónő dús, sötét 
hajára.

— Láttál már ilyen kalapot éle­
tedben? Én szőke vagyok és hosz- 
szukás arcú, te pedig barna vagy 
és az arcocskád gömbölyű. Még­
is jól illik mindkettőnknek.

— Kinél vetted?
— Idegeneknek azt mondom, 

hogy Párizsból hoztam magam­
mal. De neked elárulom az igaz­
ságot: itt készült Budapesten. Egy 
tönkrement uriasszony csinálta: 
minden kalapja remekmű és po­
tom árat kér értük. Várj, lit a 
muffomban a cime, mingyárt fel­
írhatod

... Mária bárónő autója meg­
állt a sötétudvaru, belvárosi ház 
előtt, amelyben minden lakás ru­
haszalonnak, kalapszalónnak vagy 
füzőszalónnak volt berendezve. 
Lift nem járt: kanyargós csiga­
lépcsőn kellett felmenni a harma­
dik emeletre. A bárónő a lépcső­
háztól legtávolabb eső ajtón csön­
getett cs belépett egy fülledi le­
vegőjű előszobába. Azután ki­
nyílt az egyetlen udvariszoba ajta­
ja és az asztal mellől egy sápadt, 
hervadtam: szőke asszony állt fel. 
Olga volt, a hajdani kis háziúr- 
princessz.

Mária, amikor idejött, azt gon­
dolta, hogy életének nagy elégté­
tele következik, az a pillanat, 
amely kárpótlást ad egy boldog­
talan gyermekkor minden szenve­
déséért. Azonban nem jól ismerte 
magát, mert a szive fájdalmas ré­
mülettel szorult össze.

Istenem: ez lett Olgából? Ez 
volna a gyermekálmok rózsaszín- 
csipkeruhás tündére? A bájos, kc- 
vély hajadon, aki mirtuszkoroná- 
san állt az oltár előtt, a inig látha­
tatlan énekkar énekelte Lohengrin 
nászindulóját és akinek menyeg­
zőjén remegve, könnyezve s még­
is titokzatos örömmel a szivében 
bujkált a templom félhomályos 
oszlopsorai között egy sovány, fé­
lénk, kis kezdő színésznő?

— Kezét csókolom, — köszönt 
természetes alázatossággal a her­
vadtam!. munknküpenyeges nsz- 
szony a nagyúri vendégnek. Má­
ria látta a zöklernyős villanykör­
te fényénél, hogy a fakóvá lett, 
hajdan aranyos hajban fehér szá­
lak csillognak. És akkor — maga 
sem tudta, hogyan történt — le­
hajolt hozzá és a szivére ölelte. 
Sírtak mindaketten. j

— Szivem, — mosolygott más­
nap az ebédnél az urára Mária, az­
zal a mosolygással, amelynek Sán­
dor báró még majdnem tízévi há­
zasság után sem tudott ellenállni 
— egy kérésem volna hozzád. Sze­
retném, ha alkalmaznál valakit u 
tótpusztai gazdaságban. Az az 
ember tönkrement földbirtokos és 
nagyszerűen ért a gazdálkodáshoz.

— Ismered? — gyanakodott a 
báró, aki tapasztalatból tudta, mi­
lyen könnyű hozzáférni Mária jó 
szivéhez.

Az asszony elnevette magát. Za­
varba is hozta, de büszkévé is tet­
te, hogy az ura igy keresztüllát 
rajta.

— Hogy igazat szóljak, őt ma­

gát még nem is láttam életemben. 
De annál jobban ismerem a fele­
ségét.

— Gyermekkori barátnő? Hang­
ját vesztett kolléga? Legalább 
hadd tudjam, kinek teszek szí­
vességet a kedvedért!

Mária nagyon elkomolyodott. 
Vannak dolgok, amelyeket a leg­
okosabb férfiak sem tudnak meg­
érteni, sőt a legokosabbak a leg­
kevésbé. Hogyan magyarázza meg 
azt, kije neki Olga?

Az arca komoly maradt, a sze­
me nedves lett. De ha kicsit elful­
ladt hangon is, nagyon határozot­
tan felelte az ura kérdésére:

— Ö az, akinek ezen a világon 
mindent köszönhetek.

tf
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Vakolathullajtó sárga fal tövénél 
lehajtott fejjel locsolgattam áléit kis 
virágokat, amik remegő testtel fo­
gadták a friss viz mélyről jött hü- 
sét. Remegtek a virágok a vizesep- 
pek gyöngyöző súlyától s a kiégett 
föld is enyhültén illatozott. Nyár 
van és forró napsütés. Néha meglep 
a csend és ilyenkor megérzem ma­
gamat. Felnézek az égre, látom szö- 
kénkék koronáját, a magasságot. És 
megremegek magam is. Fölöttem a 
végtelenség égi magassága szárnyal 
s kis virágjaim között. a színek 
csendjében, dal hullámzik...

Vérpiros a muskátli dús szirma, 
a csipkés szekfiiszirom halványpiros, 
az estike ezüstje lilába hajlik és. . . 
nem tudom a nevét egy teasárga vi­
rágnak ... ez a virágkor közepén 
magasbaszökkenö magányban áll. 
Ismeretlensége meglep és megáld. 
Sokáig nézem . . . és aztán a kanna 
utolsó vizcseppjeit hintem rája . ..

Éreztem és tudtam már ezt régen, 
de csak most lelt élet. bennem, hogy: 
a virágnak nincs szara — csak be­
széde ...

*
Megérintem a ]al hulló vakolat- 

ját. Csillámló homok permetez le 
róla. Köztem és az ncca között áll 
a fal Túl a falon most valami cso­
dalatosnak tetsző, valami messzi élei 
ritmusa zeng . . . Hallom, hogy em­
berek mennek ... némelyik csak 
szótlanul mcndegél . . . van úgy, 
hog a csoportban menők is hallgat­
nak . . . majd két ember éles szavak­
kal vitázik az életről . .. Közbev- 
közben szekérkerék csikordul, majd 
porfclleg lobban föl a fal fölé a szá­
guldó autó nyomán. És azután per­
cekig csak csend van ... Ez a leg­
nehezebb cs a legszebb: mert ilyen­
kor hallom a madarak énekét és a 
mezítlábas kis gyermekek titoktalan 
szavának fölémröppenő, drnyekta- 
lan életét . . .

*
Eltapostam egy kis fűszálat. Irtó­

zatos erőfeszítéseket tesz, hogy fel­
egyenesedjen. Eddig nem láttam ezt 
a fűszálat Jártam-keltem körülötte, 
5 láthatatlan maradt. Ruzöldje ed­
dig vem jelentett semmit. Egy fű­
szál volt a fürengetegben. És most 
egyszerre 5 lett az egész fű-világ: a 
szteppék, n tundrák. « praerik, a 
mezők, az árokpartok, a sétányok cs 
kertek elhagyatottja ... a növények 
árvája . . Pedig bizonyos, hogy 5 
van a legközelebb hozzánk, hiszen 
ott is életet hirdet, és táplál, ahol az 
életnek alig van lehetősége: sivata­
gok mélyén és vöd vizenyök állha­
tatlan iszapján ..

9®@

A gyermek szereti a füvet. Örül 
ha látja és szalad feléje. Meghem­
pereg rajta, úgy öleli magához. Vagy 
inkább megöleltet’ magát a füvei. A 
fű betakarja a föld sziklás sebeit is: 
a hegyeket. S ahova már föl nem 
juthat, ott fagyott a világ: hó és jég 
temeti el az életet. De azt mondják, 
hogy még a jégsziklák között is nyo­
mára lehet találni, arrafelé is, ahol 
eddig embersziv még nem dobo­
gott . . .

A letaposott kis fűszál vonaglik. 
Néha tépelödve megáll vergődésé­
ben. Aztán újra kezdi. Újra, meg 
újra .. . Nem tudom nézni. Lehajo­
lok, hogy segítsek neki. Aléltan fek­
szik a tenyeremen . . . semmi kétség: 
szenved . ..

Mint aki többet, várt az életéért!

Mély a lent. Lent sötéten csillog 
a viz. A nyár kezdete óta egyre sö­
tétebben. Sűrű, fekete iszap van a 
kanna alján, mikor felhúzom a kút 
mélységéből. Régi a kút. Eliszapo­
sodott. Valamikor régen egy nagyon 
nagy ur ásatta. Tizennégyezer hold 
föld ura . Az én udvaromon is és 
köföskörül a többi udvarokon is. né­
hány csodás délszaki növény hirdeti 
a régi fényt és pompát. E kút körül 
volt a nagyur parkja. Az én udva­
romon tujafák maradtak. Nyolc bo­
rús, hallgatag fa. Nagyon szegény 
embereknek nyáron koszorúnak való 
zöldet adok révük, télen meg kará­
csonyi ágai. Az egyik fa különösen 
szép. Királyi, karcsú-magas. Ritka 
példány. Hullámos koronája csupa 
sejtelmes mélység. Amint nagynehe- 
zen megmeritern a haldokló kút. fe­
ketén csillogó vizében a kannát, a 
lemenő nap kihunyó sugarainál né­
zem a királyi fát... A szivárványos 
sugarak oldalról érik a fát. Átvilá­
gítják . . . Kis kertem közepén áll ez 
a fenséges tuja. Az udvarból akkora 
darabot ástam fel kertnek, hogy a 
hallgatag fa legyen a kert közepén, 
hogy az legyen a szit’e. Gyönyörkö­
döm most is benne. Királyi arányai­
ban, bus zöldje sejtelmes, távoli vi­
lágok életét ringató koronájában . . . 
rác s ez az ellentét m.clyen meg­
remegtet. — nincs rajta fészek, mint 
a vakolathullajtó fal melletti kopott, 
poros levelű jegenyeakácon, amin 
három fészek melegét ringatja a le­
menő nap . ..

*
Hallgatag fa a tu jaja,
Hiányzik a fészek róla. 
Árokparton poros akác, 
Ringatja az élet dalát....

KRISTÁLY ISTVÁN

Asszonyom,
................ ......... itt a nyár. A bohó

tavasz kimaradt az 
idén, nem jőve el, ha­
nem befagyott. Azt a 
kéthetes náthámat 
ugyanis, amelyet ágy­
ban kellett átprüsz­
kölnöm, igazán nem 
nevezhetem kikelet­
nek! Most ellenben 

itt a jó meleg, amelyet különösen a 
férjek éreznek szivük és zsebük kö­
rül, amikor kegyedék megszólalnak:

— Mókuci, volna néhány bizalmas 
elgondolásom a nyári divattal kapcso­
latban. Sajnos, nincs mit felvennem...

Érdekes, a hölgyeknek soha sincs mit 
felvenniök. kivéve azt a tekintélyes 
összegű valutát, amellyel egyik sze­
zonból a másikba utaznak. Ezt tudja 
Mókuci is, a férj s ezért tömör egy­
kedvűséggel kezd szabotálni az asz- 
szony beruházási programja ellen:

— Nincs pénz!
A nej azonban kacag, majd szűnni 

nem akaró csevegésbe fog. A szava­
kat tett, esetleg tettlegesig is követi 
és Mókuci már a nyár elején ugyan­
úgy leég. mint Éva óta minden Ad ám. 
aki az uj ruhák ellen felemelte szavát 
és leszállította a konyhapénzt. így van 
ez. asszonyom-’ Bizony igy!

Ezért nem féltem önt, a szükséges 
összeget Mókuci ki fogja izzadni, ki! 
Ez nem is volna kérdés, azonban mi­
be fektessük bele már most a nehe­
zen szerzett pénzt, hiszen a mai vál­
ságos időkben szinte percről-percre 
változik a divat Valami apart és fel­
tűnő dolog kéne ami olcsó, jól mutat 
cs amellett a kis Pomácskáné lefordul­
na a székéről, amikor megjelenünk 
benne. Ugyebár, ez a főcél?

Nos, szabadna ajánlanom valamit?
Viselje ön is az amerikai csingilingi- 

komplexumot.
Mi ez? Tessék jól figyelni!
A newyorki hölgyek feltűnési visz- 

ketegsége miatt a divatirányitó sza­
bók addig vakarták fejüket, amíg rá 
nem jöttek a zenélő estélyi ruhára. 
Apró kristályokat, eyöngyöcskéket. kis 
köveket és himbálózó üvegrudacská­
kat varrnak a kompiéra, amely aztán 
zörög, mint a haraszt, akár fuj a szél, 
vagy a férj. Zizeg, csilingel, dong leséi. 
Természetesen a fülbevaló is parányi 
harangocskából áll. a kalapon viszont 
muzsikáló csörgettyük vannak, nem 
számítva a már eddig is zöngö-tiöngö 
karpereceket. A hölgy tehát úgy vo­
nul be. mint a szimfonikus zenekar: 
taktusra lép és közben elcsilingel egy 
kellemes harangjátékot. Amennyiben 
tehát a hideg leli vagy vacog a kivá­
gott kosztümben, rumbát is ki tud re- 
zegtetni!

Hégi ötlet ez. lám, mégis bevált
Tudniillik én még emlékszem azok­

ra az időkre, amikor a hölgyek suho­
gó selyemszoknyát hordtak és hosszú 
uszályaikkal keltettek smirgli-zörcj- 
szerü hangzavart. Azután ott vannak 
a kis báránykák és nagyobbacska bir- 
kácskák, amelyek szintén kalimpáló 
esengetyüt, meg kiiim-kolompot visel­
nek nyakukon. Szóval nem nagyon ut 
ez a csingilingi-divat.

Azért mégis kedvesnek tartom a fil­
harmonikus ruhát. A hölgy iö és a 
harangjáték zizegve szól. már messzi­
ről jelezve, hogy a nagys. asszony kö­
zéig. giling-gnlang Kalapján, fülében, 
ruháján, finom csuklóin muzsikálva 
csilingel a sok mütyürke, szoknyája 
fuvalomszerüen suhog, mögötte pedig 
csikorog — a férj foga, mert neki kell 
kifizetnie a zenei ruhaköltemény árát, 
holott ugyanakkor minden zsebe — 
kong...

Mily szerencse, hogy én már botfü- 
lü és még nőtlen vagyok!

Kinizsi Andor



I I l 4 ■l.

□ 1938 JUUVS 10 □

kvrf.

L ■ ■ >

A TUDOMÁNY MEßLEGEN
Veccbdíy professzor érdelies nyilattiozata a nöemancipáaéról

(Budapest, j uni us.) Most választotta 
firu g a budapesti Pázmány Péter Tu­
dományegyetem tanácsa az egyetem 
rektorává dr. Verebély Tibor egyete­
mi professzort, az I. számú sebészeti 
klinika igazgatóját. A Reggeli Újság 
munkatársa ebből az alkalomból meg­
kérdezte a kiváló tudóst, aki tudva­
lévőén nem csupán a sebészet világhí­
rű művésze, hanem egyszersmind ne­
ves természetbölcselő is, hogy mi a 
véleménye a mai szociális élet egyik 
legégetőbb kérdésiről: lehet-e emanci­
pálni a nőt?

A professzor válasza a következő 
volt:

— Hogy a tudományos kutatások 
meglepő végeredményével kezdjem: a 
nő sohasem lehet az életben a férfi 
versenytársa. Nem azért, mert súly 
szerint kimutathatóan kevesebb az 
agyveleje. Az asszony értelmileg nem­
esek hogy nem alsóbbrendű a férfinál, 
hanem bizonyos nézőpontból finomabb 
vagy legalább is íinomultnbb az in­
tellektusa.

I < I fi és nő szellemileg egyformán
magasrendü, de lényegesen eltérő 

sajátság».
Ha valamit férfiaknak és nőknek ma­
gyarázok, akkor a nők sokkal hama­
rább megértik. A nő elméje villám­
gyors társításokkal dolgozik, az újon­
nan hallottakkal rögtön tisztában van. 
A férfi esze látszólag lasabban fog. a 
magyarázat rengeteg uj ismerete fel­
keld kétségeit, mélyebb összefüggése­
ket keres es csak akkor érzi elsujáti- 
toltnak az uj ismeretet, ha annak min­
den szövevényével, egész hátterével 
tisztában van. Végeredményben tehát

a nő azért tanul gyorsabban, mert 
nincsenek skrupulusai. 

megelégszik a tényekkel és a hallott, 
vagy közölt eredményekkel, nem ki­
váncsi rá, hogy azok hogyan keletkez­
tek, hogyan jöttek rájuk. Találó ana­
lógiának érzem, ha azt mondom, hogy 
a nő remek gyorsusz.ó, de csak fent, 
a viz felületén. A férfi nehézkesebben 
•úszkál, de viszont búvárúszó, a viz sö­
tét mélységeibe igyekszik hatolni. A 
teljes emancipációra való tőre kvi 
meddő igyekezet és nem is nagyon 
merész túlzás egyes kutatóknak az az 
állítása, hogy férfi és nő: két külön­
böző faj.

) KROMOZOMAK csodája

— A férfi és nő élete már a kelet­
kezés pillanatában merőben különbö­
zik. Egészen más se.it a férfi és más 
a nő életének alapja,

akárcsak kél különböző faj kelet­
kezésénél.

Az élet keletkezésének pillanatában 
kétségtelenül eldől, hogy a születendő 
csecsemő fin lesz-e. vagy leány.

firdekes viszont, hogy a következő 
' I hónapban teljes lehetetlenség meg­
állapítani, hogy fiú lesz-c vagy leány, 
a születendő csecsemő. (Klinikám mú­
zeumában van például a világ eddig 
élt legkisebb emberkéje, aki mindösz- 
sze tizenkét milliméter nagy és 55 per­
cig élt a szabad levegőn. 55 perc után, 
• meddig figyeltük parányi kis életé­
nek vegetativ funkcióit, le akartuk 
fényképezni Amint azonban ráesett a 
jupiterlámpa vakító fénycsóvája, azon 
nyomban meghalt. Ez a fényhalált 
szenvedett apróság keletkezése pillana­
tától mindössze nyolc hétig létezett: 
azt azonban nem lehetett megállapíta­
ni- hogy fiú lett volna-e belőle, vagy 
lány?)

— Ha az élet alapsejtjét színezzük 
tv; mikroszkóp alá tesszük, akkor

bizonyos apró kis pontokat latunk, 
melyeket megfog a festék.

Ezeket a kis színes pontokat krómozo­
ttaknak nevezzük, ezek az élet hordo­
zói. Számuk más, ha fiú, és más, ha 
leány van útban. A minőségbeli kü­
lönbséget eddig még nem ismerjük, ez 
a mennyiségbeli különbség a zen lan 
nagyon is figyelemreméltó. A kromo- 
zómák számának különbözősége ugyan 
is világosan mutatja, hogy 

valója.ban más alapbél indul ki a 
férfi és másból a nő élete.

Az ilyen számbeli különbségek mai 
természettudományi ismereteink mel­
lett minden magyarázatot megenged­
nek. Nyilvánvaló t. i., hogy az élet e 
pontszerű hordozói viszik át az örök­
lött sajátságokat. Persze titokzatosnak 
és érthetetlennek látszik, hogy ezek a 
semmitmondó pontocskák, ezek az 
atomnál alig nagyobb valamik képe­
sek legyem k ar a, h< igj meghal 
zák a születendő élőlény formáját, al­
katát, egész sereg testi és lelki tulaj­
donságát.

AMIRE A KONYHASÓ TANÍT

Akik azonban ezen csodálkoznak

mint kockaalakban lépjenek
házasságra.

De ha két ilyen szervezetlen parány 
ilyen kitünően és örökérvényűen tud­
hat egy ilyen pontos és elég bonyo­
lult gern et rial törvényt, ha ezt soha 
nem felejti el, akkor miért lenne csodá­
latosabb elképzelni, hogy az életet to­
vábbvivő sokmillió atom tudja a ma­
ga kötelességét, azt, hogy mivé kell 
fejlődnie? Ha két szervetlen atom tud­
hatja a kocka törvényét, akkor, te­
szem azt,

tízmillió alom épugy megtanulhatja
az emberi arányok, formák és saját­
ságok bonyolultabb törvényét.

— Nyilvánvaló tehát, hogy az élet­
telen sók risk ly az élet legizgalmasabb 
titka és maga az élet, úgy látszik, 
mennyiségileg es nem minőségileg kü­
lönbözik tőle.

— Férfi és nő tehát merőben külön­
böző öröklött élelmei: kekkel jön a vi­
lágra. Mindkettőnél

más az alap. amelyre azután a ne­
velés ható erői rétegeződnek.

Nevelésen azonban nem csupán a 
tanítást és a csinylevésért való clnad- 
iágolást erlern, hanem a külvilág min­
den érzékelhető uj szenzációját, még a 
levélzőrre-nést is. De a más alkatú fiú­
gyermekre nyilván egészen más neve- 
löhatőssal van — mondjuk — ez a 
levélzörrenás, mint a leányra. Mind­
egyik a maga öröklött alkatának meg­
felelően dolgozza fel. Ítéli meg és rak-

;./.oknak azt szoktam mondani, hegy távozza cl az uj ismereteket. Mindezen
az élet egész misztériumánál csodála­
tosabbnak és megdöbbentőbbnek tar­
tom a konyhasót.

A konyhasó szerintem a világ 
egyik legnagyobb titka 

s ha agyszer ezt a titkot megfejthet­
nek, alighanem kifürkészhetnek az 
élet titkát is.

— Meri végeredményben mi is a 
konyhasó? Tudományosan szólva: nát- 
riumklorid Ez azt jelenti, hogy a 
konyhasó minden molekulájában van 
egy nátrium-atom és egy klór-atom 
De hát nem kell-e megdöbbenni, ha 
meggondoljuk, hogy a nátrium-atom 
is, meg n klór-atom is határozottan 
tudja, hogy ha ók ketten bárhol egy­
másra találnak, vagyis konyhasóvá 
válnak, akkor kocka-alakba kell kris­
tályosé) iniok? E szabályaiéi soha nincs 
kivétel. E szervezetlen parányoknnk 

soha eszükbe nem jut. hogy mäs­

tend pedig a tudatos nevelés i.- meny­
nyire más a fiúnál, mint a leánynál.

KI T ÓRIÁSI FELADATKÖR

— Ez pedig nem babona, nem vala­
mi ostoba szokás és nem is a férfiak 
zsarnoki akar »okoskodása, hogy a női 
egyenesen ráneveljék a férfitől való 
függésre, hanem még az ősidőkben 
gyökerező gyakorlati elvnek megvaló­
sítása. Az ember évmilliókkal ezelőtt, 
ugv látszik, elhatározta, akár tudato­
san. akár véletlenül, hogy életének 
fenntartását

a munkamegosztás elvével
fogja biztosítani. így aztán a nőre ru- j 
húzta a fajfentartást, az anyaság gond­
ját. A nó gondoskodik tehát arról, 
hogy az élet belenyujon n jövőbe. A 
férfi pedig vállalta a létért való küz­
delmet. vagyis azt. hogy a jelent biz­
tosítsa.

//

LELEKÖDITO * **
Legyen V;ir a ?>vko vas avag> arany, vsak egyformán nyom az.

Kisfalud' Karolv
*

F gyáva népet meg nem átkozom.
Az nem hibás, annak természete.
Hogy a nyomor szolgává bélyegezze 
S a szolgaság vérengző eszközévé
Süllyessze. Madách

*
Boldog, aki el lehel urak kegye nélkül. Rollengluigen

■X-
Ami ragyog, a pillanatnak szüléiéit, ám a valódi érték nem veszhet e! 

az ufókor számára. Goethe.
*

Gyújtsd össze a reád dobált köveket, s megvan hírneved oszlopának 
alapja. Berlioz.

Csak a lett ér valamit, a hir mitrem ér.
■x-

MeS kér a nép: most adjatok neki!
Vagy nem tudjátok, mily szörnyű a nép. 
Ha fölkel és nem kér, de vesz, ragad.

Goethe.

Petőfi

val.

V. ö.: Senki sem szolgál ki mink* í olyan jól. mint önmagunk.
Fr. Etienne

-X-
Nem iéi úrral egv tálból cseresznyét enni. mert meglő*üldöz a magja-

Közmondás
*

Amidőn Adam kapuit es Eva font, hol volt akkor a nemes?
John Ball aug. prédikátor
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A FÉRFI ÖRÖK HARCA

—* Mindkét feladat elég nagy arra 
hogy a nyomorúságos emberi életet 
betöltse. Megoldásuk azonban merő­
ben különbözik. Mert n fajfentartáá 
egyetlen cselekedetből áll: az anya­
ságból. Ezzel szemben

a létért való küzdelem pokolian 
változatos.

Annyi változata van, amennyi a vé­
letlen folytan csak elő tud állni el'ü&#tr.r 
a zűrzavara mindenségben. Ami ese­
mény történik, a legjelentéktelenebb 
is, nyilvánvalóan az egész világegye­
tem valamennyi erejének és minden 
eddig történt eseménynek a következ­
ménye va ty eredője. Ezek az erők pil­
lanatonként szaporodnak, az. újabb (: 
újabb események is szükségszerűen 
mások és mások, sem a földön, sem a 
világegyetemben nem ismétlődhetik 
meg semmi.

— Már most a létért való küzde­
lem, arra kényszeríti a férfit, hogy 
állandóan készültségben álljon a szük­
ségszerűen mindig uj lehetőségekkel 
szemben: örök harc a rendeltetése. lg*' 
azután nyilván

erősebb fizikumra van szüksége, 
ravaszabb, mélyebben szántó el­

mére,
másként képtelen lenne boldogulni. A 
férfi törvényszerűségeket igyekszik 
megállapítani ebben a zavaros világ­
ban, amelyben semmi természeti tör­
vény sem uralkodik, lehetetlen célki­
tűzések után rohan, hogy valamiképp 
biztosabbá tegye a teljes bizonytalan­
ságban való hajszáját.
A NO KIVÁLÓSÁGA 

ES HIÁNYAI

- Ezzel szemben a nőt teljesen be­
fő! ti az anyaság, ezenkívül semmi 
egyéb hivatása nincs, nem is nagyon 
érez más hivatást, annyira elfoglalja 
ez az egyetlen, de a férfi sokezer fel­
adatával egymagában is egyenértékű 
feladata, hogy egyéb már nem is ér­
dekli. Amennyiben egyebekkel is fog­
lalkozik. az csak arra jó, hogy küny- 
r.yebbé tegye számára az életet, mely­
ben elég nehéz betölteni az anyaságot. 
Ez a legmélyebb és egyedül fontos 
probléma a nő számára, a többibe 
néni is igyekszik belehatolni. Némi 
túlzással azt lehetne mondani, hogy a 
né egyszerűen

bemagolja a férfiak fáradságos 
munkájának kész eredményeit, ezt 
azonban rendkívüli könnyedséggel 

teszi.
— Ilymódon tehát könnyeddé, gyors­

járatúvá, szellemessé finomult a női 
elme. azonban nincs meg n mélyebb 
Ítélőképessége, a gyors elhatározás, a 
döntés képessége, a felelősség tudata, 
amelynek alkata sajátosságainál fog 
vn egyébként is könnyen elhomályo­
sulnak. úgyhogy még a köznapi, gya­
korlati és rutinos cselekedetekre is 
képtelenné teszik.

A mii elmének ez a zavara 
teszi tehát lehetetlenné, hogy a nők 
olyan szellemi munkát vállaljanak, 
amelynél ilyen itélethiányosság esetleg 
veszélyt idézhet elő. De a nehéz testi 
munkára sem alkalmasak a nők. mert 
hiszen gyengébb a szervezetük
A HELYES MEGOLDÁS

- Nem helyes azonban a mai álla­
pot. amikor a nő hozzá méltatlan, a 
férfitól anyagiakban függő viszony­
ban van. Ez ellenkezik az emberi mél­
tósággal. ha ugyan ezt a fikciót, mint 
a többit, elfogadjuk értékmérőnek. Ép­
pen ezért a nőemanclpátiól szerintem 
olyan irányba kell terelni, hogy

a nő töltsön be olyan könnyebb és 
finomabb hivatásokat 

(irodai munka, tanítás, nevelés), ame­
lyek égj felöl nem akadályozzák ab­
ban, hogy természetűdta hivatását tel­
jesítse. másfelől pedig olyanok, hog\ 
végzésük során semmi hajt sem okoz­
hatnak azok u hiányok és zavarok 
amelyek együttjámak a női ítélőké­
pesség hullámzásával. ft», J.)
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ALAMIZSNA Irta Hella! Jenő

(Barátom úgynevezett jobb na­
pokat is látott valamikor. Két ujja 
kozott nyugtalanul és idegesen ro­
pogtatja a szivart, amellyel meg­
kínáltam, nem tudja, most gyujt- 
Kon-e rá, vagy eltegve. Rövid ha­
bozás után rágyújt. Két égő szivar 
elkeveredő füstje valami közössé­
get teremt két ember között, kö­
zelebb hozza őket egymáshoz, 
megkönnyíti a vallomást, enyhíti a 
szemrehányást, támogatja a meg­
értést. Csak a szivar révén tudtam 
meg, hogy ma próbált először kol­
dulni. Nem szörnyüködtem, nem 
csóváltam fejemet, nem sopánkod­
tam: ide jutottál ... ilyen nagy­
szerű ember, aki annyi jót tett 
mással! Természetesnek láttam, 
hogy koldul. Mit csináljon? Elhe­
lyezkedni nem tud. Semmije sincs. 
Reménykedik még, átmeneti idők­
ről beszél, kinnlevőségekről, ame­
lyeket nem tud behajtani. Régi jó 
emberei hébe-hóba segítenek raj­
ta, de mivel szemérmes és tapinta­
tos ember, nem szívesen zaklatja 
őket, tudja, hogy alattuk is inog 
a föld. Nagyot lélegzik, akadozón 
beszél.)

— Megpróbáltam koldulni. Teg­
nap óta nem ettem. Tudom, nem 
nagy dolog, tovább is koplal az 
ember. De még nem szoktam meg, 
éhes voltam. Jártam egyik régi 
ismerősömnél, nem találtam ott­
hon. Fölkerestem egv bankigazga­
tót, valamikor nagy szívességet tét 
tern neki. Fontos értekezlete volt, 
nem tudtam bejutni hozzá. Soká­
ig vártam rá. Hiába. Amikor az 
értekezletnek vége volt, elment 
másik ajtón. Van ez igy, hogy 
minden összeeskiiszik az ember el­
len. Tudom, ez közhely, de a leg- 
elcsépcltcbh közhely is a fájó uj 
igazság erejével csap le ránk, mi­
helyt nem idézet többé, hanem 
egyéni tapasztalás révén való hite­
lesítése az idézetnek. Az izgalmas 
várakozás úgy letört, hogy amikor 
a bank kapuján kiszédültem, elha­
tároztam, hogy nem kísérletezek 
tovább, megszólítom az első iáll­
óit özött embert és egy pengőt ké­
rek tőle.

— Persze, könnyű ezt elhatároz­
ni, de nehéz megtenni, ha az em­
ber sohasem csinálta még. Egeidé­
ig föl-alá sétáltam a bank előtt. 
Amint látod, nem vagvok rongyos, 
a ruhám el 'g tűrhető, ha ennél az 
cgvnél több nincs is. A cipőm sem 
lyukas, nagyon vigyázok erre a 
kevés jól holmimra. Senkinek sem 
volt gyanús ez a hosszas séta, se 
a rendőrnek, se a portásnak nem 
jutott eszébe, hogy elzavarjon. 
Senki sem sejtette, hogy koldulni 
akarok. Sok jólöltözött ember sie­
tett be a bankba vagy ki a bank­
ból, de mindegyik ellen volt valami 
kifogásom. Mit kerteljek, gyáva 
voltam, egyiket stun mertem meg­
szólítani Rájöttem arra, hogy ez 
nem is jó hely, akár megkönvörül 
rajtam, akár visszautasít valaki, 
nyomban botrány lesz belőle. Csőn 
desebb, nviigodal masabb helyet 
kell keresnem valahol, ahol nincs 
annyi ember, kisebb a forgalom.

— Átmentem a szomszédos séta­
térre és leültem egy púdra. Ma­
gam elé néztem és nem láttam azt, 
amit néztem. Vitatkoztam magam­

mal, szidtam magamat: mit kényes 
kedsz, egyszer cl kell kezdeni! 
Csak az első: kérem szépen nehéz, 
az első bocsánat, nagyságos uram., 
a többi! Meg fogod szokni, ele­
gánsan, könnyedén,* biztosan mon­
dod majd, egy kis szégycüős mo­
sollyal, mintha nem volna fontos. 
Nem remeg a hangod, te magad 
sem remegsz. Ez a sétatér jó hely, 
kevés az ember ... jól lehetne itt 
gyakorolni egy kicsit a dolgot, 
csak jönne valaki, akin ki lehet 
próbálni! igy méláztam, aniig vég­
re csakugyan jött valaki. Egy jól­
öltözött ember, nem egészen fia­
tal már, koropibeli, vagyis minden 
bajt és gondot megértő. Föl akar­
tam ugrani, eléje akartam sietni, 
de az volt az érzésem, hogy hirte­
len meglassít ja lépéseit és fürké- 
szőn, gyanakodón néz rám, mint­
ha máris megsejtette volna, hogv 
pénzt akarok tőle kérni. Közönyös 
arcot vágtam és elhatároztam, 
hogy megvárom inig elmegy a ! 
pad előtt, akkor szólítom csak 
meg. Szivem hangosan dobogott, 
éreztem, hogv arcomba szökik a 
vér. A jólöltözött ur most. meg­
gyorsította lépéseit. Arcáról el­
tűnt a bizalmadanság, niegnvugo-

Az ember nem tud elaludni. Az 
ember utóbbi időben remekül al­
szik, de ma éjszaka valami zavar 
van. Miért nem tudok elaludni? 
Igazán disznóság. Gondom nincs 
több, mint tegnap volt, tegnap 
pedig alig tettem le fejemet a ván 
kosra, már elfelejtettem bölcs 
könnyelműséggel az egész vilá­
got. És ma nem alszom Már más 
fél órája forgok itt jobbról hal­
ra és balról jobbra. Hát persze, 
kétszer ittam feketét, egyszer köz 
vétlen vacsora után. egyszer félti - 
zenkettőkor. Jó erőset.

Így morfondíroz az ember és 
szidja önmagát. Sőt káromolja 
önmagát. Azt mondja, hogy azt 
mondja. »Ggggyemmegafff«. A 
többit ebből az érthetetlen indu­
latszóból elereszti a foga között. 
Majd intelmeket intéz önmagá­
hoz: »Látod, milyen szamár vagy: 
most nem tudsz elaludni, holnap 
zsibongó fejjel, álmatlanul fogsz 
felébredni, nem fog menni a 
munka, ebéd után szörnyű és le­
győzhetetlen álmosság fog erőt 
venni rajtad, de ebéd után dől go 1 
van, tehát megint csak feketével 
kell ébren tartani magadat, akkor 
aztán élűiről kezdődik az egész, 
eh, nem érdemes veled még ve­
szekedni sem, ha ilyen szamár vagy 
szenvedj kutya.« így gyalázza ön­
magát az ember, de ez nem lendít 
sokat a dolgon. Inkább ki kell ta­
hi! ni valamit, amitől el leltet alud­
ni. Mi az ördögöt lehetne csinál­
ni?

Egyszer csak a szenzációs felfe­
dezés diadalával ragyog fel a men­
tőötlet. Megvan! Megvan! Enni fo­
gok. Most jövök rá, hogy éhes

I hitetnem vele, hogy semmiféle ve­
szedelem nem fenyegeti. Mire oda 

I ért a pádhoz, majdnem mosolygott 
már. Föl sem kellett ugranom, az 
áldozat egyszerűen beszédük az 
oroszlán torkába: megbillentette 
kalapját és letilt mellém, holott 
két-három pad is állt üresen a 
közelben. Én is megbillentettem 
kalapomat, azután le akartam 
csap, gyanútlan áldozatomra. Be­
szélni akartam, de csak nyögtem 
egyet, szólni nem tudtam Az isme­
retlen szaporán, nehezen lélegzett, 
mintha nagyon belefáradt volna a 
járásba. Mereven nézett maga elé, 
de azért félszemmel rámpislogott. 
Mind a ketten hallgattunk. Fejem 
zúgott az éhségtől és a vakmerő 
próbálkozás izgalmától. Az isme­
retlen a torkát köszörülte és las­
san, nehézkesen felém fordult. Lát­
tam, hogy kinyújtja felém a ke­
zét, ugyanakkor, amikor félig ön­
tudatlanul és reszketőn. ugyanaz- 

az alázatos mozdulattal én is 
kirvujtottam feléje kezemet. Egy­
másra néztünk. Elnevettük ma­
gunkat, egy pillanatig haboztunk, 
aztán boldog fülszabadulásban, me 
legen, barátin, testvéri gyöngéd­
séggel, megszorítottuk egymás

vagyok. Ha eszem valamit, az meg 
nyugtat. Hogy miért, azt életfáin­
kig nem tudom megmagyarázni, 
de szikiaszilárdan hiszem és érzem 
hogy ha most eszem, utána rög­
tön elalszom. Ne is habozzunk, 
gyerünk.

A villanylámpa tapogatód//) ke­
resése közben feldől az éjjeli szek­
rényen egy pohár viz. Természete­
sen rá a nyitott cigarettára. Sebaj, 
több is veszett Mohácsnál. Most 
az a fő, hogy ételt találjunk.

És megindul a lakás mély csend 
jében a hajnali vadász.

Először is a konyhába. Egy kát 
tanás: világosság- A hajnali va­
dász számára a konyha ismeretlen 
terület. Van egy fél esztendeje, 
hogy nem járt a konyhában. És 
férfiember különben is bizonyta­
lanul érzi magát a konyhában. De 
hát lássuk csak, mi van itt. Hogy­
ne, feketekávé. Az van bőven. A 
vadász gyűlölettel nézi a feketét, 
az egész haj szülőokát Ha most 
puskával vadászna, könyörtelenül 
szivén lőné a kávéskannát. To­
vább. Ott van félreállitva egv lá­
basban a tej. Van, aki szereti a te­
jet, a vadász utálja, a tejnek csc- 
csemőszaga van, azonkívül nem­
csak a felületén vannak fehér hár- 
tvák, hanem mélyében is minden­
féle ökörnyál-képletek úszkálnak... 
nem, nem... A tejet hagyjuk. Néz 
ziink körül tovább. Hol a kenyér? 
A kenyér, ha a vadász emlékezete 
nem csal, a konyhában szokott ál­
lam, fehér gyolcsba takarva. Hol 
van hát akkor? A kenyér nincs se 
hol. A vadász kiImzogafja a pohár 
szék fiókjait, a kenyér nincs se­
hol. Kitárja a pohárszék felső bi-

I rodalmának üvegajtaját s a polco­
kon talál konyhasót is, de a kenyér 
is, paprikát is, borsot is, még koc­
kacukrot is, de a kenyér nincs se- 
hol. Csak nem fogok kockacukrot 
enni reggel fél négykor? Gyerünk 
az éléskamrába.

Az éléskamrában nagy meglepe- 
tés fogadja a vadászt. Két fülkéje 
van az éléskamrának. Ez nagyon 
érdekes. Az ember csak éldegél a 
saját lakásában és arról például fo 
gal ni a sincs, hogy kétszobás élés­
kamrát tartalmaz a lakás. Az in- 
nensőben csupa papírzacskó a pol- 
cokon. A vadász kinyitja vala­
mennyit. Egyikben prézlinck való 
száraz zsemlyék. Másikban rizs. 
Harmadikban dara. Csupa kitűnő 
anyag, csak éppen nyers állapot­
ban. Ejnye, ejnye. Nézzünk át a 
belső fülkébe.

A belső fülkének rácsos ajtaja 
van. Azon lakat. Hol a Lakatkulcs? 
Sehol. Hogy ember hozzájusson a 
lakáskulcshoz, avégből fel kellene 
verni nem is a személyzetet, amely 
re a lakatkulcs aligha bízatott, ha­
nem az egész házat. Félnégykor 
azt mégse.

Hej pedig ott túl a rácson egy 
más világ van. Két sonka lóg a 
magasból, gyönyörű két sonka. 
Szinte látni, ahogy gúnyosan rö­
hög mind a kettő. Mell ttiik pedig 
egy remek füstölt oldalas. A pol­
cokon végig a befőttes üvegek bő­
séges ütege. Cseresznyebefőtt, ba­
rackbefőtt, körtebefőtt. Lentebb 
az a kis fabödon, amely a liptai 
túrót tartalmazza. És ott van egv 
kosár tojás. Ha csak hármat ki le­
hetne venni belőle rántotténak ...

A hajnali vadász odanyomja ar­
cát a rácsra és nagyokat nyel. 
Majd felsóhajt és indul vissza. Ká­
naán kapujából. Re;,dki- ül bánato­
san megy a konyhába és belemar- 
kol a kockacukorba. Elkesero ’égé­
ben kockacukrot fog enni. Ennyi 
az összes vadászzsákmány.

A hálószobában hirtelen óriásit 
tüszent a vadász. Persze, hiszen az 
éléskamra olyan hideg volt, mint 
a jégverem. Holnapra olyan náthás 
lesz, mint a nagydob. Na tessék, 
lehet holnap délután lázat mérni.

A kockacukorra jó volna vizet 
inni. De a viz kiömlött. A vadász 
dühösen elhatározza, hogy most 
már nem megy ki vízért. Elkese­
redve oltja le a lámpát. Mindjárt 
négy óra.

■------------- ■-«««« • »»»»--------------
TALLEYRAND-PÉRIGORD, Charles, 

Bencvenlo hercege, francia államfér­
fin (1754—1838).

Talleyrand herceget bemutatták egy­
szer egy külföldi diplomata feleségé­
nek, kinek szépségénél csak a butasá­
ga volt nagyobb. Amikor a minisztert 
egyik barátja megkérdezte, hogyan 
tetszett neki a szép asszony, Talley­
rand szellemes szójátékkal a követke­
zőképpen felelt:

— Mielőtt kérdéseimre felelt volna, 
nagyon megfelelt; de amikor felelt: 
akkor már nem feleit meg.

-X-
Talleyrand herceg egy társaságban 

ezt kérdezte egyszer:
Tudják-e, mi a különbség a dip­

lomata és a nagyvilági hölgy között?
• ■ Nem tudják? . .. Megmondom: Ami­
kor a diplomata azt mondja, hogy 
igen. úgy kell érteni, hogy talán; 
amikor azt mondja, hogy talán, úgy 
ev endő, hogy nem; de ha azt mondja, 
hogy nem. akkor nem diplomata. Vi­
szont ha egy hölgy azt mondja, hogy 
nem. akkor azt úgy kell érteni, hogy 
talán; ha azt mondja, hogy talán, úgy 
kell érteni, hogy igen; de ha azt mond­
ja, hogy igen, akkor bizonyos, hogy 
nem nagyvilági hölgy.

dőlt. Sikerült ■ ^tévesztenem, el- í üres kezét.
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LANT ÉS TOLL érdekes i/ a vhag
harcsaságok fwtjp gyűjteménye

&A MAGYAR KÖLTÉSZET REMEKELäa

Gyulai Pál
92

(1821*—190!))

Horatius olvasásakor
f)h Róma, Róma, megalázott Róma! 
Horatius im örömről dalol.
Miként ha rajtad rablánc nem is volna 
S díszében állna még a Capitol.
Oda a hit és oda a szabadság,
Egy ember Isten - hogy* tűrheti meg! 
Dicsőséget lángelmék harsogtalak, 
Nincs többé nép, csak élvező tömeg.

Avagy csalódom, s e hízelgő óda 
Csupán adó, melyet fizetni kell,
S ha leikével adózik egész Róma, 
Mert volna ment az, aki énekel? 
Avagy talán az örömök dalában 
A költő szive majd hogy megszakad,
S némán kiált: a Bvutusok honában 
Csupán a jó kedv s mulatság szabad.

A félelem, az önzés, élvezetvágy 
Kiöl belőlünk minden szent hitet: 
Erény, te puszta név. te meg, szabad­

ság,
Egy álomkép, mit bírni nem lehel.
A böleseség Epikur tudománya.
És az egyetlen erkölcs az eszél.v;
A köziigyektől vonulj a magányba. 
Történjék bármi, tűrd el, vigan élj!

Nézd. nézd, Soractét magas hó borítja, 
Tégy fát a tűzre, bőven tölts. igyál: 
Ne kérdezgesd, mi a jövőnek titka. 
Elöbb-utóbb csak eljó a halál.
Addig hát élvezd, amit sorsod enged, 
övezze myrtus fényes fiirteid*.
Ne vesd meg a bort, táncot, dalt sze­

relmet.
Az élet drága, legfőbb kincseit.

Boldog, ki messze a világ za jától 
Földét mivclvc önkedvére él,
A gazdaság- es szegénységtől távol. 
Arany középszer, benned hisz, remél. 
A hérooromra sújt inkább a villám.
A szél a legmagasb fát dönti meg.
De minden oly ép Tibur völgye táján, 
Virágon, bokron lágy szellő lebeg.

A természet, művészet annyi bája 
Köszönt és kínál mind n lépteden.
,S ha éjjel üt a légyott várt órája.
Mi édesen suttog a szerelem!
Kit kedvelsz jobban. Chloct-é vagy

Pyrrhát...
De az idő fut. csuk beszélve Így: 
Szakítsd le minden órádnak virágai, j 
Es a jövőbe kevésbbé se higy!

Oh. édes hang. oly gyönyör nagy köl­
tője.

Ne bájold el borongó telkemet!
Nekünk is ott all Philippi mezője, 
llol annyi sok. hol minden elveszett. 
Korunk talán hasonló a tiédhez,
Ez uj világ is már rothadni kezd.
De fáj sebünk, de szivünk mély but

érez.
Hitünk jelképe szenvedés, kereszt.

Szenvedve, küzdve és lemondva élni ... 
Nem legnagyobb rossz börtön és halál 
Az igazságban ne szűnjünk remélni: 
Egy-egy nagy eszme még utat talál.
A költészet, bár törve égi szárnya. 
Meg fönnen száll, még folyvást tenni

hív:
Ha ijeszt is a kétség árnya.
Szenvedj, remélj, liigyj, lelkesülj, te

szív!

Szeretnélek még egyszer látni
Szeretnélek még egyszer látni 
A kertben, olt a fák alatt, 
Hallgatni ed es csevegésed,
Mint gyermek úgy örülni véled. 
Szakítva a virágokat.

Szeretnélek még egyszer látni 
Homályos őszi délután, 
Kandallódnál a karosszéken.
Ha mintegy elringatva, ébren 
Alszol s álmodva nézsz ream.

Szeretnélek még egyszer látni. 
Midőn úgy várod jöttömet, 
Megismersz Immár a távolból.
S bár ajkad olyan hidegen szól. 
Elárul néma örömed.

Szeretnélek meg egyszer látni. 
Szép csöndes nyári estvelen. 
Iloldfényen az akácok árnyán. 
Midőn fejed* keblemre hajtván. 
Igv suttogsz: még maradj velem!

Szeretnélek még egyszer látni 
A vén udvarház csarnokán,
S ha elhangzott az Isten-hozzád. 
Még visszanézni utólszor rád 
S először sírni igazán.

Szeretnélek meg egyszer látni. 
Megg.vógyitna egy pillanat.
Mit szenvedtem, feledni tudnám.
S még egyszer örömest feldúlnám 
Éretted ifjúságomat!

Krisztus és a madarak
Krisztus urunk futott, bujkált 
Hideg földön az erdőn hált; 
üldözői ott sem hagytak, 
ött is meg-megriasztották.
Kis pacsirta pártját fogta,
Merre bujkál meg nem mondta. 
sót hitta az üldözőket.
Hogy vezesse felre őket.
Ele a fiirj, ahogy meglátja:
»EU szalad« — mind azt kiáltja; 
A bibié meg mindjárt pedzi, 
»Búvik, búvik« reá kezdi;
A galamb is búgja sorba*;
»A bokorba, a bukorba!«

Megfogták a bokrok alján. 
Szegény Krisztus arca halvány. 
KI is vitték kinhalálra.

Megteszitni keresztfára.
Kis pacsirta elkíséri,
Galamb, bibié, fiirj csak nézi,
S nem busul. hogy ezt okozta, 
Krisztus őket megátkozta:
A fiirjet. hogy fönn ne szálljon. 
Csak vetés közt szaladgáljon;
A bibiért, meg ne álljon.
Réten káka közt bujkáljon;
A galambot, bubán éljen. 
Bokrok alatt keresgéljen.
A pacsirtát szívvel, szóval. 
Megáldotta ezer jóval:
Tudjon békén fészkén iilni. 
I.egmagasban felrepülni.
Földre szállni, égbe kelni 
S reptében is énekelni,

MIT KÉRDEZ AMERIKA?

Frank Darvall. a Londonban székelő 
yngolnyelvti Unió egyik vezetők3 fel­
olvasó körúton járt az amerikai Egye­
sült Államokban. Volt Newyorkban, 
Csikágóban, Clevelandban. Dotroitbar. 
beszélt városi és vidéki emberekkel, 
polgárokkal, munkásokkal, farmerek­
kel és azt tapasztalta, hogy úgyszól­
ván mindon amerikai a következő kél 
dolgot kérdezte tőle:

1. Mikor tör ki a háború Európában?
Mii akar Chamberlain?
Általában úgy faláb i Darvall. hogy 

az amerikaiak sokkal élénkebben ér­
deklődnek az európai dolgok iránt, 
mint tavaly, amikor szintén járt Ame- 
íikában. Akkor így beszéltek: »Még- 
egyszer nem megyünk bele! Most 
azonban ezt mondják: .Gondolja
hogy mi kimaradhatunk belőle?-

KI A SZÓTÁRBÓL
A »CSELEDDEL!«

Most alakult meg Londonban az 
angol háztartási alkalmazottak orszá­
gos szakszervezete. Sir Walter Citri­
ne. az angol szakszervezetek 
beszélt az alakuló gyűlésen

— A »cseléd« szót száműzni kell a 
szótárból, — mondta. — Az uj szak- 
szervezet különben nem akar széthú­
zást előidézni a háziasszonyok és a 
háztartási alkalmazottak között. Azt 

akarjuk, hogy minden tisztességes 
háztartási munkaadó mellénk álljon.

A MEZÍTLÁBAS BARONET

Most ünnepelte Hő. születésnapját 
Sir Robert Ponsonby Staples, a hires 
angol mezítlábas baronet. Sir Robert 
mindennap néhány órát sétál mezit- 
Iább. hidegben, melegben. jó vagy
I ossz időben egyformán. Azt, hogy 
magas kora ellenére kitűnő egészség­
nek örvend, mezítlábas sétáinak tu­
lajdonítja.

— Körülbelül negyven évvel ezelőtt 
kezdtem mezítláb járni — mondja. — 
Ez edzett meg. Azelőtt sokat szenved­
tem a reumától, de most már nincs 
semmi bajom. London legforgalma­
sabb uccáin is sétáltam már mezít­
láb.

hosszabb Agyakat
A HOSSZA BBODO
EMBERISÉGNEK!

Lord Sandon a londoni megyei ta­
nács legutóbbi ülésén érdekes kérdést 
vetett fel: tekintettel arra, hogy az 
utolso ötven évben az angolok átlagos 
testmagassága mi gnövekedett. gon­
doskod tak-e arról, hogy az uj városi 
házakban megfelelő hely legyen hosz- 
s/abb ágyak számára? Ezekre valószí­
nűleg szükség lesz a jövőben, ha az 
átlagos testmagasság továbbra is meg­
tartja növekvő tendenciáját. Lord 
Sandon megnyugtató feleletet kn-
II po.

UDVARIASABB LETT
A FRANCIA VÁM

N uvez-vous rien a declarer? (Van 
c elvámolni valója?) — mindeddig ezt 
a kérdést intézték a francia fináncok 
a külföldi utasokhoz. Mint a Reuter 
jelenti, ezután a következő, sokkal ud­
variasabb formulát fogják használni: 
»Voulez-vous, s'il vous piait, faire 
voire dédaration?« (Volna szives cl- 
vámolnivalójál bejelenteni?)

ÍGY ÉL A LONDONI BÚVÁR

A News Chronicle .»urozatot közöl 
»a mai angol életről . Nem általános­
ságokat közöl, hanem egy-egy embert 
múl..’ h ‘ -:n képvisel vala­

milyen társadalmi rv Veget, vagy log 
lalkozási ágat. A lap legújabb száma 
Jim Thompson angol búvár életével 
ismertet meg bennünket. Mr Thomp­
son a londoni dokkokban teljesít szol­
gálatot. Naponta átlag tizenkétszer olt 
búvárruhát és merül le a kikötő vi­
zébe. Többnyire tisztogatási munkákat, 
végez odalenn, de gyakran előfordul. 
hogy valamely elveszett tárgy keres - 
sere szólítják fel. Egyszer megtalált 
egy aranycsavaros ceruzát. Igaz, hogy 
négyszer ke'lctt leszállnia érte. Gyak­
ran keresett és talált mar vizbezuhant 
: utókat is. Jim Thompson most ">7 
éves. Napi munkaideje reggel 7 ói i 
20 perckor kezdődik t '• délután S 
órakor, szombaton déli 12 órakor ér 
véget. Napi keresete 17 shilling 10 
penny (Körülbelül 200 dinár). Minden 
leszállás után egy csésze jó forró teát 
kap. Magánélete nae.von egyszerű. Mr. 
Thompson özvegy ember, egy 11 éves 
kislánya van. Av ő társaságában, ott­
hon szokta tölteni estéit. Legtöbbször 
dominóznak ...

\ TUDOMÁNYOS KUKA
TORALNYKÖXYYÉ

A. V. Hill egyetemi tanár, a londoni 
Royal Society titkára, a Nature emut 
természettudományi folyóiratban a: 
javasolja, hogy szerkesszék meg a 
tudómé . >s el ka kódexét. Ez a kódé 
ilyenfajta kérdéseket tárgyalna: a tit­
kosság a tudományos kutatásban, köz 
érdekű találmányok szabadalmaztatása 
és reklámozása, szakértői vélemények, 
tudományos kurázsin-. veszedelmes 
szerek árusítása.

tízmillió baleset

A szövetségi eg szségügvi hivatal je­
lentése szerint az Eszakamcrik ii Egye 
sült Államokban évente átlag Uzmü- 
lió baleset történik. A legsúlyosabb, 
halálosra ,ii balesetek legnagyobb szám 
mai a köz! kedésben fordulnak elő. A 
rák. a tüdőbaj és a szívbetegségek 
után min gyárt; a közlekedés követke­
zik. mint az Egyesült Államok lakos­
ságának legnagyobb pusztítója. Érde­
kes. hogy a 6V életév betöltéséig fér­
fiakat. azontúl pedig nőket ér több 
baleset.

■I05 ÉVRE ÍTÉLTEK
EGY AMERIKAI NŐT

Centerben, az északamerikai Texas 
államban 4!*F> évi börtönre ítéltek egy 
Lillie May Curtis nevű nőt. A vád 
az volt ellene, hogy kilenc gyermek- 
közül hatot almukban megölt. A vád­
lott asszony azzal védekezett, hogy a 
vsalúdirtást azért követte el. mert 
gyermekeit nem tudta eltartani. Kü­
lönben három évvel ezelőtt Mrs. Cur­
tis! már ötévi börtönre ítélték férje 
r.ek meggyilkolása miatt de a bünte­
tés végrehajtását akkor felfüggesztet­
ték.

SIR ANDRÉ

André Maurois, a hires francia lró 
17 egyetlen külföldi, aki irodalmi le 
vékonyságéért angol lovagi címet ka­
pott. A ntigv kitüntetés óta most járt 
először Angliában. A Daily Expres- 
ludósitója felkereste a Savoy Hotel 
ben és Sir And rónak szólította.

Kérem, ne szólítson igy, — mond 
Maurois — én már csak Munsiem 

Maurois vagyok és az is maradok. Na­
gyon magasra értékelem a tisztessé­
get, ami engem ért, dehat a »Sir 
André túlságosan előkelő megszól! 
tas számomra.

Maun.is tudvalevőleg az angol é*iet 
ej* irodalom egyik legmélyebb isme- 
i v>:e
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Közismert első- 
‘ ház, I 

«tranfflrdö mel­
lett. 36 kényel­
mes szob.1. Víz­
vezeték. Magyar 
és becsi konyha

Figyelmes
kiszolgálás

Kérfe
nausál áraimat 

TájékoztatótLülUök
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ti 6.Jugoszlávia
SZÁLLODA
KRK SZIGETÉN

Hajóid lomás és a strand közvetlen 
közelében érült. Gyönyörű kilátás a 
tengerre. Kényelmes berendezés és 
mMog tengeri fürdők az épületben. 
Gondos kiszolgái!ás. kitűnő konyha, 
mérsékelt árak. Napozó terraszok.

„GLAVOVIC
Sa©3»aiiB

Közvetlenül a tenger part 
ján épült. Minden szobában 
folyóvíz, villanyvilágitás. 
A tengeri fürdés díjtalan. 
Prospektusok.

«■»-.’araímvgWMEcaw.'arsiB sr »r»

Kote! -EUROPA-
iHiiiiiiiiiiiiiiittiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiimmiiiiiimiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiii.iPi

a kikötő legszebb helyén, 
újonnan épült modern szo­
bákkal, Iciiünó konyha. Pan­
zió árak 55—65.— dinár, be­
leszámítva minden taksza. 
Naponta kirándulások.

HOTEL 
mSIÖ

OMiSALJ, KRK SZIGETÉN
közvetlenül a tenger mellett, fek­

szik, 25 szoba, villanyvilágítás, 
terrasz és hüs liget. Kitűnő konyha 
Pansio a főszezonban 55—00 dinár. 
Elő- és utószezonban 10*,'* enged­
mény Fürdőtaksza 2—, gyerme­
keknek i d;nár. Hét napi tartózko­
dásnál egész éven át Ingyen vissza­

utazás.

POISiiS!
isa”

Cavtat, Dubrovnik kezeiében
Legszebb nyaraló és fürdőhely a 

dubrovniki tenger mellett
Pansio 50.— dinártól

Saját stranddal, orvosi felügyelet, 
elsőrendű konyha. Kérjen prospek­

tust.

UCSKA SZÁLLÓ/) A

OM'S ALJ, KRK SZIGETÉN

A szálloda a tenger pariján van, 
Szusóktól 45 percnyire. Gyönyörű 
tengerre ny íló terasszal saját strand­
dal, \ dlanyvilágitáss&I és forrás­
vízzel. Nyolcvan szépen berende­
zett szobával. Érdeklődőknek a szál- 
‘oda igazgatósága ismertetést küld.

CAVTAT

Gavtat legszebb helyén 
fekszik, ahonnan a kilátás 
gyönyörű. Arai olcsók. In­
formáció és prospektus díj­
talan.

ISoieä „ZAGREB“, Omis
Elsőrendű kávéház és étterem, ha­
zai és magyar konyha. Közvetlenül 
a strandnál. Állandó zene. Szolid 
Arak. Beszélnek magyarul i?. Infor­

mációt szívesen ad a tulajdonos

Előre! „HUIJEVAN" Lopaű
1 óra motoroson Dubrovniktől, tel- 

p -r" I nt< s. Évszázados cipru­
soktól körülvéve, gazdag növényzet, 
Aíbb 'tr uiddal. Gyermekek részére 
nagyon ideális. Uj épület, hatalmas 
terasszal, több mint egy kilométe­
res sétánnyal. Sport, teljesen ingyen 
ping-pong használat, tusok. Állandó 
Kirándulás n Mórással a környékre. 
Napi panzió: 60—65 dinár. Fürdő­
taksza. kiszolgálás és a többi illeték 

már beszámítva. 
Információt ad a tulajdonos:

kuljevan pero

I

fSoíe! „PäRü” ter
a város legszebb helyén, újonnan 
italaki va, mindt n szobája napos 
és kilátással a tengerre. Házi és 
külföldi konyha. Elismerten leg­
jobb napozó iernsszal. Saját kert­
tel, melyben a délszak minden nö­
vénye megtalálható. Információt és 
prospektust ingyen küld a hotel 
igazgatósága és a Reggeli Újság 

fürdő osztálya.

LOPUD SZIGET 
DUBROVNIK MELLETT

\ti„ mmr
közvetlenül a tenger mellett, 
nagy kertes terasszal, modern 
komforttaJ. Állandó, kirándu­
lás a környékre. Prospektu­
sokat ingyen küld a hole' 
igazgatósága.

»"'in ■ ■■w—iamu—uj__
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Hotel „BELLEtfUE“
OM/S - Sxptit mellett

' 'm a vezető az diódája köz vöt len ti’ 
a tenger partján. Modern kom forral, 
vili,any vdágitás minden szobában va 
folyóvíz. A konyha és kiszo'gálA* 
elsőrendű. Kivánara prospektust 

ingyen kiild az igazgatóság.

HOTEL

A
1"" V * / J jovacic

HVAR

közvetlenül a tenger partján. 
Hideg és meleg folyóvíz, köz­
ponti fűtés, fürdőszobás la­
kások. Terasz, naponta hang­
verseny. Prospektus.

KLEK SZÁLLODA I
-WOVI

Kö/AEILEN A STRAND MELLETT. BALKONOS SZOBÁK MINDEN 
SZOBÁHOZ NYUGÁGYAT ADUNK. TETŐTERŰASZ NAPOZÁSRA 1 
TELEFON, RÁDIÓ, AUTőGARAZS, PING PONG STB. - ZENE TÁNC 
MULATSÁG. Jú KONYHA. MINDEN SZOBÁBAN FOLYOM|Z P\Ns]ő 

ÁRA 50. DINÁRTÓL FELJEBB.
KÉRJEN PRt »SPEKTUST!

HOTEL - PANSION 5

„SREBRENO"
Az Adriai-tenger legszebb partvidé­
kén, gyönyörű dús növényzet kel­
lős közepén, Dubrovniktől Vi óra 
autóval. Állandó autóbusz és hajó- 
járat, Szabad homokos strand, tánc, 
hangverseny, kirándulások. Bécsi 
konyha. Pansio ár; k: 65—75 dinár­
ig. Elő- és utószezonban kedvez­
mény. — Tulajdonos: N. sARLIé

?»

PANSION

BISERKA”
0M1SALJ, KRK SZIGETÉN

V-/ KJ
Közve lenül a tengerparton az ül» 1
Saját strandja van. Szobából fürdő­
ruhában a tengerre sétálhat. Szén 
szobák, jó konyha, villanyvilágítás.

SWtBaSSsjßHHO ■HMBWHBBü

Pansio ,NcvcnkQ
zmassssesm

NOVl-VINODOL
50 méterre a fürdőtől, lt 
szoba folyóvízzel, terasszal. 
Az étkezés a teraszon. Iviil- 
nő konyha. Prospektusok.

HOTEL PANSIO VILLA

„Nada66

NOVI VINODOL

A tenger partján saját terasszal és 
fürdővel, vitorlással. Minden szo­
ba folyóvízzel és modern kom forral. 
(Rádió, telefon, garázs.) Napi pnn- 

zió 60.— dinártól. Prospektusok.

miimmiiiimmmMmiminiimmiiimmmiiiimimiiiiiiiimiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiii 

FIZESSEN ELŐ
A REGGELI ÚJSÁGRA

iiiimiiMiiiiiimiiimimmmmimmmiiiimiiiiimiiiimiiimiimmiimiiiiiiiiiiiiii

LOPUD
Közvetlenül Dubrovnik mellett. A 
legelegánsabb hotel, szobái a leg­
kényesebb ízlésnek is megfelelnek- 
A hotel előtt a vendégeknek uv 
sen díjtalan strand. Április 15-től 
állandó hangversenyek, térne. FF'
vüágosiíást ad a hotel igazgatósága.
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ff VILA RIVIERA €€

HERCtGS O W — /ugoslavrja

A vasút ós hajóállomás közvetlen 
ki"'Z- Ívben. Gyönyörű kilátás a ten- 

c. Teljes nyugalom és csönd. 
M idem komfortos szobákkal, min- 
iieu szobának külön balkonja, kilá­
tással a tengerre. Egész 6ven át 
nyitva. Strand a villa előtt. Infor­
máció: ad: Andrtja Franovió, tulaj­

donos, Harcegnovi

Irta: SZÉKELJ TIBOR

motel .Esperanto* selce

iV M- -v-ms

mohmé. ym«i
Ideális nyaraló hely elsőrendű mó­
di':] komforral. Közvetlenül a ten 

r pariján, saját stranddal, new 
1 op 'S t'-ras -zal. Szobáiban folyóvíz

HOTEL

tarifa
n y ä iR

a !■: kötő legszebb helyén, gyönyörű 
pálrnás terasszal. Elsőrendű bécsi 
és magyar konyha. Saját termésű 
dalmát borok, prosek, muskatály, 
vörös és fehér. Állandó hajójárat 
Split.be. 2 éra hajózás. Mérsékel, 

árak. Prospektu
w^srm Kraunnw»

a „j ti N i © r
Sv. PETAR, posta Krilo.

Split túl 18 km.-re Állandóan kelle­
mes fürdés, pihenésre vágyóknak 
■r zác és nyugalom és csönd. Ki- 
" iiio Kirándulások a közeli hegyek 
be, hüs erdőségek. Állandó össze- 
k"Tetős Splittel, autóba- zal li.— 
dinár. Kirándulások Trogirba, So- 

lunba síb.
Komplett panzió ára az összes illeté­

kekkel együtt 45'— dinár.

Mar jól <is o/c: ón tengeren 
nyara/ni ?

Ne gondolkozzon sokáig, 
hanem jöjjön

Sé,U| 4 1E
'JEL-EL»'

HOTEL RÓKÁN
Napi panzió 60 - 75 dinár, 

Közvetlenül a tenger partján

Barnafoltos, szurokfekete, izmos 
teste volt Missnek és rövid, széles, 
sárgafoltos feje. Fülét és farkát nem 
vágattuk le kölyök korában, pedig ez 
hozzá, a pompásan fejlett, remek- 
szép ratller-kutyához állítólag kitü­
nően illett volna. Gömbölyű, sötét, 
nedves szemében rajongó hála és 
huseg ragyogott. Más Írók, ha vissza­
emlékezést: írnak a kedves kutyá­
jukról^ azt mondják, hogy a szemé­
ben hűség és okosság ragyogott. Saj­
nálom, Miss-nek be kell érnie azzal, 
hogy csak hűség ragyogott a szemé­
ben.

Databos, pórias lényéről loocrgetl 
minden pedagógiai módszer és min­
den társadalmi illemszabály. Miss 
úgy ugatott, mintha közvetlen ősei 
nem lettek volna jól ápolt, fajtiszta. 
városL kutyák, hanem egyenesen a 
középázsiai vadkutyáktól származott 
volna. Miss csak ugv élt, élt a vi­
lágban itt Pesten és nem tudott a 
világon semmit sem. A neve is csak 
a/éi i lett Miss, mert ez egyszerű, 
rövid és könnyühangzásu szó. De 
meg ezt a nevet is csak hathónapi 
kemény munkával lehetett a fejébe 
verni és még másféléves korában is 
néha megértette, néhaiéin.

Garázda életének *Eásft hk esz­
tendejében Miss anyai örömöknek 
hezett elébe. Még jobb lett az étvá­
gya. még kevésbé volt hajlandó pa­
csit adni, vagy apportírozni. Már 
nem üldözte a fogaival a postást és 
a házmestert, de az ugatása a régi 
maradt: ha az ember félóráig hall­
gatta, úgy érezte, hogy pattogni kez­
denek az idegei. Állapotára való te­
kintettel mégis különös gyöngédség- 
gei kezeltük. Megengedtük, hogy az 
előszoba helyett a fürdőszoba sarká­
ban aludjék, ahol melegebb volt.

Fgy reggel idétlen, furcsa nyávo- 
gási a ébredtünk. Miss életének leg­
nagyobb eseménye bekövetkezett: 
nyolc darab kiskutyát hozott a vi­
lágra. Nem ötöt és nem hatot, ha­
nem nyolcat. Miss párja valami le­
hetetlenül kevert veri! korcs kutya 
lehetett, mert a kölykökön egyálta­
lán nem látszott, hogy édestestvérek 
voltak. Akadt köztük kicsi, nagy, 
rövidszőrü, hosszuszörü, rattler, pin­
csi, foxi, dakszli. Valami olyan bio­
lógus, aki az átöröklés titkait ku­
tatja, megbolondult volna örömében, 
Miss külykei láttára. Mi sokkal ke-

PANSiO

„RIVIÉRA"
KFIALJEYÍCA 

Közvetlenül a tenger partján, hatol 
ttws park közepén saját stranddal. 

Házi és bécsi konyha,
OLCSÓ ARAK 
prospektusok

MOTEL

. • K V i j ü * *
MALINSKA, KRK SZIGETEN

a tenger közvetlen közelében, saját 
parkkal, gyönyörű szobákkal, bal­
konokkal a tenger felől. Elsőrendű 
konyha, vitorlázás, horgászás, hang­
verseny, tánc. Ismertetőt ingyen küld

s
tengermellék

MODERN FÜRDŐJE
A szállodák közvetlenül a tenger Töt 
fellett, nagy homok strandon fék* 

pnek, Szobái minden modern kom- 
K „i: felszerelve, Sport, hangver­

seny, tánc.
Fe!világosii ssal szolgál: KUPALISTE KUPAR

—V’X. . v __

XAA

vésbé örültünk az újszülötteknek.
Miss ezideig csak a Kemény Zsig- 

mond uccu réme volt. Most egyszer­
re a lakás rémi* lett. Forradalmár, 
terrorfiu, sans-culotte, vagy nem is 
tudom, mi lett belőle. Uj törvénye­
ket akart diktálni: például azt, hogy 
teremtett lélek át nem lépheti a für­
dőszoba küszöbét. Nem akart kivé­
telezni sem velem, sem az apámmal, 
felborzolt szőrrel, vérben forgó
szemmel rontott ránk, jótevőire,"a 
csúnya, vak, korcs kölykei védel­
mében. Két választás kínálkozott: 
vagy agyonütjük, vagy rnegharap. 
Kínálkozott egy harmadik megoldás 
is: az, hogy elismerjük szerzett jo­
gait és lemondunk a fürdőszobáról. 

A családi tanácsban az a vélemény 
I alakult ki, hogy Miss anyai féltése 

azért csap át: az őrültség határán, 
mert Miss-nek sok a féltenivalója. 
Nyolc kölyke van. Ha csak négy 
volna, bizonyára inkább lehetne vele 
beszelni. Egyébként a nyolc közül 
négy nagyon csúnya is, meg élet- 
képtelenné:-: is látszik. De az sem 
látszik valószínűnek, hogy a csontig 
lesoványodott állat szoptatni tudná 
mind a nyolcat. Tehát, ha másért 
nem. már az anya érdekében is, el 
ke" pusztítanunk négy kölykét.

A házmester. Miss halálos ellen­
ig*' gyönyörrel vállalkozott a pisz­
kos hóhérmunkára. A gyanútlan ku­
tyát ennivalóval öt percre clcsaltuk 
a kölykei mellől. Ezalatt a házmes­
ter meglopta a családi fészket: a 

i nyivákolő apróságok közül kiválasz- 
I t°tta a négy legcsunyábbat, kendő- 
I he csavarta őket, a lakás másik aj- 
I táján kisurrant az udvarra, felemel- 

I a csatornanyilás vasfedelét és a 
csomagot eltüntette a sötét, nyirkos 
mélységben. A csatornanyilást az­
után természetesen újra lezárta.

Miss befejezte a táplálkozást és 
visszatért a kölykeihez. S ezt a je­
lenetet sohasem felejtem el.

Ránézett a négy megmaradt, for­
golódó, kapálózó kiskutyára. Aztán 
rámnézett, aztán megint rájuk. Far- 

| kát a hasa alá csapta, mint olyan- 
I kor ha nagyon megverték.

\ annak csodakutyák, akik tízig, 
j süt tizenötig tudnak számolni. Miss 

nem volt csodakutya. Nem végeztem 
I vele ilyen irányú kísérleteket, de 
■ álta'ános intelligenciájából arra kö- 
j vetkeztetek, hogy kettőig, legfeljebb 
j háromig tudott számolni. Én min­

denesetre úgy néztem rá, mint aki 
egyig sem tud számolni. Ártatlan 
arcom azonban nem nyugtatta meg. 
Mozdulatlanul nézett, — láthatóan 
kevesc-lte a kiskutyákat.

Egyszerre felkapta fejét, orrát a 
levegőbe fúrta, hatalmasat lélegzett 
és villámgyorsan nekirugaszkodott 
a zajtónak. LTtána szaladtam. Miss 
őrülten futott a lakáson keresztül, 
on át a levegőben tartotta, szőre 
fclborzolódott a hátán és a vékonya 
úgy járt ki-be. mint a fújtató. A 
padlónak pontosan azon a vonalán 
futott, amerre a házmester vitte a 
köiykeit.

A lakás ajtaját nyitva találta. Ki­
vetette magát az udvarra és a csa­
tolna nyílásánál termett.

Es most láttam csak hogv Miss- 
nek mégis csak voltak egészen kü­
lönös. értelmes pillanatai! Meg sem 
kísérelte, hogy a huszkilós vasle­
mezt a körmével felemelje. Négy lá­
bát mereven szétvetette, az ég felé 
tekintett mereven és üvölteni kez­
dett. Odabent éhesen nyafogott a

négy megmaradt, szép kölyke. Miss 
alighanem tudta azt, — és mégis ott 
üvöltözött a négy elpusztult kis csú­
nyaság temetője felett, mintha már 
egyetlenegy kölyke sem lett volna. 
A hangja nem volt kutyahang. Ta­
lán a farkasok ordítanak úgy, ha 
lángol fölöttük az erdő.

A következő pillanatban az ordi- 
iás folytatódott, de most már em­
beri hangon. A házmester ordított.

A boldogtalan ember ugyanis oda- 
séíált, hogy megnézze, mit müvei a 
kutya. Tanulmányozni kart a az ál­
latok természetét. Hát tanulmá­
nyozhatta. Miss feléje szimatolt és 
abban a pillanatban megérezte raj­
ta a kölykei szagát. Egy pillanattal 
később már a szájában tartotta a 
házmester lábát. Nem harapta meg. 
csak egyszer. Lehunyta a szemét és 
szorította, mintha minden életereje 
az állkapcsába költözött volna. Ha­
rapás közben alighanem mc-rc%,gör- 
csöt kapott. Ütést, rúgást non ér­
zett. Bottal kellett szétfeszíteni » 
száját.

A sorsa ezzel beteljesült. Minden­
ki megállapította róla, hogy a leg­
rosszabb kutya a világon. Minden 
inkább, csak éppen nem pajtása az 
embernek. Ostoba, .szelid-thotetlen, 
vad Városi lakásban eg/ nercig sem 
lehet megtűrni. Oda kell ajándékoz­
ni valami vidéki ismerősnek. Na­
gyon rossz kutya.

Miss, az ostoba, feledékeny Miss, 
megmaradt kölykeit is veszni hagy­
ta. És amikor elvitték tőlünk, egyet 
sem nyöszörgőit, egyszer sem tekin- 

I tett felénk. Tőlünk, akiket azelőtt 
szinte levert a lábunkról lobogós- 
kedvü szeretetében, most halálos 
egykedvűséggel ment el. Búcsú nél­
kül.

Kél év múlva hallottam róla. Fa­
lun sem lehetett megtűrni. Uj gaz­
dája kiverte a házból. Télidőben, ti­
zenötfokos hidegben, a szabad ég 
alatt, a szüztiszta havon hozta világ­
ra nyolc uj kölykét. Mivel enni va- 
] '* seholsom kapott, a gödöllői Ko­
rona-erdőbe járt vadászni, hogy 
szoptatni tudja az uj -kiskutyáit. A 
legszebb vadászati szezonban felver­
te az apró erdei vadakat és ha tud­
ta hát szét tépte őket. Belőle akiről 
mm dig az ember gondoskodott, akt 
mégis csak clpuhult, clxorcsosult, 
fajból származott, gazdátlan dzsun­
gel vadász lett, a csúnya, életképte­
len kölykeiért. Végül egy puskás­
vadász leteritctte. Állítólag a nya­
ralóhelyünk közelében, tgy vadkör­
tefa alatt temették el.

Teste, a remekbeszabott, szép 
teste a természet törvényei szerint 
fe’bomlott és felszívódott a vadkör- 
teíéba. A környéken gyümölcsker­
tek virulnak, csak ez a vadkörtefa 
maradt meg az egykori vad és sza­
bad pagonyból. Miss ott van most a 
fában, amely magányosan, céltala­
nul áll a mezőn és évről -évre bősé­
ge.'cn hullatja fanyar ízű, haszonta­
lan rossz gyümölcseit.

iigyelmezíctés!
A/ DOH/A LL az üres IDOL 
cipőkrém dobozokat, meri a^ok

értéket képviselnek!

Minden jó állapotban lérő 
6 üres dobozért kap t i v.*g 
„Opal” kölnivizet ott ahol 
a cipőkrémet vásárolta —

Idol krém kapható mindenütt |

t
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DIVAT

Színek a
Hölgyeim, őrüljünk tiszta szívből az i 

uj nyári divatnak, mert az idén nem­
csak az utca, hanem a strand is olyan 
színes, szemetviditó lesz, mint a pi­
paccsal, búzavirággal, margarétával 
telehintett búzatábla.

Gyönyörűség rápillantani a leg­
újabb divatlapok strand modelljeire. 
Úgy látszik, a divat kreálói különö­
sen ihletet hangulatban lehettek, ami­
kor a nyári strand képe lebegett előt­
tük. Amit fiatalosság, ötletesség, vál­
tozatosság terén fel lehet mutatni, azt 
mind belezsufolták az idei stranddi­
vatba.

A divatkirályoknak tökéletesen iga­
zuk van, hogy ilyen nagy gondot for­
dítanak a strandruhákra. Me, t az 
utóbbi időkben kifejlődött strandélet 
megköveteli, hogy a hölgyek itt is'sik­
kesen és változatosan öltözködjenek 
Vannak helyek, ahol a fürdőzők reg­
geltől alkonyaiig a viz partién tar­
tózkodnak és ilyen cselben a strand- j 
ruha sokkal fontosabb szerepet jót • ; 
szik, mint az utcai toalettek.

A fürdőruháról sok újat r.jin mond ' 
hatunk. Tudjuk, hogy pár éve rövid, 
rzincs. m.ilyen dekoltáll trikót visel o 
női világ apraja-nagyin. A legkiilön- j 
btizőbb színekben viselhető, teljesen 
egyéni kedvtől függ, ki milyent vá- j 
li st. Az egyszínű, csikós, pettyes és 
egyéb mintájú trikók mellett, mint 
újdonság, jelenik meg a virágos íür- 
tíödresz. Ami a trikó Ízlésességét ille­
ti. részünkről igazat adunk annak a 
zsűrinek, amely egy nemrégiben meg­
tartott trikóversenyen úgy döntött, 
hogy legelegánsabb és legelőnyösebb 
a sü'.étszinü trikó m . eblvn kar­
csúbbnak, vékonyabbnak tűnik fel a 
röi alak.

Ha fürdőtrikók terén a sötétebb. 
dis^krétebb színek mellett is törünk 
lándzsát, annál inkább helyeseljük a 
strandival himesen tarka, élénkszinü 
újdonságait. Egyik előkelő párisi di­
vatcég boleroval vagy rövidujju an­
gol blúzzal kombinált színes pantal­
lókkal hozza kísértésbe az öltözködni 
szerető dámákat. A piros, citromsár­
ga. zöld, kék és bordó árnyalatokat 
ajánlja leginkább. Lehet másszinü 
nnvagból a pantalló és másból a de- 
r'k Fehér, szürke vagy sötétkék nad­
rághoz két-három különböző blúzt 
vagy kabátkát csináltathatunk, miál­
tal megoldhatjuk a változatos öltöz­
ködés kérdését. Szerencsére a strand­
ruhák vászonból, krctonból. pikéből. 
cponzsból és más olcsó mosóanyagból , 
készülnek, úgyhogy a vízpart! garde- j 
rcb elkészítése m.g a takarékosságért 
rajongó nőknek sem okoz nagy szív­
fájdalmat.

A hosszunadrágos strandöltöny mel­
lett továbbra is ó! és uralkodik a 
short, amit előszeretettel készítenek 
mintás anyagokból. Egyébként a short 
anyaga, színe, a hozzá viselt blúz, ka­
bátka szabása, díszítése, mintája, szí­
ne: ezerféle lehet. De annyi bizonyos: 
e színes pantalló-viselet, vpugy. mini 
n shnrt-divat oly fiatalos, sikkes kül­
sői ad, könnyen érthető, ha példátlan 
népszerűségre tettek szert a hölgyek 
körében.

Most pedig térjünk át a többi strand 
újdonságra! Mert a nadrágos dresszen 
kívül még számtalan válfaja van a 
divatos strandkosztümnek. Elől vé- 
giggcmbolt, blúzzal cgybenszabott, 
gloknisszoknyás strandruha mellett 
viselhetünk mintás mosóanyagból rc- 
dmgotot, térdig érő imprim 'ruhács­
kát. valamivel hosszabb kabáttal. Rop­
pant divatos a strandkomp!,': rövid 
Szoknya és hozzáillő kabát, amelynek 
fazonja az utcai divat változatait kö­
veti. Fiatalos a világos blúzhoz viselt

strandon
kantnros szoknya, divatos a kapuc­
nis kopp, a bokáig érő peleiin és az 
ugyancsak egész hosszú, öves strand­
köpeny. Mint látjuk, nem panaszkod­
hatunk tehát, hogy az idei stranddi­
vat nem hoz elég újdonságot!

A strandtoalettet kiegészíti a szan­
dál, japán! ernyő, strandkalap vagy 
sapka. De legdivatosabb az idén a 
tarka fejkendő, amit többféleképpen 
kötnek meg. Végül, hogy teljes legyen 
beszámolónk, megemlítjük, hogy an­
nak, aki ékszer nélkül vizen sem érzi 
jó! magát, kanosukból készült tarka 
gyöngysort kreáltak az előzékeny min­
denre gondoló divatkirályok.
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A haj előkészítése
Néhány nappal, de még jobb, ha 

cgy-kít héttel az elutazás előtt elké­
szíttetjük n tartós hullámot. Közvet­
lenül távozásunk előtt azután ismét 
berakaihatjuk vízzel a hullámokat. 
Ha a tartós hullámositás után nagyon 
merev és száraz lenne, egy olajfürdőt 
kell adni a hajnak, hogy a hullámok 
elérjék a megfelelő lágyságot. A haj­
sz in tclenitéséröl, fakitásáról és festé­
séről tanácsos a nyári hónapokban le­
mondani, inkább olajozzuk bőven, 
enyhe samponnal mossuk és a vil- 
lanvszáritó helyett szárítsuk a nap 
sugaraival. Ilyenkor legtöbbnyiro fá­
radt már bajunk a téli gyakori mo­
sás!')!. villannyal való tulszávitástól, 
tekintsünk tehát arra is. ami számára 
egészséges. Amikor lehet, járjunk ka­
lap nélkül

Napozás előtt
Hogy egyenletesen, pirosság és fáj­

dalmas kiütések, hólyagok nélkül bar- 
r.uljon bőrünk, ahhoz elsősorban az 
összes szerveknek a jó működése szük­
séges. Legyen rendben a vérkeringé­
sünk. emésztésünk, az epe működése 
stb. Igen ajánlatos elutazás előtt még 
egy pár napos belső tisztító kúrát tar­
tani. Ha nem akar valaki olyan fehé­
ren megjelenni a fürdőhelyen, hogy 
mindenki lássa. ni. egy újonnan érke­
zett. akkor a feltűnés elkerülése vé­
gett napozzon párszor Idehaza.

Menjünk fogorvoshoz
Ne feletsük el, hogy a rossz fogak 

nemcsak a nyaralásunkat mérgezik 
meg. hanem testünket is. A nap igen

könnyen okozhat a rossz fogban geny- 
nyedést, fekélyt, vagy tályogot, amely 
eleinte jelentéktelennek látszik, de ke- 
sőbb sok bajt okozhat. Mindenkinek 
ajánlatos legyőzni a lustaságot és fel­
keresni a fogorvost, hogy egészséges, 
tökéletes fogakkal biztosíthassa ma. 
gának a kellemes nyaralást.

Nyíri tervek
Akadnak olyan egyének, akiknek 

nincs határozott tervük, utolsó pilla­
natban csomagolnak és indulnak, jó­
formán azt sem tudva, hova-mevre. 
Pedig a tervezgetés, katalógusok, úti­
könyvek tanulmányozása, a különbö­
ző tanácsok meghallgatása már mac i 
felér egy utazással. Miért mondanánk 
le erről az élvezetről?

Háztartás
--------------#**--------------

Zöidf őzei ékkonzer vek
Zöldfőzelékek feltevését leghelyeseb­

ben akkor eszközöljük, amikor olcsó 
pénzen bőven áll rendelkezésünkre ki­
fogástalan zsenge áru. Nagyon is idő­
szerű tehát, ha ezúttal a zöldborsó és 
zöldbab különféle eltevósi módjait 
beszéljük meg. Mielőtt ehhez a műve­
lethez hozzáfognánk, számot kell vet­
nünk azzal, hogy milyen eszközök ál­
lanak rendelkezésünkre. Azoknak a 
háziasszonyoknak, akiknek van pa­
tent? .■ vas üvegekkel felszerelt gőzölő­
készüléke, elsősorban gőzben csirátla- 
i.itolí konz-Tvek készítését ajánljuk, 
ezek tartják meg legjobban a zöldsc* 
gek eredeti friss izet. Azok. akik ilyen 
készülékkel nem rendelkeznek s nin­
csen is módjukban beszerezni, szép 
eredményt érhetnek el lesozással is. 
Mindkét eljárást pontossan fogjuk Is­
mertetni s előrebocsátjuk azt, hogy 
bármelyiket követjük, egyaránt fon­
tos, hogy jófajta, gyengehusu, frissen- 
szedett árut dolgozzunk fel s hogy a 
felhasznált üvegek akkorák legyenek, 
hogy tartalmukat egyszerre elfogyaszt 
hassuk. Tehet, nagyobb üvegekbe tölt­
jük a főzeléknek s kisebbekbe a le­
vesnek szánt konzervet.

Előbb a gőzölt konzerveknek ejtjük 
úját. Ha zöldborsót teszünk cl, úgy 
énctőleg egyenletes, aprószemü cu- 
orborsót vásárolunk. A kifejtett sze­

meket először is elöfözzak. am: leg- 
cé'szerübben úgy történik, hogy a 
borsót széles szitára tesszük s ezt for­
rásban levő vízben alámentük Ebbe 
!•• elő fö/ővir.be forralás előtt literen- 

1.ónt kb 2 gr. sót adunk Az előfőzés 
o borsó gyengébb vagy keményebb 
a ínsége szerint 2—5 percig tart. Az 
'y előkészített borsót most jól lehűt­
ik. majd üvegekbe rakjuk, lehetőleg 
zajmentesen. F. célból tültögetés 

"•zban az üvegek talpát tenyerünkkel 
(ügetjük. Az üvegeket ekkor jól ki- 
orralt s lehűtött vízzel töltjük fel. 

amelynek minden literjében 2 dg. sót 
és 2 dg. cukrot oldunk fel. Az üvege­
ket légmentesén lezárjuk s két egy­
mást követő napon egyenként 20—30 
percig gőzöljük. Zöldbabkonzervnek 
még be nem érett, apró, lapos, zöld- 
színű babot, u. n. $ haricot« fajtát vágj’ 
pedig gyengehusu, sárgahüvelyii, fel­
érett árut dolgozunk fel. Előbbinek 
csak szárrészét távontjuk el. utóbbit 
tetszés szerint kockákra vagy rézsuto- 
san daraboljuk, esetleg szálkáit gon­
dosan eltávolitva. A babot most for­
rásban levő vízbe vetve elöfőzzük és 
pedig fajtája szerint 4—8 percig for­
raljuk. Ekkor szűrőkanállal kiszed­
jük, gyorsan lehűtjük s hézagmente­
sen üvegekbe töltve, felöntjük olyan 
jól ki forralt s lehűtött ví zzel, mely­
nek minden literjében 2 de. sót oldot­
tunk fel. Az üvegeket lezárjuk s kút 
egymást követő napon egyenként 15 
percig gőzöljük.

A sózott konzervekre 
borsónak a következő 
rást ajánljuk. Szép. 
éjszakára rétegenként

cukrozunk és pedig minden kg. árura 
10 dg. sót és 8 dg. porcukrot számít­
va. Másnapra a borsó bőven levet 
ereszt. A szemeket most szükszáju pa­
lackokba töltjük, sa.iat levővel felt ük­
jük s tetejére kevés szalicilt teszünk. 
Jól kifőzött dugókkal ledugaszoljuk s 
azokat leszurkoljuk. Kigózölni nem 
kell. — Babkonzerválásnál az árut 
leszálkázzuk, feldaraboljuk, majd éj­
jelre lesózzuk. 4 kg. babra 1 kg. sót 
számítva. Másnap szélesszáju üvegek­
be töltjük jó szorosan és saját levő­
ből annyit töltőnk rá, hogy kb. 2 ujj­
nyi magasan ellepje. Erre kb. egy 
ujjnyi vastag finom étolaj réteget on­
tunk. majd az üvegeket gondosan lo- 
kötözve, hűvös, száraz helyen elrak­
tározzuk.

k
‘Receptek:

Rumos meggybefőtt
Szép ropogós snanyolmeggyet le­

szemezünk. megmosunk, és megszik­
kasztunk. Most minden liter vízre 40 
dkg kockacukrot számítva szörpöt ké­
szítünk. Ha ez a szirup jól felforrt, be­
levetjük a meggyet s párszor! rázó- 
gatás után kivesszük, majd üvegekbe 
rakjuk. A szörpöt kissé besűrítjük s 
utána elhúzva a tűzről, azon forrón 
finom rumot öntünk hozzá, minden li­
ter szirupra 6 deci rumot számítva. 
Ezt a rumos oldatot olyan melegen 
öntjük az üvegekben levő gyümölcs­
re, amilyen forrón csak lehet, anél­
kül, hogy tivegrepedés fenyegessen 
Az üvegeket hólyagpapirral lekötjük 
és elraktározzuk. Ez a kitűnő befőtt 
kb. 6 hónapig érik. altkor lehet fo­
gyasztani.

Málna-szörp
5 kg érett málnát 5 dk porcukorral 

összekeverünk s meleg helyiségben er­
jedni hagyjuk 6—8 napon át. Az er­
jedő gyümölcsöt naponta többször fel­
kavarjuk. hogy az ecetetsedést meg­
akadályozzuk. Hogy az. erjedés tökéle­
tesen befejeződött-e, arra nézve kö­
vetkező próbát ejthetjük meg: kevés 
lémintát szűrőpapíron álcsepegtetünk 
és félannyi tiszta szeszt öntünk hoz­
zá. Ha a folyadék nem zavarosodik. 
akkor az erjedés befejeződött. Ekkor 
a gyümölcsöt arra való sajtón vágj 
szitán áttörjük s a levet egy napig 
hűvös helyen ülepítjük. (A törkölyből 
még gyümölcsízt készíthetünk.) Az 
ülepített levet ezután szűrőpapíron 
átcsepegtetjük, lemérjük s minden ki­
logramm lére másfél kilogramm koc­
kacukrot számítva, szörpöt főzünk. A 
cukorszörpöt nagyon gondosan meg­
tisztítjuk forralás közben minden sa­
lakjától. mert igy kaphatunk csak át­
tetsző készítményt. Amikor a szörp 
már fonódásig megsürüsödött, hozzá­
adjuk a tiszta málnalevet s egyszer 
átforraljuk. A kész levet üvegekbe 
(öltjük és erősen bedugaszoljuk. 
Ugyzmigy készíthetünk igen Jóízű le­

ié- I vet aprószemü meggyből is

áttérve, zöld- 
kipróbált cljá- 

friss velőborsót 
lesózunk.
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AHg akad ember, aki az éneket 
nem szereti és mégis milyen ke­
véssé művelik kulturegyesiileteink 
az éneklés művészetét, pedig eliez 
igazán nem kellenek sem nagv 
anyagi eszközök, sem különös he­
lyiségek, sőt ezt minden kisérő 
hangszer nélkül is könnyen meg 
lehet csinálni. Mindenütt akad cm' 
bér, aki énekelni tud, egy kicsit 
konyit is a zenéhez és egy kis sze­
retettek jóakarattal össze lehet 
szedni azt a pár embert, akikkel 
az énekkart meg lehet alapítani és 
a rendszeres énektanulást el is le­
het kezdeni. Nun szabad mindjárt 
arra gondolni, hogy 50 vagy száz 
tagú énekkar legyen, elég egy pár 
lelkes énekelni szerető és énekel­
ni akaró ember, akivel ezt a lelki 
kultúrát nemcsak munkáló, de ha­
talmasan fejlesztő tevékenységet 
útnak lehet indítani. Ennek a kul­
turális munkának nemcsak az a 
lényege, hogy fejlessze az énektu 
dúst, kedvcltesse meg azokkal is az 
éneklést, akik különböző okokból 
távol állanak tőle, nem is csak 
ezért, hogy a nyilvános énekléssel 
embertestvéreinek gyönyörűséget, 
lelkűknek felüdülést szerezzen, ha­
nem azért is, hogy a meglévő népi 
énekek dallamát és szövegét meg­
őrizze és az utódoknak átadni tud­
ja, Hiszen az énekben különösen 
a népénekben tükröződik vissza 
a népnek lelki élete, gondolkodá­
sa, fennmaradnak régi történetek 
nyomai, hősök emlékei, az ének 
adja vissza a nép őrömének, bána­
tának mozzanatait és őrzi meg 
későbbi korok számára. Az aki a 
mi népdalainknak nagy részét is­
meri, meg fogja találni bennük a 
tudásnak egy olyan mély és majd­
nem kimeríthetetlen forrását, ame 
Ivet igen sok tudományos munká­
ban hiába keresnek. Ebből a szem­
pontból felbecsülhetetlen az a műn 
ka. amelyet az utolsó évtizedekben 
a nép énekeinek, azok szövegének 
és dallamának tanulmányozása irá­
nyában végeztek. A magyar népi 
énekek kutatását, ezeknek egybe­
gyűjtését elsősorban Bartók Bélá­
nak és Kodály Zoltánnak köszön­
hetjük.

Tehát elsősorban énekeljünk nép 
dalokat. A legtöbb helyen lesz bi­
zonyára egyházi énekkar, vagy 
legalább is egy pár jóhangu éne­
kes és lesz egy kántor vagy egy 
tanító, aki hajlandó lesz ezt a kö­
zös népdal éneklést útnak indíta­
ni, felkutatni nemcsak azokat az 
énekeket, amelyeket a fiatalok ál­
landóan énekelnek, hanem igenis 
Idán a jár annak, hogy mely népi 
énekek vannak még meg a falu 
öregeinek emlékezetében. Ezeket 
ugv szövegben, mint lehetőleg dal 
'Iámban is feljegyzi és akár maga, 
akár még egy pár énekessel az 
öregek előtt elénekelteti, akik az­
tán megmondják azt, hogy az igy 
rlőadott dal megfelel-e az öregek 
*Skal ismert népéneknek. Ilyen mó­

don azután lassanként összegyűl 
i-Sö olyan dalanyag, amely a mi 
jugoszláviai magyar népünk dalai­
nak összeségét megadja és amelyet 
egyszer ha arra meg lesznek az 
anyagi eszközeink, egybegyűjtve 
nyomtatásban is kiadhatunk Nem 
szabad azonban elfeledkeznünk ar­
ról 3 nehézségről, hogy a nép aj­
kára sok mindenféle mii dal, sőt 
operettária is kerül és ennek az 
éneklése nem szabad hogy meg­
tévessze afelől, hogy nem népdal­
lal állunk szemben. Ez nem jelen­
ti azt, hogy ezeket a rúddalokat és 
áriákat ne énekeljük, de ezeket 
nem szabad népünk énekeinek so­
rozatába népünk énekének gyűj­
teményébe besorozni.

Kulturális egyesületeink egyik 
legfontosabb feladata az ének 
gyakorlása, terjesztése, az ének­
tudás öregbítése. Az egyesületek 
hivatottak arra. hogy a fent jel­
zett gyűjtési munkát támogassák 
a gyűjtött anyagot megőrizzék 
megrostálják és ha maguk köré­
ben nem találnának olyan zeneér­
tőt, aki maga is meg tudná bírál­
ni a népdalnak igazi voltát, akkor 
bizalommal forduljanak a Közmű­
velődési Tanácshoz azzal a kérés­
sel, hogy e tekinti ben szolgála­
tukra legyen. Az egyesületnek 
módjában is van, hogy hetenként 
cgyszer-kétszer vagy többször is 
az énekelni akaró tagokat össze­
gyűjtse és a rendszeres ének tanu­
lást gyakorolja. Kulturegyesüle- 
teink eziránvu tevékenységében a 
már meglévő és tisztán zenei kul­
túrát gyakorló egyesületeinkben 
nem szabad olyan versenytársat lát 
niok, mint aki a dalegyesületek 
működését megnehezíteni vacry 
megakadályozni akarják. Sőt ellen 
kezőleg, örülni kell annak, hogy a 
magyar dal minél szélesebb kör­
ben terjed, minél többen gyako­
rolják, minél többen hallják Nem 
lehet eleget énekelni, mert az ének 
a lélek kultúrájának leghatható- 
sah!) fejlesztési eszköze, az élet­
nek leghívebb visszaadója, képe 
Születési, esküvői, szerelmi, név­
napi, temetési énekek olyan gaz 
dag tárházai a nép lelki élete meg­
nyilvánulásának. amelyből csak 
tanulni, csak gyarapodni, csak fe j­
lődni lehet és amelyet elhanvagol- 
ni bűn volna. Ha mód van rá, ak­
kor igyekezzünk legalább is két 
szólamban énekelni. Ez már lénye­
ges fejlődési fokozat, amellyel szí­
nesebbé, kifejezésben, hangulatfes­
tésben gazdagabbá tehetjük az 
éneklést és azok számára is, akik 
maguk nem énekelnek, hanem csak 
hallgatói a dalnak, a megelégedés, 
a lelki kielégülés magasabbfoku ér­
zését kelthetjük fel. Ha az énekkar 
tagjai kottát — hangjegyeket — 
olvasni tudnak, az igen hasznos.
De az éneklés hangjegyek nélkül, 
is megy, nemcsak egy, de több 
szólamban is. E sorok írója maga 
is többször meggyőződött arról,

hogy igen nagy 
jegytudás nélkül

énekkarok hang- 
egész nagy telje­

sítményeket mutattak fel és ezeket 
nemcsak a népdal, de a müdal te­
rén is. A legelső követelmény az, 
hogy legyenek jóhangu énekeseink 
és lehetőleg legyen jó hallásuk is. 
Hiszen az, akinek jó hallása van, 
nemcsak könnyebben tanul meg 
minden éneket, hanem maga is 
meg tudja állapítani azt, hogy mi­
kor hibáz az éneklésben, amit köz­
nyelven »hamisan« éneklésnek inon 
danak. A legtöbb embernek vala­
mi kis hallása van. Es ezt a hallást 

gyakorlattal fejleszteni lehet. A
úgynevezettteljesen hallástalan,

but fülii ember igen ritka.
A népdal mellett énekeljünk mű- 

dalokat is, elsősorban a mi magyar 
lelkületű zeneszerzőink müdaíait. 
Ne gondoljuk azt, hogy ezeknek 
betanulása vagy előadása nehe­
zebb mint a népdalé. Mind a kettő 
ugyanannyi gondosságot, ugyan­
annyi szeretek t követel és mind a 
kettő bőségesen meghálálja a reá 
fordított fáradságot azzal a lelki 
épüléssel, amelyet nemcsak az éne­
kesnek magának, hanem minden­
kinek, aki ezt az éneket hallja, ad. 
A nuidalok kiválasztása a körveze­
tőnek feladata, alemcfc fTs^fifbnn 
kell lennie azzal, hogy a vezetésére 
bízott kar mit tud megtanulni és 
előadni. E tekintetben általános 
útbaigazítást adni nem lehet. Kul­
turális egyesületeink kötelessége, 
hogy a megfelelő hangjegy anyag­
ról gondoskodjanak és tegyék le­
hetővé az énekkulturának úgy a 
népdal, mint a müdal síkján vala­
minél szélesebb terjesztését. A kul­
turális egyesületnek igen sokszor 
lesz zongorája is, hiszen akár ze­
nés darabok betanításánál avagy 
táncmulatságok alkalmával erre 

szükség van és ezért épen ezeknek 
az egyesületeknek lesz meg a le­
hetőségük, hogy az ilyen hangszer 
rendelkezésre bocsátásával előse­
gítsék a zenei kultúra minél hat- 
hatsóabb művelését.

Az énekkarok összetételét illető­
leg nem lehet általános érvényű 
utasításokat adni. I.esznek helyek, 
ahol csak férfikart lehet megszer­
vezni, máshol viszont csak női 
kart, viszont megint máshol ve­
gyeskart. Az énekesek rátermett­
ségétől függ aztán az is, hogy két 
vagy több szólama kart szervez­
zünk meg. Minél több szólam» az 
énekkar elsősorban a vegyeskar, 
annál szélesebb az előadási lehető­
ség, a színezés és kifejezés gaz­
dagsága. Ne akarjunk mindjárt 
igen nehéz feladatokba belefogni, 
itt is a fokozatos fejlődés az az ut, 
amely őszinte dolgozni akarás mel­
lett mindenképen meghozza gyü­
mölcseit. A dal összehozza az em­
bereket, megbékíti az ellenfeleket, 
a dalban sok mindent el lehet mon 
dnni, amit szavakban nem, örö­
met, bánatot, lelkesedést, szerete- 
tet, hitet és reménységet kifejez­

ni a lelkivilág minden árnyalatát!
a dal gazdag skáláján megjátszani. 
A dallal foglalkozó egyesületek lá­
togassák meg egymást, ne várja-- 
nak mindig arra, hogy országos, 
vagy kerületi versenyeket rendez­
zenek-, hanem vigyék el a magúid 
nemzeti érzését dalban egymáshoz 
és a dal harmónikus hangjai mel­
lett érezzék azt a közösséget^ 
amely egybeköt és összeforraszt.
A dal egy olyan munkamező, amely, 
szolgálatot jelent a népközösség! 
érdekében, a dalnak minden mű­
velője érezze azt a nagy feladatot, 
azt a missziói munkát, amelyet a! 
magyar dal terjesztésével végez és 
legyen áthatva attól a tudattól, 
hogy mindenki, aki énekel, híven 
és hűségesen szolgálja népe kö-i 
zösségét. Énekeljünk, sokat éne­
keljünk!

Dr Szili Jenő

Könyvbeszerzés
A Közművelődési Tanács egye-i 

sületi könyvtárfejlesztő akciójá­
nak felhívására számos jelentés ér-: 
kezett, amelyet annak rendje és 
mód ja szerint feldolgozunk és köz-i 
rcbocsájtunk. A jelentések mind­
egyikében kivétel nélkül a könyv- 
beszerzésre kérnek felvilágosítást..

Többen Írják, hogy részletre el­
adó könyvügynököktől részletfize- 
te>re vásárolnak könyveket abbvL 
a meggondolásból kiindulva, hogy 
kis részletekkel könnyen tudnak! 
beszerezni. Már most figyelmez­
tetjük az egyesületeket és a könyv 
tárosokat, hogy a részletfizetésre 
vásárolt könyvek a világon a leg­
drágábbak. Nemcsak a könyvügy- 
nök becsületes keresete van ott fel­
számítva, hanem természetes mó­
don a könyvterjesztő vállalat min­
den kockázatát, tehát a rossz fi­
zetőkért előálló veszteségét is a 
könyv eladási árába beleszámítja 
Ezért természetes módon a leg- 
drágább és a legkevésbé ajánlható 
könyvbeszerzés! mód a részletfize­
tésre való vásárlás. Ezen az utón a 
legkevesebb könyvet a legdrágább 
ban szerezzük be. Magános embeb 
rck megengedhetik ezt a könnyel-j 
müséget azonban egyesületek,! 
akik a köznek felelősséggel tar-1 
toznak, ezt nem tehetik meg.

Egyébként is minden forgalom­
ba kerülő részletre eladott könyv- 
sorozat néhány nap múlva az an­
tikváriusoknál az eladási árának 
egy tized vagy egyhuszad áráéit 
kapható.

A Közművelődési Tanács még a 
nyár folyamán megjelentet és kü­
lön kiadásra kerülő cikksorozatá­
ban rámutat majd azokra az utak- 
ra es módokra, hogy milyen körív-' 
veket, hogyan lehet olcsó áron be­
szerezni. -y y

Kultúrát} yestí/eteú ÚSnyvtári Úön7-
ve,na* beáctését /öl és élesén 

vállalta
Iif:CK JÁNOS (iönvvfiöíGssete
Sons iád, fítaée Kibnitiara ni. 41,

Mimm
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A megfejtéseket a rejtvény szelvénnyel együtt, legkésőbb csütörtök estig kell beküldeni, A beküldők közöljek nevüket és por.tes eimuku. Eu/ f'.,,«L.,y 
megfejtése is elegendő. Akinek rejtvénye megjelenik, résztvesz a sorsolásban. Noviszádi nyerteseink házhoz kapják utalványukat, vidéki nyerteseink­

nek postán küldjük el a jutalmakat.

KERESZTREJTVENY
Közli: Andaházy Gitta

m m43 44 :

Í64 ;63 I60 61

Vízszintes sorok:
1. Szigorú erkölcsű 
6. Katonakenyér

11. Nem paraszt
12. Drótnélküli távbeszélő
14. A 11. vízszintes
15. Nemzet
18. Német személyes névmás
19. Népiesen esküvő, keverve
21. Állathang
22. Temetőben van
24. Török rang
25. Tagadószó
2C>. Betű fonetikusan névelővel 
28. Dohányban lévő méreg
31. Vágószerszám
32. Főuricim rövidítése
34. Kérdőszó
35. Vissza szerszám
36. Gyümölcs
39. Kérdőszó
40. Magyar népviselet
42. Bibliai név
43. Földmi vés teszi
45. Rangjelzés
46. YOP
47. Beltelek
50. PR
51. Vissza könyvben van
52. Latin köszöntés
53. Két mássalhangzó
55. Nem nagy
56. Testrész
58. Menyasszony 
60. Noviszádi cipőüztct 
62. ördög 
64. Orca keverve
66. Iskolai kellék betüiiiánv
67. A pápa palotája
69. Fasor
70. Személyes névmás
71. Veszélyes szolgálatot tesz
72. YÜN
74 Q

75. Képzett gazda
76. A görög üdvözletek hona. 
Függőleges sorok:

1. Okmányt Írnak rá
2. Szeszes ital
3. A levél is az
4. Szerszám
5. Vízinövény
6. Arc szépség
7. Szid
8. Több szólama zene
9. Vissza kereskedésben van 

10. Messzelátó
13. Leszerelés
16. A sivatag öröme
17. NIN
19. Fehérnemű keverve
20. Betű fonetikusan 
23. Verskellék
2-1. Egy másnyel ven fonetikusan 
27. így is lehet álmodni
29. Borítékra írják
30. Cimrövidítés
31. Itt akad meg a kocsi
33. Német személyes névmás 
35. Rag
37. Keverve madár
38. Fső után ilyen az tit
40. Jugoszláv folyó
41. Gyom keverve
44. Ragadozó madár
45. Szárny latinul
48. Hármas zene
49. Az a bizonyos római császár
50. Podmanicki viselt ilyen ruhát
54. Főiskola
55. Egyforma betűk
56. Testrész
57. Z-vel csomagoló eszköz 
59. Menyasszony
61. Dobó védte keverve
62. Cseh fejedelem volt
63. Kevert nyál
65. A vételt előzi meg

67. öreg
68. NYU
71. Vissza mindennek van 
73. Nis mássalhangzói
Megfejtésnek elegendő a vízszin­

tes 1, 6, 47, 75 és 76 és a függőle­
ges 1, 10, 13 sorok.

--------•--------
A múlt vasárnapi számban megje­

lent keresztrejtvény heb es megfejtése:
Vízszintes sorok: 1 Puccini. 6. Ki-
la>,iea. 47. A igrette polka 75. In alnnk.
76 A bravúr. — Függőleges sorok:
1. Pogányok. 10. Avdipokon. 13. Rí-
eh ard Tauber 50. Medicsi. 54. Meteor.

—------ e----------
Rejtvényter vezők figyelmébe. Ke-

re- 5 fiOitvényuövezetet szivesen foga-
d.u nk. Kérösiirik csupán az. hu-V a mai
r-i 1 •* ábrája marad.jón meg.

JL: T ALMAINK
Divatos ailist nyaklánc

órás és ékszerésztől. 
NoviszM Tm Knyogi-ya Zorke 14.

Egy rohoz smcnthrdi sajt

speciális saji. vaj és tejtermék üzletéből 
Krslva Petra II. 5. Telefon 28—72

Egy férfi öltöny vasalás
F <e Fhi tr K® *óa $

urisznbó szalonjából 
Kralja Petra I. 30. I. emelet.

Egy férfi kalap vasalás vagy alakítás
1B terel 9t FSIShotr®

speciális férti kalap üzletéből
Noviszád, Kralja Petra II. 11

Egy öltöny vasalás
Scleteretr Jó»!*«»!»

uriszabótól, Kralja Petra II. 4 
Eqy l.alapalakitás

női kalapszalonjából 
Novi-Szád. Vilzonov trg. EHte-palota. 

Külföldi kalapkültinlegességek.
Három darab szekrény kulcs-bojt 

.1. S. YIDÁKOVICS-tól 
Apollo udvar

Rutörzsinórok- bortnirojtok 
és ruhadiszrk készítése

Féiki'ós csomag prima terpentin- 
szappant ad

szappan gyár.
Egy női kalapjsvitás, vagy átalakítást
'^^/ÍCodeó „(J-'iLda,

Modern női kalapok divatháza 
Noviszád, Kr Petra II. 26.

Két darab finom pipere szappan
PARFÜMÉRIA »X O R A«

cégtől
Tanurdzsics palota

1938 hlitUS ?0
reilvémi «zelvt.m

S darab finom angol zsebkendőt ad 
BRACA NASTASIC

újonnan megnyílt kézmüáru üzlete, női 
és férfi divatanyagok legolcsóbb forrása 

Noviszád, Kr. Alcksandra 24 
Főposta mellett. Krausz-ház

A legfinomabb delikates dolgokat
ffi rsü «8 KB -tói

Nov:czád, Kralja Petra II. ul. 15, — 
czelőít Piliser — Kizárólag csak állan­

dóan friss árut tartok.
Értékes Ajándékot ad 
NOVA GV02DJARA

o cüó áron mindenki igényét kielégíti
STEVAN BOGDANOVICS 
Kralja Petra II. (Futoska)

Egy pár térti sport harisnya vagy női 
harisnya

w 8 m m a m
í> u 11 y .: a. speciális esernyő, trikóáru 
é* harisnyagyár lerakat,ából, ahol mind 
. zek a cikkek eredeti gy ri áron kap- 
• i: ■ Noviszád Kr Alekszondn 22

Egv hajondolálás

JaKuíecz Sfinflor
női és férfi fodrásznál. Viisonov trg 7 

Gyors és pontos kiszolgálás!

3 darab művészi kidolgozású fénykép 
az újonnan megnyílt a« .egmoderneb- 

bűl felszerelt
fm 5Í13ÚÍÖ „ROYAL“-101

Noviszádi. Trg 0:z ebegyenya 2.
M'lico épület.
Egy zseblámpa

Mma r?5.7, mkóla
csillár, ráuió és villamossági szak- 

üzleféből
Noviszád Kralvg Petra II 14.

Ondoíálás, hajmosás vagy egyszeri 
borotválkozás

JUSSIG JOVAN
Noviszád legelső női és férfi divat 

fodrászati műterméből 
Kr. Petra II. Telefon 24—32

Egy eleoáns zsabo 
BÚN

plísszé, azsur, end i és díszműáru 
üzletéből, Noviszád, Kralja Petra II. 7

VIDÉKI NYERŐIN JUTALMAI;
Egy ondo!áI ást ad 

STANISAVLJEVIC MARKO ! SIN
női fodrászat, az Ernst Rhiene or.do- 

lálógépek vezérkép viselője
SZTARIBECSEJ

Ezüst láncot, kézelőgombot vagy egy eb 
szép és értékes tárgyat ad 
KVNTSEHER EMERICH 

órás és ékszerész 
SZOMBOR. FÖVCCA

Finom levélpapírt, vagy a nyerő vá­
lasztása szerint máé szép és értékes 

ajándékot ad
DD A17FI /Y,‘ legdusabban szortírozott és leg- 

olcsóbb könyv- és papirüzlet

PETROVGRAD
Finom pár zeknit ad Középbácska 

legnagyobb divatáruháza 
DIESLER JÓS IP 

Novivrbász

1
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